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Свого часу, звертаючись до людства із закликом об’єднатися проти війни, видатний 

голландський мислитель Еразм Ротердамський наголошував: «якщо і є щось у земних справах, 

до чого треба підходити з ваганнями, або, радше, чого треба всіляко уникати, остерігатися та 

цуратися, то це війна; немає нічого більш злого, більш згубного, більш руйнівного, більш огид-

ного, одним словом, більш негідного людини…» [1, p. 415]. Воєнна агресія росії проти Украї-

ни стала черговим викриттям усього лиха та жахів, які неминуче несе із собою війна. 

Історія комплексного осмислення феномену війни налічує не одне століття. В процесі 

наукового пошуку сформувався масив інтелектуальної продукції, в якому відтворюються 

знання про війну. Водночас російське вторгнення в Україну знову вносить питання війни у 

дослідницький порядок денний, вимагаючи адекватної інтелектуальної реакції. Важливість тео-

ретизування російсько-української війни тим більше безсумнівна з огляду на те, що «війна – 

це більше, ніж справжній хамелеон, який підлаштовується під конкретні умови» [2, с. 89]. 

Тож, війна маючи мінливий характер, набуває ad hoc характеристик. У цьому контексті логіч-

ним видається акцентуація на соціально-політичних передумовах російсько-української війни. 

Для визначення соціально-політичних передумов російської агресії проти України вкрай 

актуальним є зауваження Т. Парсонса про те, що значно важливішим є не встановлення окремо 

взятих чинників, які ініціюють процеси соціальних змін, а відстеження наслідків започаткова-

ної зміни для всієї соціальної системи [3]. Можна впевнено стверджувати, що таким наслідком 

для сучасної росії стало оформлення «мовчазної більшості», яка більше не є «авторитетом, до 

якого можна було б звертатися, як раніше до класу чи народу» [4, с. 22]. Процеси, які переду-

вали виникненню знеособленої «мовчазної маси», відбувалися саме в російській соціальній 

системі. З огляду на це вагоме значення для цілей нашого дослідження мають кілька процесів 

у російському суспільстві. 

Фашизація російського суспільства 

Як наголошував Т. Парсонс, особливо важливими для соціальної системи є «патерни цін-

нісних орієнтацій». Останні для забезпечення стабільності суспільства потребують легітимації, 

і саме тут у фокус уваги потрапляє ідеологія. Ідеологія не лише «виробляє ідеї», «обґрунтовує, 

чому треба обрати саме цей напрям, а не його альтернативу, чому це правильно і доцільно», 

але вона зобов’язує діяти відповідно до її постулатів, тобто повинна існувати сукупність пев-

них переконань, «згода на які в певному сенсі є зобов’язанням ролі членства у колективі, де 

когнітивна переконаність в істині та “моральна” переконаність у правильності злиті воєди-

но» [3, p. 236]. Тож які ідеологічні патерни мають зобов’язальний характер у сучасному росій-

ському суспільстві? На наше переконання, інтегративну функцію в російській соціальній си-

стемі відіграє фашистська ідеологія. Підстави для таких висновків дійсно є. 

На думку німецького політичного філософа Я.-В. Мюллера, однією з передумов виник-

нення італійського фашизму та німецького нацизму було те, що національне об’єднання сприй-

малося як незавершене [5]. Подібне відчуття почало активно культивуватися в російському 

суспільстві, зокрема засобом мовних конструкцій В. Путіна, який з 2000 р. перебуває в інсти-

туалізованій соціальній ролі президента росії. Так, у 2005 р. В. Путін назвав розпад Радянського 

Союзу «найбільшою геополітичною катастрофою ХХ ст.», а у 2015 р. наголосив, що внаслідок 

розпаду СРСР «російський народ виявився найбільш розділеним народом у світі». 

Цілеспрямоване конструювання ідеї «незавершеного національного об’єднання» та актуа-

лізація на цьому тлі старої російської політики «збирання руських земель» відбувалося через 

інфікування російського суспільства ностальгією за «втраченою великою країною». Яскравою 

ознакою такої інфікованості є реанімація державних радянських символів. Так, у грудні 

2000 р. був затверджений державний гімн росії з музикою радянського гімну. Значний детер-

мінуючий вплив на посилення в російському суспільстві ностальгічних настроїв за втраченим 

минулим та одночасним навіюванням величі росії відіграла експансія теми перемоги у Другій 

світовій війні (Велика вітчизняна війна у російській історіографії), яка відтворюється у най-

більш огидній, цинічній та вульгарній формах. Парадоксально, але мільйонні людські втрати 

у Другій світовій війні зовсім не бентежать російське суспільство, натомість воно радісно свят-

кує «День Перемоги», вдягаючи дітей у військову форму, даючи їм іграшкову зброю та інста-
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люючи дитячі візочки під танки. Російське свято «Перемоги» з його чіткою артикуляцією ідеї 

«можемо повторити» завдяки притаманній йому повторюваності сприяло суспільній згурто-

ваності та соціальній мобілізації навколо цієї ідеї. Подібна експлуатація теми війни, її позитивне 

забарвлення та глорифікація цілком вкладається у фашистську світоглядну парадигму з його 

поняттям «війна як свято» («guerra come festa») [5]. 

Ознаки фашизації російського суспільства чітко простежуються і у поєднанні архаїчного 

та сучасного. Подібно до італійських фашистів із їх ідеалізацією літаків, танків і взагалі швид-

кості, сучасна росія демонструє схожу схильність. Так, на тлі культивування «привидів героїч-

ного минулого», консервування свідомості російського обивателя на рівні давно минулих «ве-

ликих перемог» президент В. Путін найважливішим етапом системи озброєння визначив 

«створення високоточного гіперзвукового ракетного комплексу», який, за його твердженням, 

не має аналогів у світі [6]. У 2021 р. президент росії наголосив на тому, що у новій державній 

програмі озброєння необхідно зробити акцент на гіперзвук, створення зброї на нових принци-

пах, штучний інтелект і робототехніку. Зі свого боку Міністерство оборони рф поширювало 

анімаційні та документальні фільми про надсучасну зброю, яка, за задумом росіян, має навію-

вати їхнім ворогам страх. 

Для подальшої ідентифікації ознак фашизації російського суспільства доцільно зверну-

тися до окремих положень праці В. Райха «Психологія мас і фашизм», яка «є не просто твором, 

що становить історичний інтерес, але й продовжує “витримувати випробування часом”». На-

самперед у контексті обговорюваної теми привертає увагу зауваження В. Райха про те, що фа-

шизм є міжнародним феноменом, який «пронизує усі органи суспільства усіх народів» [7]. Цей 

висновок цілком узгоджується з процесами, які відбуваються в сучасному російському суспіль-

стві, та водночас спростовує стереотипний аргумент, що російський народ, який ціною мільйо-

нів людських жертв здолав фашизм, не може його толерувати. 

Говорячи про фашистську ментальність, В. Райх наголошує, що це «ментальність понево-

леної “маленької людини”, яка прагне влади і в той же час бунтує». Тож для автора праці 

«Психологія мас і фашизм» не є дивним, що усі фашистські диктатори походять із реакційного 

середовища «маленької людини». Загалом В. Райх заперечує визначальну роль структури осо-

бистості самого фашистського лідера та його біографії у фашизації суспільства, однак він все 

ж вдається до схематичного висвітлення біографічних даних Гітлера – цього «сина голодного 

чиновника». 

Подібно до В. Райха, також дозволимо собі звернутися до окремих біографічних епізодів 

В. Путіна. Як відомо, він – син звичайних робочих, виріс у бідній родині. Ще студентом всту-

пив до Комуністичної партії Радянського Союзу і залишався до її заборони у 1991 р. У студент-

ські роки почав роботу у Комітеті державної безпеки (КДБ). Після звільнення з КДБ працював 

у мерії Санкт-Петербурга за часів головування в ній А. Собчака. Можемо припустити, що 

В. Путін, ця «маленька людина», досконало вивчивши поведінку «великої людини», «відтво-

рює її у спотвореній та гротескній формі» [7]. 

Водночас фашизація російського суспільства не є винятковим «досягненням» В. Путіна 

та його найближчого оточення. Підкреслюючи обмеженість ролі вождя в процесі фашизації 

суспільства, В. Райх наголошує, що «фюрер чи поборник ідеї може бути успішним (якщо не в 

історичній, то принаймні в обмеженій перспективі) лише тоді, коли його особистий погляд, 

його ідеологія чи програма мають схожість із середньостатистичною структурою широкої ка-

тегорії індивідів» [7]. Тож, як наполягає В. Райх, пошук причин успіху фашистських лідерів 

треба шукати не у «залякуванні мас», їх «обдурюванні», а в розумінні того, чому маси підда-

лися обману, залякуванню та психозу. Щодо російського суспільства відповідь на це питання 

криється у тому, що «в росії держава розташувалася як окупаційна армія». За таких умов у 

пересічного росіянина, закономірно, накопичувалося та зміцнювалося усвідомлення своєї без-

захисності, безпорадності та безперспективності, що в масштабах російського суспільства транс-

формувалося у відчуття «колективної зґвалтованості». Ця принципова ознака російської соці-

альної дійсності зумовила запит суспільства на захист, згуртувала його навколо пошуку «ар-

хімедової точки опори». Концентрованим виразом таких пошуків виявився образ «батька-за-

хисника», який знайшов своє уособлення у фігурі авторитарного лідера – диктатора В. Путіна. 
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Гіпертрофована довіра росіян до В. Путіна, дозвіл диктатору «керувати всім» – це ознака 

і наслідок найвищого ступеня їх беззахисності, безправності та пригніченості, перманентної 

несправедливості, приреченості і безнадійності, «банальності зла». Подібна ситуація супрово-

джувалася процесом ідентифікації індивіда з диктатором, створивши підґрунтя для «національ-

ного нарцисизму», тобто «впевненості в собі, яку окрема людина черпає з “величі нації”» [7]. 

Генеруючи у індивіда відчуття захисника «національної спадщини», така ідентифікація водно-

час наділяє негативним значенням будь-які дії індивіда, які суперечать імперативам національ-

ного нарцисизму. 

Російська версія національного нарцисизму – ця отруйна суміш сакралізації «минулої ве-

личі», міфу «про особливий шлях» росії та метатезіофобії – рішуче блокує навіть незначні по-

одинокі прояви альтернативності, інакшості, проголошуючи їх девіантними. Національний нар-

цисизм, що навіюється в сучасній росії, категорично заперечує толерантність, чим усуває 

будь-які загрози для диктаторського правління. Ця обставина вказує на ще одну ідентифіка-

ційну ознаку фашизації російського суспільства, а саме – культивування принципу вождя, 

який «неможливо підтримувати, ведучи при цьому відкриті дискусії» [8, с 130]. 

Вождь – харизматична особа, яка повинна навіювати «страх і тремтіння». У цьому кон-

тексті варто зауважити, що артикуляція ідеї вождизму, формування її привабливості для сучас-

ного російського суспільства відбувалося засобом актуалізації минулих образів та символів. 

Зокрема, спостерігалася активна гальванізація образу Й. Сталіна – патерналістського лідера-

вождя, функціональне призначення якого полягало у мобілізації почуття й потреби «у сильній 

руці» з їх подальшою екстраполяцією на образ В. Путіна. Очевидно, що за сучасних умов на-

силля державний тероризм, позбавлення громадянських прав та свобод, репресії не можуть 

пропагуватися та застосовуватися у відверто відкритий спосіб. Тож культивування принципу 

вождизму в російській суспільній свідомості мало відносно прихований характер: ідея вожди-

зму впроваджувалася засобом певних завуальованих послань російському суспільству. В яко-

сті одного з таких послань і постав реанімований образ Й. Сталіна. Основний зміст цього по-

слання – це гітлерівський перифраз, що росія – це не курник, де кожен може долучитися до 

спільного квоктання. Натомість кожен росіянин має відмовитися від усіх критичних дискусій 

на користь своєї віри у добру справу й вождя, і так врятувати єдність нації від загрози конфлікту 

інтересів та міжпартійної політичної сварки, які її розколюють [8, с. 130]. Ця теза цілком ко-

релює з позицією «коронованого юриста Третього Рейху» К. Шмітта, який вважав дискусії, 

відкритість та принципи парламентаризму «безглуздим фасадом», а сам парламент «порожнім 

апаратом». Він наполягав, що демократія не обов’язково пов’язана з представництвом. Справж-

ня демократія ґрунтується на тотожності правителів і тих, ким вони керують [5]. 

Звернення до теоретичних доробок К. Шмітта є наступним кроком у напрямі виявлення 

соціально-політичних передумов російської агресії проти України крізь призму фашизації су-

часної росії. Як відомо, К. Шмітта надихала тверда віра в необхідність сильної владної дер-

жави, яка мала приборкати в собі анархію плюралізму [8, с. 79]. В цьому аспекті насамперед 

привертає увагу та обставина, що в основі російської версії сучасної політичної реальності 

лежить шміттівська дихотомія «друг – ворог», яка має характер екзистенційного протистоян-

ня, «екстраординарним випадком» такого протистояння є війна. Причому війна не є змаганням 

у символічному або духовному сенсі. Вона ґрунтується на принципі ворожнечі, оскільки тягне 

за собою заперечення іншого буття, і має цілком реальне значення, ядром якого є можливість 

фізичного знищення іншої людини. Отже, війна є завершальною стадією інкорпорації ворож-

нечі [9, с. 33]. У випадку росії конкретним образом ворога є українці, чиї світоглядні цінності 

є анафемою для Путіна; він не може ні зрозуміти, ні терпіти ці цінності – і тому замість цього 

він прагне їх знищити [10]. Інакше кажучи, незалежна суверенна Україна у сучасному росій-

ському сприйнятті – «це анти-росія» (термінологія Путіна), з чим, за словами російського дик-

татора, ніколи не можна змиритися. Тож українська держава у свідомості росіян постає як ек-

зистенційний «ворог» росії, яка лише самим своїм існуванням несе загрозу існуванню «ве-

ликої» росії. 

Шміттівська опозиція «друг – ворог» знайшла застосування і щодо внутрішніх ворогів, 

тобто тих членів російського суспільства, поведінка, судження або дії яких можуть порушити 
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наявний соціальний порядок [9, с. 35]. Яскравою ілюстрацією цього є закон «Про контроль за 

діяльністю осіб, що знаходяться під іноземним впливом» (більш відомий як закон про «інозем-

них агентів»). Цим законом, наприклад, унормовуються доноси, в обов’язок відповідних дер-

жавних органів входить перевіряти інформацію (доноси) громадських організацій, громадян 

щодо тих, кого, за їх даними, необхідно внести у реєстр іноземних агентів. Тож цілком логічно 

припустити, що, подібно до гітлерівської Німеччини з її ідеєю війни «як виконання долі та 

вищого призначення, якому неможливо опиратися», для путінської росії «попередження війни 

аж ніяк не уявлялося першочерговим завданням актуальної політики» [8, с. 104]. 

Як відомо, вагоме місце у фашистській ідеології займає поняття «простір». Гітлерівські 

«інтелектуальні кати», підкреслює Я.-В. Мюллер, уявляли світ, поділений на «великі прос-

тори» (Groβäume), або «сфери», кожна з яких містила імперію, або Reich, у центрі та з сателіт-

ними націями навколо [5]. Одним з найбільш палких прихильників такого підходу до міжна-

родного права та міжнародних відносин був згадуваний вище К. Шмітт. 

Ключову роль концепт «простір» відіграє і у соціально-політичному дискурсі сучасної ро-

сії. Після розпаду СРСР поняття «простору» для росіян, з одного боку, набуло конотацій не-

визначеності та порожнечі, а з іншого – контурів майбутнього. Така амбівалентність сприй-

няття росіянами простору пов’язана з їх переживанням за втраченою «великою державою» у 

поєднанні зі страхом, що така ж доля може спіткати і росію, та одночасним навіюванням надії 

на повернення втраченого. Щодо цього показовим є звернення до поняття «простір» у промо-

вах В. Путіна. Наприклад, у посланні Федеральним Зборам 2003 р. він вказав, що утримання 

держави на величезному просторі є способом відтворення сильної держави, хоча це й пов’яза-

но з величезними жертвами. В цьому ж посланні він наголошує на відновленні «єдиного пра-

вового простору», поверненні в єдиний «політико-правовий простір» Чечні, а також зауважує, 

що «простір СНД» є сферою стратегічних інтересів росії [11]. Навіть поверховий аналіз пуб-

лічних виступів, інтерв’ю, статей президента росії різних років переконливо доводить його 

одержимість ідеєю просторового розширення російського контролю та домінування, яка по-

кладена в основу його євразійської доктрини. Комплементарну щодо путінської євразійської 

доктрини роль відіграє російсько-православна версія геополітичного концепту Heartland. Так, 

російська православна церква (РПЦ) в особі її нинішнього очільника патріарха Кирила тери-

торії багатьох незалежних держав розглядає не лише як «простір історичної Русі», але й про-

голошує свій намір захищати систему цінностей, яка сформувалася в межах «православної ци-

вілізації Святої Русі». 

Вже сьогодні можна впевнено говорити, що позитивний результат російських зазіхань на 

простір безпосередньо пов’язаний із найжорстокішими, антилюдяними методами, які мають 

своє чітке визначення – геноцид. І тут сучасна росія вкотре демонструє свою фашистську суть. 

Подібно до того, як німецькій фашизм пов’язував завоювання «середовища існування» 

(Lebensraum) з єврейським геноцидом, наголошуючи, що «ніколи ще не було війни настільки 

типової і в той же час настільки виключно єврейської» [5], так само російсько-українська війна 

є «виключно українською» в тому розумінні, що в її основу покладена ідея завоювання жит-

тєвого простору засобом геноциду української народу. 

Німецький письменник Т. Манн назвав фашизм «хворобою часу», яка можлива лише в 

епоху масової демократії, однак зазнавши поразки, фашизм став неможливим за межами того 

часу, якому належить [5]. Втім, як засвідчують процеси, що відбуваються в російському су-

спільстві, зародження фашизму не можна обґрунтовувати винятково специфічними економіч-

ними або політичними обставинами. Визначальну роль у його виникненні, як наполягає 

В. Райх, відіграє структура характеру мас, підготовлена для сприйняття ідеї вождя. 

Реакціонізм путінської росії, фальсифікації та маніпуляції 

«Підготовка маси» до цілковитого сприйняття та схвалення диктаторського абсолютизму, 

який безжалісно вдається до людських жертв заради міфічних ідей, у росії відбувалася добре 

відомими методами, запозиченими з власного минулого тоталітарного досвіду та засобом ви-

користання «кращих тоталітарних практик». 

Безумовна першість у формуванні фашистської ментальності росіян і тотальної єдності 

належить деструктивній пропаганді, яка забезпечувала пересічного російського обивателя ар-



12 

гументами на користь політики агресії і територіальної експансії. Залучивши до цього не лише 

засоби масової інформації, а й кіноіндустрію, книговидавництво, освітян, діячів культури та 

мистецтва, пропаганда в росії набула тотального характеру, яка постійно захоплювала та утри-

мувала увагу росіян на «великій ідеї». Практичним наслідком російської тотальної пропаганди 

стало масове індуковане божевілля. 

Індуктор в особі диктатора В. Путіна брав активну участь в «організації брехні», надаючи 

своїм вигадкам, фантазіям та маячні «наукової обґрунтованості», водночас вправно викорис-

товуючи добре відомий метод «говорити про мир і водночас вести війну». Яскравим прикла-

дом цього є стаття В. Путіна під назвою «Про історичну єдність росіян та українців», опублі-

кована 12 червня 2021 року на офіційному сайті Кремля. Підкреслюючи своє гостро негативне 

ставлення до росії, її політики та вождів, хотілося б зазначити, що наукові розвідки іноді зу-

мовлюють потребу аналізувати будь-які джерела інформації, а для уникнення спотворення фак-

тів цитування є найкращим способом. Звернення саме до цієї статті є обґрунтованим з декіль-

кох позицій. По-перше, в ній зібрано все те, що Путін говорив раніше; по-друге, в ній містяться 

прямі погрози Україні; по-третє, ця стаття є спробою «історичної легітимації» путінських ні-

сенітниць; по-четверте, вона включена як одна з обов’язкових тем для вивчення на заняттях з 

військово-політичної підготовки в російській армії. До того ж, на думку авторитетного авст-

рійського історика, професора A. Каппелера, в ній вгадується політика Німеччини щодо німе-

цької меншини в Центральній і Східній Європі в період між війнами – з фатальними наслід-

ками. За спостереженнями A. Каппелера, саме в цій статті до імперського націоналізму, який 

завжди був притаманний В. Путіну, додалися суттєві етнічні елементи. І це небезпечно, оскільки 

всі етнічно заряджені націоналізми особливо небезпечні та агресивні [12]. Наведемо лише од-

ну цитату з цієї псевдонаукової статті, яка свідчить про перекручування історичних фактів та 

відверту брехню: «важливо зазначити, що і у західних, і у східних руських землях розмовляли 

однією мовою». Натомість, посилаючись на джерела XVIII століття, А. Каппелер зазначає, 

що «дипломати в Москві зверталися по допомогу до перекладачів, бо не розуміли цю східно-

слов’янську мову, якою тоді говорили на території сучасної України» [12]. 

Ще один показовий приклад створення ситуації брехні пов’язаний із суперечкою про ви-

токи української та російської державності. Йдеться про заяву В. Путіна про «нашу княжну 

Анну», зроблену ним у Франції після зустрічі з президентом Франції Е. Макроном у 2017 р. 

Офіційна сторінка України у мережі мікроблогів Twitter нагадала росії, що княжна Анна по-

клала початок зв’язків Києва з Францією, коли Москви ще взагалі не було. Тож росія вкотре 

намагається приписати собі чужу історію [13]. Професорка Віденського університету К. Йобст 

таку непоборну схильність росіян до крадіжок чужої історії та перекручування історичних фак-

тів пов’язує з фантомним болем жителів колись величезної імперії. Вона зауважує, що Путін 

дуже добре це розуміє і вправно це використовує. До того ж Москва не бажає втрачати конт-

роль над колись своєю сферою впливу [14]. 

Важливим напрямом діяльності «путінської лабораторії фальсифікації та маніпуляції» є 

те, що російська політика територіальної експансії здійснюється під чужим прапором. Систе-

матично муштруючи свідомість росіян брехливими звинувачуваннями українців у фашизмі та 

неонацизмі, поширюючи дезінформацію про підготовку української агресії проти росії, про 

«зовнішніх кураторів» України, дискримінацію російськомовних громадян, російська пропа-

ганда прагматично та наполегливо впроваджувала у свідомість росіян мілітаристську ідею 

«визволення» України, формувала образ «росіянина-визволителя». Тож не дивно, що біль-

шість полонених російських військових пояснюють свою військову присутність на території 

суверенної України пропагандистськими шаблонами про звільнення українців. Насправді ж 

російська версія «визволення» – це насильницьке захоплення чужої території, «звільнення» 

українців від власних домівок, міст, звільнення від свободи і самого життя. 

Безперервно циркулюючи у публічному інформаційному просторі росії, офіційна пропа-

ганда випромінювала токсичні ідеї, повністю позбавлені моральності та правдоподібності, 

але водночас сконструйовані виключно прагматично, за принципом найбільшої ефективності. 

Отруївшись цими ідеями, російське суспільство «морально осліпло», ціннісно деградувало. 

В результаті відбулася «втеча до ненависті», окупація росіян фашистською ментальністю. На 
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тлі демонізації та дегуманізації українців, їх стигматизації штучно нагніталася загроза існу-

ванню росії, що в підсумку трансформувалося в агресивну нетерпимість, «злоякісну агресію» 

та подальше розв’язування вже фашистською росією війни проти України. 

Важливо також виділити, що російська агресія проти України більшою мірою, проте не 

лише, є продуктом ендогенних процесів. Не менш очевидну роль у розв’язуванні росією війни 

в Україні відіграли й екзогенні фактори. Показовою в цьому аспекті є інерція, яка межує з 

патологічною загальмованістю, міжнародної спільноти. Необхідно визнати, що саме брак на-

лежної реакції на численні порушення норм міжнародного права, поширення дезінформації та 

«мови ненависті», цинізм з боку росії посилили її внутрішню впевненість у своїй безкарності, 

приматі сили над правом. Доволі характерною щодо цього є, наприклад, резолюція Європей-

ського парламенту про важливість європейської пам’яті для майбутнього Європи. Фіксуючи 

«спроби нинішнього російського керівництва викривлення історичних фактів та виправдання 

злочинів, вчинених радянським тоталітарним режимом», які є «небезпечним складником ін-

формаційної війни» проти демократичної Європи, Європейський парламент на це відреагував 

«глибокою стурбованістю» [15]. Також поширеною формою реакції міжнародних інституцій 

на дії росії, які прем’єр-міністр Японії Ф. Кішіда охарактеризував як посилення «верховенства 

безправ’я в усьому світі», є заклики. Саме така форма реакції найчастіше спостерігається з 

боку Генерального секретаря ООН А. Гутерреша, який неодноразово закликав росію поверну-

тися до «зернової угоди», припинити атаки на українців, цивільну інфраструктуру та об’єкти 

культури в Україні, вивести війська із Запорізької АЕС і встановити навколо неї демілітаризо-

вану зону тощо. Абсолютно справедливим є зауваження італійського професора міжнародного 

права М. Аркарі щодо того, що реакції на російську агресію в Україні викликають почуття 

розчарованості. Загалом реакції, висловлені ООН, різко контрастують із відсутністю ефектив-

них колективних заходів, прийнятих або рекомендованих ООН для стримування російської 

агресії. Тож, підсумовує М. Аркарі, «якщо з нинішнього конфлікту в Україні і можна винести 

якийсь урок, то це те, що реформу системи колективної безпеки ООН не можна більше відкла-

дати» [16, с. 25]. До того ж ще більш важливішим, на наш погляд, результатом російсько-

української війни має стати остаточне звільнення з полону ілюзій, що умиротворення агресора 

може його зупинити. Досвід російсько-української війни вже довів, що до «жестів доброї волі» 

агресора спонукає не миротворчість, а лише рішучий спротив. 

Підсумовуючи, варто наголосити, що наведений перелік ідейно-світоглядних засад та пе-

редумов нападу на Україну, безумовно, не є вичерпним. Однак він дає змогу сформувати певне 

уявлення про їх солідарний потенціал та причинно-наслідкову динаміку російської політики 

територіальної експансії, так само, як і неспроможність наднаціональних надбудов сучасного 

світу впоратись із загрозами та викликами доби, що межує з мовчазною згодою і ставить під 

сумнів потребу сучасних прогресивних та демократичних суспільств у цих організаціях, не 

відкидаючи водночас можливості докорінної зміни і організаційних структур, і процесу прий-

няття рішень у них. Світ повинен почати діяти за принципом «ніколи знову!», а не лише декла-

рувати. 
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WHY DON’T THE «LESSONS OF HISTORY» LEARN ANYTHING 

FROM DECISION-MAKERS? 

Abstract. «Lessons of history» and analogies are frequently mentioned in political discourse and 

the global media. Politicians refer to «lessons learned» when assessing possible solutions to current 

problems. They may refer to historical events directly through analogies or words and phrases that 

evoke desired historical memories. However, the decision maker’s references to the past mainly re-

flect prejudices or personal viewpoint(s). Superficial or insignificant coincidences are used not to 

«learn lessons» but to explain and justify decisions already made. 

Russia’s war against Ukraine has not only brought various lessons of history to the fore but has 

itself become a lesson for the future. The parties to the conflict dispute the analogies chosen, the 

actual meaning of the selected lessons of the past, and even the potential lessons that will be drawn 

from the initial events. Ignoring contextual factors and unforeseen circumstances turns any lessons 

into a useless exercise. Therefore, the «Munich lesson» and the «Yalta lesson» are useless instru-

ments for understanding the current Russian-Ukrainian war and predicting its outcome. 

Keywords: lessons of history, political decisions, Munich lesson, Yalta lesson, Russian-Ukrainian 

war. 

 

Допоки надто передчасно намагатися передбачити, коли і як закінчиться масштабне вторг-

нення Росії в Україну, але вже зараз можна розпочати аналізувати «уроки історії» цієї війни. 

Наразі зрозуміло, що на початку вторгнення російська армія провалила бліцкриг, а україн-

ська – домоглася більшого, ніж могла. Відтепер держави, які планують агресію, будуть уважно 

вивчати прорахунки Росії, аби уникнути аналогічних помилок, а країни, яким вони погрожу-

ють, будуть аналізувати приклад України, аби засвоїти урок того, як дати відсіч чисельнішим 

і краще оснащеним збройним силам супротивника [1]. Важливий урок, який можна зробити 

після двох років бойових дій, стосується переваг оборонної війни над наступальними операція-

ми [2]. Інший урок російсько-української війни полягає у важливості балансу між політични-

ми цілями та воєнними можливостями. Український аналітик М. Бєлєсков щодо цього зазна-

чив: «Справді, якщо перехід України до активної оборони у 2024 році прокладе шлях до мож-

ливої перемоги, майбутні історики вважатимуть це розсудливим та мудрим» [2]. Отже, він ви-

знав не лише ту роль, яку відіграють історики в інтерпретаціях подій минулого, а і ті ризики, 

з якими стикаються політики, які ухвалюють рішення у теперішньому. Очевидно, що політика 

не повинна вимагати від збройних сил участі у діях, які не відповідають їх можливостям або 

характеру конфлікту. 

Після початку широкомасштабного вторгнення Росії в Україну президент В. О. Зеленський 

неодноразово виступав у парламентах зарубіжних країн. І щоразу він вдавався до історичних 
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https://orcid.org/0000-0002-0038-7765
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аналогій або використовував спогади про минуле. У зверненні до британського парламенту 

8 березня 2022 р. президент України порівнює війну Росії проти України з захистом Британії 

від нацистів [3]. 16 березня 2022 р. під час виступу в американському Конгресі він закликав 

згадати Перл Харбор (7 грудня 1941 р.) та теракти 11 вересня 2001 р. [4]. Президентське звер-

нення 17 березня 2022 р. до німецького Бундестагу побудовано навколо асоціацій про Берлін-

ський мур та історичну відповідальність за нацистський злочин 80 років тому. Перефразував-

ши відому промову Рейгана біля Берлінського муру 1989 р., президент В. О. Зеленський за-

кликав німецьких політиків: «Канцлере Шольц! Зруйнуйте цю стіну!» [5]. У зверненні до фран-

цузького Сенату, Національних Зборів та Ради міста Парижу президент України порівняв Ма-

ріуполь після російського вторгнення з руїнами Вердена: «Як на тих страшних фотографіях 

часів Першої світової війни, які, я впевнений, кожен і кожна із вас бачили» [6]. Численні ви-

ступи президента України перед зарубіжними політиками та його інтерв’ю ЗМІ лише підкрес-

люють те значення, яке мають альянси та мережі для оцінки національної міці держави. Випа-

док України на початку широкомасштабного вторгнення Росії показує, що міждержавні відно-

сини можуть бути ключовим джерелом влади, яке впливає на перебіг конфлікту і може форму-

вати його результат. Цей урок російсько-української війни вчить тому, що у сучасному взаємо-

залежному світі та держава, яка має міцні та надійні відносини, може зберігати конкурентні 

переваги навіть в умовах дисбалансу можливостей з державою-супротивником. 

З часом, у міру того, як триватиме війна, перелік таких уроків лише збільшиться. Одні з 

них будуть використовуватися як «застереження від помилок», інші – як «правильні рішення». 

Однак так само було і раніше: від Першої світової війни до операції «Буря у пустелі» амери-

канські політики неодноразово посилалися на «уроки історії», коли вирішували питання про 

те, чи вступати країні у війну. Тож виникло цілком зрозуміле питання: чи справді історичні 

аналогії формують політику, чи вони є насамперед інструментом політичного виправдання 

вже ухвалених рішень? 

Юен Фун Кхонг стверджує, що лідери використовують аналогії не лише для виправдання 

політичних рішень, але й для виконання конкретних когнітивних та інформаційних завдань, 

необхідних для їх ухвалення. Спираючись на інтерв’ю з високопосадовцями та розсекречені 

документи, він показує, що три найважливіші аналогії в’єтнамської епохи – Мюнхен, Корея і 

Дьєнб’єнфу – можуть пояснити американський вибір у В’єтнамі [7]. Водночас посилання на 

конкретні уроки історії можуть відрізнятися у різних поколінь політиків, які ухвалюють рі-

шення. У дебатах британських політиків про те, чи варто втручатися у Сирію, одна сторона 

згадувала інтервенцію в Ірак та її наслідки, а інша – невтручання у Боснію. Отже, кожна зі 

сторін орієнтувалася на різні уроки історії [8, p. 7]. На Мюнхенській безпековій конференції 

16–17 лютого 2024 р. можна було почути виступи, в яких одні спікери посилалися на «урок 

Мюнхену» для України, а інші – заперечували подібні історичні аналогії. Наприклад, амери-

канський історик Т. Снайдер порівняв нинішню війну в Україні з атмосферою 1938–1939 рр. 

у Європі: «Польща стримувала Вермахт досить довго ціною великих втрат, але решта країн 

увійшли у війну за тижні, а не за роки. Оскільки українці опираються так добре, нікому, крім 

них, не доводиться воювати. Поки що» [9]. Водночас генсек НАТО Єнс Столтенберг ствер-

джував, що жодному члену НАТО не загрожує безпосередня військова загроза: «Світ став 

більш небезпечним, але й НАТО стало сильнішим» [9]. Такі висловлювання показують, що 

політик, який очолює військовий альянс, та історик, який спеціалізується на історії Східної 

Європи, по-різному дивляться на ті самі події. За визнанням самих політиків, вони шукають 

рішення, а не контекст, і вони мають власну упередженість щодо того, що саме вважати пере-

конливішими доказами. 

Ефективна розробка політики вимагає широкого спектра доказів (статистика, соціальні 

дослідження, економіка тощо), але історія в основному відсутня у цьому переліку. Однак по-

літики, які ухвалюють рішення, регулярно використовують фразу «вчитись на уроках історії», 

можливо, до кінця не усвідомлюючи, що вона насправді означає. Хоча глибоке розуміння ми-

нулого має величезну цінність для будь-якого урядовця, зведення його до пошуку уроків від-

волікає і вводить в оману [10]. Спроба дослідити використання сучасними стратегами «уроків 
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історії» розкриває недоліки мислення за аналогією та складнощі в ухваленні рішень у реаль-

ному часі. Сара Маза визначає «уроки» як «акуратно запаковані аксіоми, які можуть викорис-

товуватися до теперішніх або майбутніх обставин». У стратегії це означає принцип або образ 

дії, виведений з історичних випадків, якими треба керуватися в ухваленні поточних рішень. 

«Вивчення уроків» передбачає міркування за аналогією: теперішня ситуація Х схожа на мину-

лу ситуацію Y, а тому ми повинні слідувати тому або іншому курсу, покладаючись на певний 

урок [10]. Корисність такого підходу найчастіше пояснюється прагненням уникнути помилок 

минулого у майбутньому. Небезпека «вивчення уроків» криється у поняттях контексту та не-

передбачуваних обставин. Усі історичні контексти, в яких живуть і діють люди, є різними. 

Однак розуміння будь-якого рішення або політики вимагає вивчення та врахування контек-

сту – складної взаємодії соціальних, політичних, економічних, інтелектуальних, екологічних 

та інших чинників, які формують середовище у кожний конкретний момент часу. Наприклад, 

щоб пояснити вторгнення США в Ірак у 2003 р., необхідно розуміти міжнародну систему після 

«холодної війни» (однополярність), уявлення про силу США на той час та пережиту травму 

11 вересня 2001 р. [10]. Щодо непередбачуваних обставин, то це «явища, які не утворюють 

закономірностей» (Дж. Л. Ґеддіс). Це точки розгалуження історії, в яких все могло би бути по-

іншому. Важливість непередбачуваних обставин іноді стає зрозумілою лише ретроспективно. 

Однак вони підкреслюють той факт, що люди можуть по-різному реагувати на схожі обстави-

ни. За допомогою концепції непередбачуваних обставин історики кидають виклик ідеї про те, 

що будь-яка конкретна подія неминуче визначається крупними структурними силами [10]. 

Значення непередбачуваних обставин в умовах війни зростає у рази. Адже потрібен час, щоб 

зрозуміти, як інша сторона адаптується і змінює свою тактику. Звісно, це не означає відмови 

від інструментів, які зазвичай використовуються для оцінки військової потужності. Багато стан-

дартних показників – структура збройних сил, військова доктрина, технічні характеристики 

озброєння, якість програм підготовки – залишаються актуальними і важливими. Однак вони 

не завжди є передбачуваними. Якщо стратеги хочуть точно прогнозувати силу і планувати 

майбутні конфлікти, а політики – ухвалювати «правильні рішення», то до цього треба додати 

нематеріальні елементи військового потенціалу: культура армії, її здатність до навчання, рі-

вень корупції, воля до боротьби тощо [10]. Ігнорування контексту та/або неврахування неперед-

бачених обставин створюють проблеми з «вивченням уроків». Політики часто неправильно 

використовують уроки у поточних сценаріях. Ще одним обмеженням є вибіркове читання істо-

рії, щоб отримати потрібні їм уроки. Зосередженість на уроках часто перетворює минуле на 

«величезну сумку» («an enormous grab bag»), яка використовується для підтвердження вже зроб-

лених висновків. Засвоєння уроків історії створює парадокс: конкретні уроки не мають особ-

ливої цінності для використання у нових обставинах, а загальні уроки, які можна було б вико-

ристати у різних випадках, зазвичай настільки банальні, що не дають жодного розуміння [10]. 

Пошуковий покажчик на сайті журналу «Foreign Affairs» за ключовим словом «lessons of 

history» видає низку статей, у яких Україна (як «путінський Афганістан») є уособленням уроку 

радянської війни в Афганістані [12], або ж сучасна російсько-українська війна подається як 

приклад «війн, які ніколи не закінчуються» крізь призму уроку Першої світової війни [13], або 

ж санкційна політика щодо великих держав як урок війни Росії проти України [14]. Залежно 

від того, на чому хоче наголосити автор статті – слабкості та вразливості агресивних політич-

них режимів, особливостях сучасної війни або зміцненні ліберального світового порядку, – він 

цілеспрямовано обирає потрібний «урок історії» або ж підбирає «переконливі» історичні ана-

логії. Український журналіст В. Портников у колонці з промовистою назвою «Ласкаво про-

симо у тридцяті» порівнює напад Росії на Україну з прологом до війни: «Такий собі тиск Ні-

меччини на Чехословаччину, тільки цього разу Захід сказав «ні», але знову без своєї власної 

участі» [15]. Так само і політики можуть використовувати будь-який урок з минулого. Ніколи 

не можна достеменно визначити, чи є розлогі історичні міркування лише тактичним кроком, 

спрямованим на виправдання їх агресивних рішень, або ж посилання на певні історичні події 

пов’язані з їх особистими упередженнями чи певним поглядом, тобто переконаннями у своїй 

правоті. Поверхові та несуттєві збіги можуть використовуватися, щоб пов’язати події мину-

https://warontherocks.com/2024/02/history-has-no-lessons-for-you-a-warning-for-policymakers/
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лого з теперішнім. У ЗМІ також можна зустріти згадування про так звані «образливі» паралелі 

між політичними діячами минулого і теперішнього і заклики не витрачати час на пошук ана-

логій, «які нічого варті, а лише надають Кремлю та його союзникам додатковий простір для 

маневру» [16]. Навіть більше, оскарження «уроків історії» перетворилося на частину політич-

ної боротьби. 

Урок, який лідери США зробили з Другої світової війни, полягав у тому, що диктатори 

завжди використовують слабкість, а раннє завдання їм удару є кращим, ніж умиротворення 

(як це зробили французи і британці з Гітлером на Мюнхенській конференції 1938 р.). Цей мен-

талітет «більше жодних мюнхенців» вплинув на рішення США про втручання у Корею та В’єт-

нам [10]. Навесні 1999 р. західні офіційні особи зустрілися в Лондоні, щоб визначити стратегію 

реагування на репресії югославських властей у Косові. Державний секретар США М. Олбрайт 

переконувала, що військова сила є єдиною альтернативою, якщо уряд С. Мілошевича не по-

ступиться вимогам Заходу на майбутній конференції в Рамбуйє. Не всі з цим погодилися. Зреш-

тою, М. Олбрайт нагадала своїм колегам: «Це Лондон, пам’ятайте, а не Мюнхен» [17]. Невдовзі 

після цього НАТО розпочав бомбардування Югославії. Поразки у В’єтнамі та Афганістані 

створили для американських політиків конкуруючі уроки, змушуючи кожного разу замислю-

ватися щодо розв’язування непотрібної війни. 

Більш ніж за рік до широкомасштабного вторгнення в Україну президент РФ В. Путін 

опублікував статтю, яка називалася «75 років Великої Перемоги: спільна відповідальність пе-

ред історією та майбутнім». Примітно, що англомовна версія цієї статті містить слово «уроки» 

і має назву «Справжні уроки 75-річниці Другої світової війни» [18]. Наприкінці статті автор 

висунув ідею скликання саміту постійних членів Ради Безпеки ООН – США, Великої Британії, 

Франції, КНР та РФ на зразок Ялтинської (Кримської) конференції лідерів Великої трійки у 

лютому 1945 р. Важливість «уроку Ялти» для В. Путіна полягала у можливості досягнення 

посткримського консенсусу, прийняття іншими учасниками РБ ООН «нових територіальних 

реалій», створених порушенням суверенітету та територіальної цілісності України. Дещо пізні-

ше підконтрольний Росії глава Криму С. Аксьонов у коментарі за підсумками саміту президен-

тів США та РФ у Женеві влітку 2021 р. зазначив, що «сьогодні Крим міг би стати місцем про-

ведення зустрічі лідерів «п’ятірки» країн – членів РБ ООН», «точкою збирання» нового світо-

порядку» [19]. Однак така компромісна угода не відповідає цінностям і правовим нормам 

30 держав, які підписали заяву на підтримку України від імені НАТО. Проблематичність 

«Ялти-2» полягає у тому, що цей «урок історії» по-іншому інтерпретується на Заході. Ще у 

1994 р. Г. Кісінджер писав, що «Ялта стала символом ганьби з точки зору формування образу 

повоєнного світу». У квітні 1997 р. британська «Financial Time» писала, що «зустріч Б. Єльци-

на та Б. Клінтона на вищому рівні стала тріумфом для глави американської адміністрації. Фак-

тично вона стала Ялтою навпаки. Замість визнання російської сфери впливу Б. Клінтон домігся 

збереження права країн Центральної та Східної Європи на приєднання до альянсів за власним 

вибором». Важко сказати, чи пам’ятає президент США Дж. Байден промову президента Дж. Бу-

ша-молодшого, виголошену у 2005 р. під час європейського турне у Ризі, в якій той звинуватив 

Т. Рузвельта та В. Черчіля у тому, що на Ялтинській конференції 1945 р. вони погодилися «від-

дати Східну Європу Радам». Всебічна підтримка, яку зараз надають Сполучені Штати Україні, 

переконливо свідчить про небажання будь-яких компромісів з путінською Росією. 

Отже, вивчення уроків сприяє створенню когнітивних упереджень. Для того, щоб розібра-
тися у поточній проблемі, політики починають шукати приклади з власного досвіду або 
пам’яті. Пошук уроків спонукає політиків, які ухвалюють рішення, переоцінювати важливість 

«яскравих» подій та ігнорувати інші докази, що можуть кидати виклик їх поглядам. І хоча 
існує спокуса використати «урок Мюнхену» або «урок Ялти» в оцінці перебігу російсько-
української війни, кожен із цих «яскравих» уроків має лише деяку достовірність, а загалом є 
некорисним, як і багато інших уроків, зроблених у минулих конфліктах. Уроки не можуть бути 
або підтвердженням, або розвагою: лише тим, що «людям подобається». «Уроки історії» не 
варто плутати з історією – наукою, яка піддає сумніву короткозорі погляди, ускладнює прості 
історії про причини та наслідки, досліджує шляхи, якими ніхто не пішов. Це історія, а не уро-
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ки, може зруйнувати консенсус, розширити горизонти та «не дати сильним заснути вночі» [20]. 
Урядовцям потрібно бути обережними у прогнозуванні результатів політики. Російсько-укра-
їнська війна вже пішла непередбачуваним шляхом. Тому потрібно уникати поспішних суджень, 
щоб не винести неправильних уроків, щоб не розробити помилкових стратегій і щоб не при-
дбати непотрібних видів озброєнь. Так само, як Захід переоцінив можливості Росії напередодні 
вторгнення, зараз він може їх недооцінити [11]. 

 
Бібліографічні посилання 

1. Flournoy, M. A. (2022, May 23). How to prepare for the next Ukraine. Foreign Affairs. 
Retrieved from https://www.foreignaffairs.com/articles/ukraine/2022-05-23/how-prepare-next-
ukraine [in English]. 

2. Bielieskov, M. (2024). To defeat Putin in a long war, Ukraine must switch to active defense 
in 2024. Retrieved from https://www.atlanticcouncil.org/blogs/ukrainealert/paving-the-way-for-
putins-defeat-ukraine-must-prioritize-defense-in-2024/ [in English]. 

3. Звернення президента України Володимира Зеленського до парламенту Великої Брита-
нії [Address by the President of Ukraine to the Parliament of the United Kingdom, 2022, March 8] 
(8 березня 2022 р.). Retrieved from https://www.president.gov.ua/en/news/zvernennya-prezidenta-
ukrayini-volodimira-zelenskogo-do-parl-73441 [in Ukrainian]. 

4. Промова президента України Володимира Зеленського перед Конгресом США [Address 
by the President of Ukraine to the US Congress, 2022, March 16] (16 березня 2022 р.). Retrieved 
from https://www.president.gov.ua/news/promova-prezidenta-ukrayini-volodimira-zelenskogo-pe-
red-kong-73609 [in Ukrainian]. 

5. Промова президента України Володимира Зеленського у Бундестазі [Address by the Pre-
sident of Ukraine to the Bundestag, 2022, March 17] (17 березня 2022 р.). Retrieved from 

https://www.president.gov.ua/news/promova-prezidenta-ukrayini-volodimira-zelenskogo-u-bundes-
ta-73621 [in Ukrainian]. 

6. Промова президента України Володимира Зеленського на спільному зібранні Сенату, 
Національних Зборів Французької Республіки та Ради міста Парижа [Speech by the President of 
Ukraine at a joint meeting of the Senate, the National Assembly of the French Republic and the 
Council of Paris, 2022, March 23] (23 березня 2022 р.). Retrieved from https://www.president.gov. 
ua/news/promova-prezidenta-ukrayini-na-spilnomu-zibranni-senatu-naci-73773 [in Ukrainian]. 

7. Khong, Y. F. (2024). Analogies at the War: Korea, Munich, Dien Bien Phu, and the Vietnam 
Decisions of 1965. Retrieved from https://press.princeton.edu/books/paperback/9780691025353/ 
analogies-at-war [in English]. 

8. Haddon, C., Devanny, J., Forsdick, Ch., Thompson, A. What is the value of History in 
policymaking? Retrieved from https://www.instituteforgovernment.org.uk/sites/default/files/publi-
cations/Making%20History%20Work%20Report%20-%20Final_0.pdf [in English]. 

9. Хоменко, С. (2024, 19 лютого). «Складно не означає безнадійно». Що почула Україна 

на Мюнхенській конференції і як там змінилося ставлення до війни [«Difficult does not mean 
hopeless». What Ukraine heard at the Munich Conference and how the attitude to war has changed 
there]. BBC News Україна. Retrieved from https://www.bbc.com/ukrainian/articles/c6pqxpz59xgo 
[in Ukrainian]. 

10. Steib, J. (2024). History has no lessons for you: a warning for policymakers. Retrieved from 
https://warontherocks.com/2024/02/history-has-no-lessons-for-you-a-warning-for-policymakers/ [in 
English]. 

11. Massicot, D. (2023, February 8). What Russia got wrong? Moscow failures in Ukraine. 
Foreign Affairs. Retrieved from https://www.foreignaffairs.com/ukraine/what-russia-got-wrong-
moscow-failures-in-ukraine-dara-massicot?utm_medium=social&fbclid=IwAR3hcTswuOcxJuXrG 
3aU5ATl-evdDHNbL [in English]. 

12. Bearden, M. (2022, March 24). Ukraine and the lessons of the Soviet’s Afghan war. Foreign 
Affairs. Retrieved from https://www.foreignaffairs.com/articles/afghanistan/2022-03-24/putins-afgha-

nistan [in English]. 

https://www.foreignaffairs.com/articles/ukraine/2022-05-23/how-prepare-next-ukraine
https://www.foreignaffairs.com/articles/ukraine/2022-05-23/how-prepare-next-ukraine
https://www.atlanticcouncil.org/blogs/ukrainealert/paving-the-way-for-putins-defeat-ukraine-must-prioritize-defense-in-2024/
https://www.atlanticcouncil.org/blogs/ukrainealert/paving-the-way-for-putins-defeat-ukraine-must-prioritize-defense-in-2024/
https://www.president.gov.ua/en/news/zvernennya-prezidenta-ukrayini-volodimira-zelenskogo-do-parl-73441
https://www.president.gov.ua/en/news/zvernennya-prezidenta-ukrayini-volodimira-zelenskogo-do-parl-73441
https://www.president.gov.ua/news/promova-prezidenta-ukrayini-volodimira-zelenskogo-pered-kong-73609
https://www.president.gov.ua/news/promova-prezidenta-ukrayini-volodimira-zelenskogo-pered-kong-73609
https://www.president.gov.ua/news/promova-prezidenta-ukrayini-volodimira-zelenskogo-u-bundesta-73621
https://www.president.gov.ua/news/promova-prezidenta-ukrayini-volodimira-zelenskogo-u-bundesta-73621
https://www.president.gov.ua/news/promova-prezidenta-ukrayini-na-spilnomu-zibranni-senatu-naci-73773
https://www.president.gov.ua/news/promova-prezidenta-ukrayini-na-spilnomu-zibranni-senatu-naci-73773
https://press.princeton.edu/books/paperback/9780691025353/analogies-at-war
https://press.princeton.edu/books/paperback/9780691025353/analogies-at-war
https://www.instituteforgovernment.org.uk/sites/default/files/publications/Making%20History%20Work%20Report%20-%20Final_0.pdf
https://www.instituteforgovernment.org.uk/sites/default/files/publications/Making%20History%20Work%20Report%20-%20Final_0.pdf
https://www.bbc.com/ukrainian/articles/c6pqxpz59xgo
https://warontherocks.com/2024/02/history-has-no-lessons-for-you-a-warning-for-policymakers/
https://www.foreignaffairs.com/ukraine/what-russia-got-wrong-moscow-failures-in-ukraine-dara-massicot?utm_medium=social&fbclid=IwAR3hcTswuOcxJuXrG3aU5ATl-evdDHNbL
https://www.foreignaffairs.com/ukraine/what-russia-got-wrong-moscow-failures-in-ukraine-dara-massicot?utm_medium=social&fbclid=IwAR3hcTswuOcxJuXrG3aU5ATl-evdDHNbL
https://www.foreignaffairs.com/ukraine/what-russia-got-wrong-moscow-failures-in-ukraine-dara-massicot?utm_medium=social&fbclid=IwAR3hcTswuOcxJuXrG3aU5ATl-evdDHNbL
https://www.foreignaffairs.com/articles/afghanistan/2022-03-24/putins-afghanistan
https://www.foreignaffairs.com/articles/afghanistan/2022-03-24/putins-afghanistan


21 

13. MacMillan, M. (2023, June 12). How wars don’t end. Foreign Affairs. Retrieved from 
https://www.foreignaffairs.com/ukraine/how-wars-dont-end [in English]. 

14. Feigenbaum, E. A., Szubin, A. (2023, February 14). What China has learned from the 
Ukraine War. Foreign Affairs. Retrieved from https://www.foreignaffairs.com/china/what-china-has-
learned-ukraine-war [in English]. 

15. Портников, В. (2024, 18 лютого). Ласкаво просимо у тридцяті [Welcome to the 
thirties.]. Збруч. Retrieved from https://zbruc.eu/node/117733 [in Ukrainian]. 

16. Sasse, Gw. The slippery slope of speculating on Ukraine. Retrieved from https://carnegie-
europe.eu/strategiceurope/91677?utm_source=ctw&utm_medium=email&utm_campaign=buttonlin
k&mkt_tok=ODEzLVhZVS00MjIAAAGRciF38EcVlm7yVn1M2VIPBJBk9tfNGNQd-lqwIuzhOH 
jHAatSzP_wxCHyT9aac5MWTfmwgAME3REUvR7_373D5r7V3lGwBIEm1dqtwxuKWwfE [in 
English]. 

17. Ash, T. G. (2000, September 21). Kosovo: Was It Worth It? New York Review of Books, 
p. 6 [in English]. 

18. Vladimir Putin: The Real Lessons of the 75th Anniversary of World War II (2020, June 18). 
Retrieved from https://nationalinterest.org/feature/vladimir-putin-real-lessons-75th-anniversary-
world-war-ii-162982 [in English]. 

19. Краєв, О. (2021). «Кримське питання нікуди не зникає». Чи можлива «Ялта-2» після 
зустрічі Путіна і Байдена? [«The Crimean issue is not going away». Is Yalta 2 possible after Putin 
and Biden’s meeting?]. Retrieved from https://prismua.org/20-06-2021-2/ [in Ukrainian]. 

20. Armitage, D. (2014, October 7). Why politicians need historians. The Guardian. Retrieved 
from https://www.theguardian.com/education/2014/oct/07/why-politicians-need-historians [in English]. 

 
References 

1. Flournoy, M. A. (2022, May 23). How to prepare for the next Ukraine. Foreign Affairs. 
Retrieved from https://www.foreignaffairs.com/articles/ukraine/2022-05-23/how-prepare-next-uk-
raine [in English]. 

2. Bielieskov, M. (2024). To defeat Putin in a long war, Ukraine must switch to active defense 
in 2024. Retrieved from https://www.atlanticcouncil.org/blogs/ukrainealert/paving-the-way-for-pu-
tins-defeat-ukraine-must-prioritize-defense-in-2024/ [in English]. 

3. Zvernennia prezydenta Ukrainy Volodymyra Zelenskoho do parlamentu Velykoi Brytanii 
[Address by the President of Ukraine to the Parliament of the United Kingdom, 2022, March 8]. 
(8 bereznia 2022 r.). Retrieved from https://www.president.gov.ua/en/news/zvernennya-prezidenta-
ukrayini-volodimira-zelenskogo-do-parl-73441 [in Ukrainian]. 

4. Promova prezydenta Ukrainy Volodymyra Zelenskoho pered Konhresom SShA [Address by 
the President of Ukraine to the US Congress, 2022, March 16] (16 bereznia 2022 r.). Retrieved from 
https://www.president.gov.ua/news/promova-prezidenta-ukrayini-volodimira-zelenskogo-pered-kong-
73609 [in Ukrainian]. 

5. Promova prezydenta Ukrainy Volodymyra Zelenskoho u Bundestazi [Address by the President 
of Ukraine to the Bundestag, 2022, March 17] (17 bereznia 2022 r.). Retrieved from https://www.pre-
sident.gov.ua/news/promova-prezidenta-ukrayini-volodimira-zelenskogo-u-bundesta-73621 [in Ukrai-
nian]. 

6. Promova prezydenta Ukrainy Volodymyra Zelenskoho na spilnomu zibranni Senatu, Natsio-
nalnykh Zboriv Frantsuzkoi Respubliky ta Rady mista Paryzha [Speech by the President of Ukraine 
at a joint meeting of the Senate, the National Assembly of the French Republic and the Council of 
Paris, 2022, March 23] (23 bereznia 2022 r.). Retrieved from https://www.president.gov.ua/news/ 
promova-prezidenta-ukrayini-na-spilnomu-zibranni-senatu-naci-73773 [in Ukrainian]. 

7. Khong, Y. F. (2024). Analogies at the War: Korea, Munich, Dien Bien Phu, and the Vietnam 
Decisions of 1965. Retrieved from https://press.princeton.edu/books/paperback/9780691025353/ 
analogies-at-war [in English]. 

8. Haddon, C., Devanny, J., Forsdick, Ch., Thompson, A. What is the value of History in poli-
cymaking? Retrieved from https://www.instituteforgovernment.org.uk/sites/default/files/publica-
tions/Making%20History%20Work%20Report%20-%20Final_0.pdf [in English]. 

https://www.foreignaffairs.com/ukraine/how-wars-dont-end
https://www.foreignaffairs.com/china/what-china-has-learned-ukraine-war
https://www.foreignaffairs.com/china/what-china-has-learned-ukraine-war
https://carnegieeurope.eu/strategiceurope/91677?utm_source=ctw&utm_medium=email&utm_campaign=buttonlink&mkt_tok=ODEzLVhZVS00MjIAAAGRciF38EcVlm7yVn1M2VIPBJBk9tfNGNQd-lqwIuzhOHjHAatSzP_wxCHyT9aac5MWTfmwgAME3REUvR7_373D5r7V3lGwBIEm1dqtwxuKWwfE
https://carnegieeurope.eu/strategiceurope/91677?utm_source=ctw&utm_medium=email&utm_campaign=buttonlink&mkt_tok=ODEzLVhZVS00MjIAAAGRciF38EcVlm7yVn1M2VIPBJBk9tfNGNQd-lqwIuzhOHjHAatSzP_wxCHyT9aac5MWTfmwgAME3REUvR7_373D5r7V3lGwBIEm1dqtwxuKWwfE
https://carnegieeurope.eu/strategiceurope/91677?utm_source=ctw&utm_medium=email&utm_campaign=buttonlink&mkt_tok=ODEzLVhZVS00MjIAAAGRciF38EcVlm7yVn1M2VIPBJBk9tfNGNQd-lqwIuzhOHjHAatSzP_wxCHyT9aac5MWTfmwgAME3REUvR7_373D5r7V3lGwBIEm1dqtwxuKWwfE
https://carnegieeurope.eu/strategiceurope/91677?utm_source=ctw&utm_medium=email&utm_campaign=buttonlink&mkt_tok=ODEzLVhZVS00MjIAAAGRciF38EcVlm7yVn1M2VIPBJBk9tfNGNQd-lqwIuzhOHjHAatSzP_wxCHyT9aac5MWTfmwgAME3REUvR7_373D5r7V3lGwBIEm1dqtwxuKWwfE
https://nationalinterest.org/feature/vladimir-putin-real-lessons-75th-anniversary-world-war-ii-162982
https://nationalinterest.org/feature/vladimir-putin-real-lessons-75th-anniversary-world-war-ii-162982
https://prismua.org/20-06-2021-2/
https://www.theguardian.com/education/2014/oct/07/why-politicians-need-historians
https://www.president.gov.ua/news/promova-prezidenta-ukrayini-volodimira-zelenskogo-pered-kong-73609
https://www.president.gov.ua/news/promova-prezidenta-ukrayini-volodimira-zelenskogo-pered-kong-73609
https://www.president.gov.ua/news/promova-prezidenta-ukrayini-volodimira-zelenskogo-u-bundesta-73621
https://www.president.gov.ua/news/promova-prezidenta-ukrayini-volodimira-zelenskogo-u-bundesta-73621
https://www.president.gov.ua/news/promova-prezidenta-ukrayini-na-spilnomu-zibranni-senatu-naci-73773
https://www.president.gov.ua/news/promova-prezidenta-ukrayini-na-spilnomu-zibranni-senatu-naci-73773


22 

9. Khomenko, S. (2024, 19 liutoho). «Skladno ne oznachaie beznadiino». Shcho pochula Ukrai-
na na Miunkhenskii konferentsii i yak tam zminylosia stavlennia do viiny [«Difficult does not mean 
hopeless». What Ukraine heard at the Munich Conference and how the attitude to war has changed 
there.]. BBC News Ukraina. Retrieved from https://www.bbc.com/ukrainian/articles/c6pqxpz59xgo 
[in Ukrainian]. 

10. Steib, J. (2024). History has no lessons for you: a warning for policymakers. Retrieved from 

https://warontherocks.com/2024/02/history-has-no-lessons-for-you-a-warning-for-policymakers/ [in 

English]. 

11. Massicot, D. (2023, February 8). What Russia got wrong? Moscow failures in Ukraine. 

Foreign Affairs. Retrieved from https://www.foreignaffairs.com/ukraine/what-russia-got-wrong-

moscow-failures-in-ukraine-dara-massicot?utm_medium=social&fbclid=IwAR3hcTswuOcxJuXrG 

3aU5ATl-evdDHNbL [in English]. 

12. Bearden, M. (2022, March 24). Ukraine and the lessons of the Soviets Afghan war. Foreign 

Affairs. Retrieved from https://www.foreignaffairs.com/articles/afghanistan/2022-03-24/putins-

afghanistan [in English]. 

13. MacMillan, M. (2023, June 12). How wars dont end. Foreign Affairs. Retrieved from 

https://www.foreignaffairs.com/ukraine/how-wars-dont-end [in English]. 

14. Feigenbaum, E. A., Szubin, A. (2023, February 14). What China has learned from the 

Ukraine War. Foreign Affairs. Retrieved from https://www.foreignaffairs.com/china/what-china-has-

learned-ukraine-war [in English]. 

15. Portnykov, V. (2024, 18 liutoho). Laskavo prosymo u trydtsiati [Welcome to the thirties]. 

Zbruch. Retrieved from https://zbruc.eu/node/117733 [in Ukrainian]. 

16. Sasse, Gw. The slippery slope of speculating on Ukraine. Retrieved from https://carnegie-

europe.eu/strategiceurope/91677?utm_source=ctw&utm_medium=email&utm_campaign=buttonlin

k&mkt_tok=ODEzLVhZVS00MjIAAAGRciF38EcVlm7yVn1M2VIPBJBk9tfNGNQd-lqwIuzhO 

HjHAatSzPwxCHyT9aac5MWTfmwgAME3REUvR7373D5r7V3lGwBIEm1dqtwxuKWwfE [in Eng-

lish]. 

17. Ash, T. G. (2000, September 21). Kosovo: Was It Worth It? New York Review of Books, 

p. 6 [in English]. 

18. Vladimir Putin: The Real Lessons of the 75th Anniversary of World War II (2020, June 18). 

Retrieved from https://nationalinterest.org/feature/vladimir-putin-real-lessons-75th-anniversary-

world-war-ii-162982 [in English]. 

19. Kraiev, O. (2021). «Krymske pytannia nikudy ne znykaie». Chy mozhlyva «Ialta-2» pislia 

zustrichi Putina i Baidena? [«The Crimean issue is not going away». Is Yalta 2 possible after Putin 

and Bidens meeting?]. Retrieved from https://prismua.org/20-06-2021-2/ [in Ukrainian]. 

20. Armitage, D. (2014, October 7). Why politicians need historians. The Guardian. Retrieved 

from https://www.theguardian.com/education/2014/oct/07/why-politicians-need-historians [in English]. 

 

  

https://warontherocks.com/2024/02/history-has-no-lessons-for-you-a-warning-for-policymakers/


23 

Наталія Внукова 

доктор економічних наук, професор, 

професор кафедри банківської справи і фінансових послуг, 

Харківський національний економічний університет ім. С. Кузнеця, 

провідний науковий співробітник, НДІ ПрЗІР НАПрНУ 

vnn@hneu.net 

ORCID: 0000-0002-1354-4838, 

Researcher ID: https://www.researchgate.net/profile/Nataliya-Vnukova 

Scopus-Author ID https://www.scopus.com/authid/detail.uri?authorId=56607137800 
 

Василь Пивоваров 

кандидат філологічних наук, доцент, 

завідувач кафедри культурології, 

Національний юридичний університет імені Ярослава Мудрого 

v.pyvovarov@ukr.net 

ORCID: 0000-0002-1815-584X 

Scopus-Author ID: https://www.scopus.com/authid/detail.uri?authorId=57409406200&eid=2-s2.0-

85107232151 

 

ВПЛИВ ІННОВАЦІЙ НА РОЗВИТОК 

МІЖКУЛЬТУРНОГО ДІАЛОГУ В УМОВАХ ВОЄННОГО СТАНУ 

Nataliya Vnukova 

Doctor of Economics (2nd PhD), professor, 

Professor of the Department of customs affairs and financial services, 

Simon Kuznets Kharkiv National University of Economics; 

Leading researcher, 

Scientific and Research Institute of Providing Legal Framework 

for the Innovative Development of NALS of Ukraine 

vnn@hneu.net 

ORCID: 0000-0002-1354-4838, 

Researcher ID: https://www.researchgate.net/profile/Nataliya-Vnukova 

Scopus-Author ID: https://www.scopus.com/authid/detail.uri?authorId=56607137800 
 

Vasyl Pyvovarov 

PhD of philological sciences, Associate Professor, 

Head of the Department of Cultural Studies, 

Yaroslav Mudryi National Law University 

v.pyvovarov@ukr.net 

ORCID: 0000-0002-1815-584X 

Scopus-Author ID: https://www.scopus.com/authid/detail.uri?authorId=57409406200&eid=2-s2.0-

85107232151 

 

THE INFLUENCE OF INNOVATIONS ON THE DEVELOPMENT 

OF INTERCULTURAL DIALOGUE UNDER THE CONDITIONS OF MARITAL STATE 

Abstract. The research examines approaches to determining changes that occur in interest in the 

topics of innovation, intercultural dialogue, clusters in Ukraine and Germany during the period of 

martial law, a special legal period in Ukraine. A survey of interest in the topics of intercultural dia-

logue, dialogue, innovation, cluster and culture over the last year in Ukrainian and German lan-

guages was carried out using the Google Trends search resource. Certain trends were noted, which 

showed a different level of interest in these topics over the past year. It is notable that the topic of 

intercultural dialogue is not statistically significant in both countries, meanwhile, the topic of culture 

has a much higher level of interest than the topic of clusters, which can positively affect the develop-

https://www.scopus.com/authid/detail.uri?authorId=56607137800
mailto:v.pyvovarov@ukr.net
https://www.scopus.com/authid/detail.uri?authorId=56607137800
mailto:v.pyvovarov@ukr.net


24 

ment of territories in the conditions of general industrialization through the space of culture. As a 

result of the information search, the regions, both in Ukraine and in Germany, which have leadership 

positions regarding the demand for the topics of innovation, clusters, and culture, were highlighted. 

It is promising that all aspirations for intercultural dialogue will have a positive effect on the growth 

of interest in both the topic of clusters and innovation and culture between these two countries. The 

obtained results indicate the need to improve relations among the participants of industrial hi-tech 

and clusters, and to apply to these transformations the sphere of culture and intercultural dialogue, 

which will accelerate the process of their development. Regarding Ukraine and Germany, the topic 

of culture prevails in other regions than innovations and clusters, but for Ukraine, the regions of 

the western part of the territory are more prone to intercultural dialogue, which is promising in co-

operation with Germany. Meanwhile, for the regions of the eastern part of Ukraine, it is desirable to 

form separate projects for the establishment of Ukrainian-German intercultural dialogue already 

during the martial law. 

Keywords: innovation, cluster, culture, dialogue, Google Trends search resource. 

 

Актуальність роботи. Україна та Німеччина відповідно до європейських та світових тен-

денцій намагається запроваджувати інновації, відповідаючи на сучасні виклики, активно про-

сувати нові інструменти вирішення глобальних проблем безпеки під час воєнного стану в 

Україні. Європейська рада з інновацій (EIC) реалізує проєкт «Інноваційна Європа» [1] і сприяє 

проривним інноваціям із потенціалом розширення на глобальному рівні. 

Світовий форум 2024 року окреслив одну, на перший погляд, не популярну тему – промис-

ловість і виробництво [2], яке неможливо без інновацій. Тим часом питання міжкультурного 

діалогу, які повинні позитивно вплинути на відновлення суспільних відносин у повоєнний час, 

не обговорювались. Як відомо, 2021 року обговорювалися питання справжнього міжнародно-

го співробітництва, якому потрібна інклюзія і прозорість, збалансування співпраці та конку-

ренції, відновлення активізації, реформування та розширення можливостей наявних інститу-

цій [3]. Це було викликом на пандемію, а тепер змінилися позиції щодо викликів на воєнну 

агресію в Україні. 

Мета роботи – визначити вплив інновацій на потенційну сталість українсько-німецького 

міждержавного культурного діалогу під час воєнного стану в Україні. 

Виклад основної частини. Воєнна агресія надзвичайно прискорила розвиток інновацій, 

зокрема у воєнній сфері. Внаслідок переозброєння не тільки забезпечується ефективність во-

єнних дій, але й формуються нові бізнес-моделі, тим часом бажано розглянути, чи змінюється 

дизайн відносин і чи формується позитивний вплив на міжкультурний діалог внаслідок поси-

лення онлайн-комунікацій. 

Зміна технологій і впровадження інновацій відбувається постійно. Чинники змін – це не 

тільки автоматизація і цифровізація технологічних процесів, а й великий спектр соціальних і 

політичних аспектів, серед яких, безумовно, і культурний міждержавний діалог. Країною-лі-

дером інновацій є Німеччина, тому її досвід може бути використаний у країнах-сусідах. 

Для вирішення завдання з визначення підґрунтя для потенційної спорідненості зацікавле-

ністю темою інновацій в Україні та Німеччині автори використали сучасний пошуковий сервіс 

Google Trends [4], який надає статистику попиту або зацікавленості тією чи іншою темою в 

різних країнах світу у виділені часові періоди воєнного стану в Україні. Особливістю цього 

інструменту є надання користувачам кількісних та якісних показників запиту до загальної су-

ми запитів у Google, що створює можливість дослідникам визначити актуальність та тренди в 

тематиці пошуку. 

У табл. 1 наведено результати пошукового запиту в Google Trends теми інновацій 

(Innovationen) та міжкультурного діалогу німецькою мовою (Interkultureller Dialog) у Німеччи-

ні, українською в Україні в різні часові періоди. 
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Таблиця 1 

Визначення тенденцій зацікавленістю темою інновацій 

в Україні та Німеччині за різні часові періоди  

Ознака 

зацікавленості темою 
Україна Німеччина 

Інновації 

(за останній рік 

на 14 лютого 2024 року) 

Пікові значення падіння влітку 

2023 року; зацікавленість підвищи-

лася наприкінці 2023 року до 

100 балів; тепер знизилася до 65 

Пікове значення наприкінці січня 

2024 року; падіння було до 25 ба-

лів наприкінці серпня 2023 року 

Виділений регіон 
Івано-Франківська область (100 %), 

Сумська область (92 %) 
Гамбург (100 %), Берлін (92 %) 

Інновації 

(період із 2004 року) 

Чітко виражений тренд на зниження 

зацікавленості темою зі 100 балів 

(2004) до 4 балів (2024) 

Чітко виражений тренд на зни-

ження зацікавленості темою за 

означений період у 4 рази зі 

100 балів до 25 балів 

Джерело: складено авторами 

Як видно з табл. 1, виділено споріднені тенденції зацікавленістю темою інновацій в Україні 

та Німеччині, найвищий рівень зацікавленості відзначено у 2004 році; помічена негативна тен-

денція суттєвого падіння під час воєнної агресії в Україні. Серед регіонів лідерами визначено 

не столиці, що теж є цікавим висновком. Отже, можна вказати на певну спорідненість визначе-

них тенденцій у сфері інновацій у цих країнах, що може стати предметом додаткового аналізу. 

У табл. 2 наведено рівень зацікавленістю темою міжкультурного діалогу в Україні та Ні-

меччині. 

Таблиця 2 

Визначення тенденцій зацікавленістю темою 

міжкультурного діалогу в Україні та Німеччині 

Ознака зацікавленості темою Україна Німеччина 

Міжкультурний діалог  

українською, німецькою мовою 

(Interkultureller Dialog) за останній рік 

Запит не є статистично  

значимим 

Запит не є статистично  

значимим 

Діалог (за останній рік 

на 14 лютого 2024 року) 

Значна волатильність  

зацікавленості темою, 

пік – вересень 2023 року 

Пік у березні 2023 року,  

стабільно високий рівень 

Виділені регіони 

Волинська,  

Тернопільська,  

Рівненська області 

Гамбург, Бремен, Берлін 

Джерело: складено авторами 

Як видно з табл. 2, визначальним є те, що зацікавленість темою саме міжкультурного діа-

логу поки що не є актуальною в розглянутих країнах, тому що не є статистично значимою в 

обох державах. Така ситуація негативна щодо теми інновацій і потребує подальших дослі-

джень. За останній рік тема діалогу є популярною в обох країнах, але з різним рівнем зацікав-

леності. Так, у Німеччині він стабільно високий, тоді як в Україні є періоди спадів і підйомів. 

Щодо складу регіонів-лідерів у запитах, то це регіони західної частини України, у Німеччині – 

більше центральна частина країни. Отже, висновок полягає в тому, що українські та німецькі 

території відповідно до зацікавленості темою діалогу можуть мати більше передумов щодо 

розвитку міжкультурного діалогу. 

Якщо порівнювати рівень зацікавленості темами інновацій та діалогу в Німеччині, то ви-

ділився регіон Гамбург і Берлін, що потребує додаткового дослідження їх особливостей у кон-

тексті обраної теми дослідження. 

Особливий правовий період воєнного стану в Україні впливає на пошук і перегляд взає-

модії країн за рівнями здатності до розвитку інновацій, що є основою для розробки спільних 
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заходів з організації та стимулювання взаємодії національних індустріальних платформ, зок-

рема, наприклад, Індустрії 4.0 у період релокації бізнесу з України в Німеччину і навпаки. 

Експертне оцінювання може показати, що така взаємодія можлива, зокрема, у військовій сфері 

через діалог. 

З урахуванням децентралізації діяльності органів місцевого самоврядування як в Україні, 

так і в Німеччині пропонується розглядати це як фактор, що стимулює розвиток інноваційності 

підприємств. Їх стратегії розвитку можуть мати цілеспрямований характер відповідно до пот-

реб підприємств, що працюють у межах конкретних галузей на виділеній території. Проте оче-

видно, що ризик змін у воєнний час, які відбуваються дотепер (табл. 1), негативно впливає на 

впровадження інновацій, незважаючи на те, що вони могли б значно посилити технологічні 

зміни у військовій сфері. Пропонується, що чинником, який покращив би соціально-економіч-

ний клімат, міг би бути міжкультурний діалог і обмін досвідом. Інструментом щодо його по-

силення є цифрова трансформація як складник умов розбудови інновацій, тому питання поси-

лення діалогового забезпечення змін під негативною дією воєнних чинників може стати ката-

лізатором трансформацій. 

Кластерна політика економічних перетворень може стати важливим фактором підтримки 

таких змін, тим паче, що Німеччина – глибоко кластеризована країна. Тим часом кластерна 

спільнота України об’єдналась у Український кластерний Альянс [5], який, крім розгляду 

інноваційних перетворень, має забезпечити розширення застосування технологій комунікацій 

і діалогу. Такий підхід дасть змогу знайти синергію рішень. Процес трансформацій одночасно 

впливає як на впровадження інновацій, так і на створення передумов для міжкультурного діа-

логу [4]. 

Ще у 2016 році Конгрес Східноєвропейських ініціатив [6] рекомендував взаємодію «знизу 

вгору» за участю фізичних осіб у процесах культурного менеджменту, а також диверсифікації 

інструментів участі, зокрема для країн поза межами Шенгенської зони, та створення більшої 

кількості довголітніх щорічних культурних заходів замість разових свят [7]. Питання мегаклас-

теризації залишається актуальним і у сфері культури, зокрема українсько-німецьких культур-

них обмінів. 

Український дослідник [8] у період воєнного стану проаналізував культурну діяльність 

німецьких недержавних інституцій (організацій) в Україні протягом періоду незалежності 

крізь призму концепції «м’якої сили» («soft power»). У роботі застосовано широке розуміння 

культури, яка включає освіту, науку, мистецтво, літературу, світогляд, цінності тощо, що може 

мати багато точок дотику до розвитку саме інновацій. Базу дослідження становив контент 

вебсторінок німецьких інституцій та їх українських осередків, а також законодавчі акти, ана-

літичні доповіді, глобальні рейтинги та результати соціологічних опитувань. Інституційну ос-

нову німецької культурної «м’якої сили» в Україні утворюють недержавні організації, які пе-

реважно фінансуються з федерального бюджету Німеччини. Під час реалізації політики «soft 

power» зазначені інституції спираються на такі ресурси: німецька мова та культура, федераль-

на система освіти і науки, а також ліберально-демократичні цінності, що може стати гарантом 

для розвитку інновацій. Їх діяльність в Україні здійснюється через різні форми контактів із 

цільовими аудиторіями та загалом відповідає меті поширення європейської культури в її ши-

рокому значенні і сприяє міжкультурному діалогу. Тим часом кожна організація має свої пріо-

ритети. Після вторгнення в Україну представники німецьких інституцій засудили російську 

агресію та скоректували свою діяльність відповідно до умов і потреб воєнного часу, де мож-

ливі інструменти аутсорсингу послуг культури, розвиток подальшої кластеризації. 

Наступним завданням цього дослідження було використання інструменту Google Trends 

для визначення зацікавленості темою кластерів і культури: cluster (латиницею, німецькою) та 

культури німецькою мовою (Kultur) у Німеччині, українською в Україні в різні часові періоди 

(табл. 3). 
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Таблиця 3 

Визначення тенденцій зацікавленістю 

темою кластерів та культури в Україні та Німеччині 

Предмет зацікавленості темою Україна Німеччина 

Кластер cluster 

(останні 12 місяців 

на 14 лютого 2024 року) 

За останній рік зацікавленість 

була стабільно високою, з пев-

ним зниженням під час літніх мі-

сяців 2023 року 

За останній рік зацікавленість 

мала пік 100 балів на початку 

серпня 2023 року, але вже за 

останні місяці зацікавленість 

становить до 70 балів 

Виділені регіони 
Київ, Донецька, Сумська, Львів-

ська область 
Берлін, Гамбург, Баварія 

Культура (Kultur) 

(останні 12 місяців 

на 14 травня 2022 року) 

Пік припадає на початок травня 

2023 року, зацікавленість темою 

культури значно вища щодо клас-

терів і стабільно висока 

Пік припадає на червень 

2023 року, і зацікавленість те-

мою культури значно вища що-

до кластерів 

Виділені регіони 
Крим, Волинська, Рівненська, 

Тернопільська область 

Північний Рейн Вестфалія, 

Гессен, Баварія 

Співвідношення середнього рівня 

зацікавленості кластерами  

і культурою за останній рік 

3 % / 41 % (1 : 14) 31 % / 86 % (1 : 2) 

Джерело: складено авторами 

Як видно з табл. 3, на відміну від теми міжкультутрного діалогу (табл. 2), рівень зацікав-

леності темами як кластера, так і культури є статистично значимим в обох країнах, що дослі-

джувалися. Тема кластерів щодо пріоритетних регіонів в Україні належить як столиці (м. Киє-

ву), так і прикордонним регіонам Донецької, Сумської та Львівської областей. Можна перед-

бачити, що це пов’язано з темою інновацій, які традиційно розвинені саме в цих регіонах. Щодо 

Німеччини, то тема кластерів знову стала пріоритетом у Гамбурзі і Берліні, що можна врахо-

вувати у стратегічних питаннях розвитку цих територій щодо інноваційного кластерного склад-

ника і бази розвитку культури та міжкультурного діалогу. Відмінністю є те, що затребуваність 

на тему культури є високою і більшою, ніж щодо кластерів як в Україні, так і в Німеччині, 

незважаючи на те, що рівень співвідношення середніх рівнів зацікавленості є суттєво різним 

(табл. 3). Щодо України та Німеччини тема культури переважає в інших регіонах, ніж іннова-

ції та кластери, але для України регіони західної частини території більш схильні до міжкуль-

турного діалогу, що є перспективним у взаємодії з Німеччиною. Тим часом для регіонів схід-

ної частини України бажано формувати окремі проєкти налагодження українсько-німецького 

міжкультурного діалогу вже зараз під час воєнного стану. 

У Німеччині середнє співвідношення зацікавленості темами кластерів та культури є низь-

ким (1 : 2,8), на відміну від України (1 : 14), і це свідчить про те, що тема кластерів може бути 

ефективним інструментом розвитку інших сфер суспільного життя, зокрема культури, що 

треба врахувати Україні в процесі розробки кластерних політик. Певний досвід такого підходу 

відзначався у довоєнний період у Харківській області під час формування кластерів у сфері 

культури і мистецтва. 

Перспективно, що всі прагнення до міжкультурного діалогу будуть позитивно впливати 

на зростання зацікавленості як темою кластерів, так і інновацій та культури між цими двома 

країнами. 

Висновки. Умови воєнного стану в Україні впливають на перегляд питань за рівнями за-

цікавленості розглянутими темами. Це може бути додатковим джерелом інформації для роз-

робки диференційованих підходів до державного стимульованого впливу на їх розвиток, зок-

рема через удосконалення кластерних політик. Наприклад, можна запропонувати розробку 

інструментів інституційно-інфраструктурної дії, серед яких аутсорсинг послуг у сфері культу-

ри або кластеризація сфери культури через залучення до сучасних інноваційних кластерів. 

У Національному юридичному університеті імені Ярослава Мудрого започатковано інфра-
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структурний глобальний мегапроєкт університету «Law & culture» зі створення екосистеми з 

культурології права і мегакластера «Привілей Ярослава». Інноваційність полягає в його склад-

никах із популяризації права засобами арт та культури, що сприятиме формуванню міжкуль-

турного діалогу між представниками різних культур. 

Можливість використання недержавних німецьких організацій для розробки мініпроєктів 

сприятиме духовному відновленню міста після нападу агресора і руйнувань. 

Вплив процесів кластеризації на розвиток інновацій є безперечним. Для відродження зруй-

нованих галузей промислових хайтек в Україні потрібні інструменти координації стейкхолде-

рів, зокрема через сферу культури, що неодноразово демонстрували органи місцевого само-

врядування під час воєнного стану, який суттєво негативно вплинув на всі сфери економічного 

і суспільного життя. Застосування до майбутніх перетворень сфери культури і міжкультурного 

діалогу прискорить процес відродження. 
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INFORMATION INFLUENCE IN THE MODERN RUSSIA-UKRAINE WAR 

Abstract. The paper examines a war using information tools as one of the most dangerous conflict 

types. Information war is formed from purposeful collection of tactical information material, propa-

ganda dissemination with the aim of demoralizing the enemy state and its population, undermining 

the enemy’s information quality. Usually, information war is formed along with cyber wars and psy-

chological war, and they have a rather rapid development of features and application methods. In 

recent years, Ukraine has become a certain «testing ground» for the newest methods and forms of 

informational «military operations» initiated by the Russian Federation. The information warfare 

strategy is carried out in such modern ways as large-scale cyberattacks and possibilities of infor-

mation and psychological warfare. The «information war» concept includes information-technical 

and information-psychological wars, both of which have practical use in the Russia-Ukraine war 

context. Since Ukraine got its independence status the Russian Federation has been conducting a 

systematic information war. When the Russian invasion started on February 24, 2024, the Russian 

propaganda got intensified and a large amount of fake news was launched from the main Russian TV 

channels. Enemy mass media avoid the word «war», instilling in the mind a «special military opera-

tion» concept. The war with the post-Bolshevik Putin regime poses significant information challenges 

for Ukraine: the spread of Russian propaganda in the world, namely, in non-Western countries; com-

munication with Ukraine’s citizens in the temporarily occupied territories; effective response to Rus-

sian propaganda threatening narratives in Ukraine; communication with the Russian audience. Un-

der the conditions of modern societies increased digitization, the hostilities informational aspect is 

increasing being carried out by means of the latest information platforms: Telegram, Youtube, Tik-

Tok, which affect the informational influence nature and informational-psychological operations per-

formed in order to strengthen the conduct of hostilities. 

Keywords: information war, Russia-Ukraine war, narrative, fake, informational-psychological 

influence. 

 

Conducting a war by means of information tools is currently viewed as one of the most dangerous 

conflict types. Information war is formed from the purposeful collection of tactical information ma-

terial, propaganda dissemination with the aim of demoralizing the enemy state and its population, 

undermining the enemy’s information quality. Usually, information warfare is formed along with 

cyber warfare and psychological warfare. Information wars have a rather rapid features and applica-

tion methods development. In recent years, Ukraine has become a certain «testing ground» for the 
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newest methods and forms of information «military operations» initiated by the Russian Federa-

tion [1, p. 84]. 

Information war is not only a part of theoretical developments, it is also a deep socio-political 

problem, which prompts us to consider the need to develop countermeasures methods, taking into 

account the present day requirements. The information war under the conditions related to the Russian 

Federation’s full-scale invasion of Ukraine has become a real Russia-Ukraine war element, which is 

subordinated to various political goals, conducted in the social, educational, spiritual, and military 

spheres. The strategy is carried out in such modern ways as large-scale cyberattacks and the possibi-

lities of information-psychological warfare. The term «information war» includes information-tech-

nical and information-psychological wars. On the Russia-Ukrainе war practical plane these two 

approaches are being used [2, p. 204]. 

The information war main goal is to achieve and maintain one of the parties’ informational ad-

vantage over the other by providing a specific information-technical and information-psychological 

influence on the state decision-making system. Modern specialists distinguish several information 

wars stages: 1) the initial stage – is carried out by increasing materials and other information activity 

forms in order to draw attention to the «problem situation»; 2) information confrontation – there is a 

search for an audience and its conquest, a gradual unification of the information product consumers 

around the main contradiction; 3) there is mass audience information processing, filling of the infor-

mation space with information and materials that tend to attract a wide audience in one direction or 

another; 4) the audience’s reaction is an influence on guaranteeing dominance in the information 

space of a certain information war side. 

Since Ukraine obtained its independence status, the Russian Federation has been conducting a 

systematic information war, which intensified during V. Yanukovych’s presidency. Since Februa-

ry 24, 2024, when the Russian invasion started, that Russian propaganda has got intensified. A large 

number of fake news were launched from the main Russian TV channels, which actively used propa-

ganda materials to justify the aggression. At present Russian electronic and traditional mass media 

support and continue to spread information about so-called «Nazis» or «neo-Nazis», which is a kind 

of narrative. This is an attempt to deprive Ukraine of its subjectivity and importance in the interna-

tional arena. Enemy mass media avoid the word «war», instilling in the mind a «special military 

operation» concept [1, p. 85–86]. 

Today, Ukraine has become a part of the West, i. e. a frontier where a historical process is taking 

place, influencing the whole world’s future. European countries have united and demonstrated a 

valuable approach in supporting Ukraine. European countries have opened their doors to Ukrainian 

refugees. Nowadays in Europe, 7.7 million Ukrainians are considered to be temporary protection re-

cipients. In the future they will help Ukraine integrate into the global world at the entire society level, 

not limited to the elite level. Today, Ukrainian society has united for the sake of a common just goal, 

such as expelling the occupiers from our native land and punishing the guilty, so that this does not 

happen again in the future. This contributes to Ukraine’s opportunities to strengthen its informational 

component. 

A war with the post-Bolshevik Putin regime poses significant informational challenges for Ukraine. 

According to the UKRINFORM Center for Strategic Communications and Information Security re-

search, the challenges are as follows: 1) the Russian propaganda dissemination in the world, namely, 

in non-Western countries: through the media sector’s dedicated work in the form of fixer and jour-

nalist activities, the work of civil society and state communications, the Ukrainian president’s com-

munication talents became a trendsetter in the world. Many foreign journalists visited Ukraine for the 

first time. In early March of 2022, a popular fake about secret biological weapon laboratories in 

Ukraine was created by Russia’s Foreign Affairs Ministry; 2) communication with Ukraine’s citizens 

in the temporarily occupied territories: in the temporarily occupied territories (TOT), the occupiers 

promote a totalitarian propaganda practices system, whose residents are in a situation of physical 

danger when resisting propaganda. Putinism inflicts moral pain on a significant number of people in 

the occupied territory. Many people are principled and refuse to sign occupation pseudo-documents. 

They believe in Ukraine and expect victory, for which they are under pressure. Some other people 
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get discouraged and some start to collaborate; 3) effective response to threatening Russian propa-

ganda narratives in Ukraine: the Kremlin has noticeably increased hybrid information attacks on the 

Ukrainian information space. These hybrid information attacks are carried out with agents of influence 

involved, those posing as Ukrainian media. Through its disguised Ukrainian Telegram channels, pro-

paganda experts influence the audience, which is able to transfer its guilt to the government and its 

selfishness. In November 2022, an information attack was carried out, synchronized with strikes on 

civilian infrastructure and the promotion of a narrative that the government is profiting from the elect-

ricity being sold abroad and that blackouts are unjust. Also, a narrative about defiant employees of the 

Territorial Center for Procurement and Social Support (TCC) and JV (former military commissars) 

who drag out Ukrainians unwilling to fight. The Kremlin criminal regime applies the intimidation 

principle. The feeling of fear constitutes the Russian mentality, unlike the Western one; 4) commu-

nication with the Russian audience. 

The basic narratives formation with their subsequent adaptation and distribution to all target 

audiences – the world, the temporarily occupied territories, Ukraine and Russia will allow to repel 

the occupiers, and in particular, on the information front [3]. 

Using any methods, Russia does not stop trying to turn the situation in its favor. Failing to achieve 

their occupation goals by military means only, they began to look for alternative methods, among 

which terrorism is at the forefront. It was the winter of 2022–2023 that experienced massive attacks 

on civil energy infrastructure facilities, resulting in the blackout of Ukrainian cities and villages. The 

purpose of this strategy was to break the Ukrainians’ will to resist, in order to facilitate the Ukraine’s 

territories occupation. Having not achieved a positive result, the Russian leadership switched to a 

various approaches combination, which were aimed at informational-psychological pressure on 

Ukrainians. 

Under the conditions of modern societies increased digitization, the hostilities informational as-

pect increases, when information is instantly disseminated through the latest means. Propaganda in-

fluence is capable of exercising serious control over the public consciousness state, which, accordingly, 

affects the armed forces state. Cyber security is a significant informational aspect that inflicts painful 

blows on society. On December 11, 2023, an example of hacker attacks from the Russian side was 

the Ukrainian mobile communications network «Kyivstar» disruption. All these aspects move the 

war to a much wider information plane. 

For our country, the first large-scale military conflict is the Russia-Ukraine war, which is carried 

out by means of the latest information platforms: Telegram, YouTube, TikTok. These technologies 

affect the nature of informational influence and informational-psychological operations that take 

place to strengthen the hostilities conduct. 

Propaganda means have modified significantly during almost two years of the war. When the 

war started, the Russian side was confident of a complete victory, then the propaganda was reduced 

to the theses «the Russian army’s invincibility», «quick Ukraine’s surrender», but during the long 

hostilities, the propaganda nature has changed. 

The main directions of Russian informational-psychological influence in the fall of 2023 were: 

intimidating Ukrainians with the latest weapons, large-scale shelling, intensifying mobilization 

among the aggressor state citizens; the «fatigue with Ukraine» topic in the West, decreasing support; 

negative situation in the Ukraine’s Armed Forces, problems in the Ukrainian army, which cause 

despair and depression. 

The main thesis of the Russian informational-psychological influence is the conflict concept 

between the state’s political and military leadership, which is the main Russian propaganda resources 

focus. Russian propaganda collects and analyzes all theses voiced by public and political figures, for 

their further application in terms of information impact according to the theses correspondence. In 

Ukraine, due to no censorship, it is quite easy to find the necessary theses among the public and 

political figures who criticize the authorities. The foreign press of the Western developed countries 

is very actively used. 

Fakes as well are used as information influence tools. Such fakes are as follows: alleged Ukrainian 

military personnel talking about the «treason of the leadership»; specially created anonymous tele-
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gram channels that seem to be run by Ukrainian military personnel. Deep-fake technologies are used 

as a data falsification element, the creation of video clip appeals by Ukrainian officials may be viewed 

as a relevant example [4]. 

The most widespread fakes can be called: Volodymyr Zelenskyi is guilty of a full-scale invasion; 

would it be possible to avoid the Russia-Ukraine war? These fakes are considered the occupation 

propaganda elements designed to destabilize Ukrainian society [5]. 

The ways of the Russian Federation’s penetration into the European information space are as 

follows: Russian origin coordinated inauthentic behavior, bots, espionage by Russian hackers against 

Ukraine’s allies. In the world information space in 2022, the European Union’s Foreign Affairs Ser-

vice called Russia the main disinformer in a report on the facts manipulation and disinformation. 

As stated in the report, the Russian Federation spreads the biggest disinformation in Europe car-

ried out by such Russian media companies as «Russia Today» (RT) and «Sputnik». Russia’s authorities 

use, in particular, the state media, official diplomatic channels on the Internet, which broadcast to 

foreign and Russian audiences, through pro-Kremlin channels on the Internet, which hide their ties 

to the Russian government and may receive funding from Moscow. 

According to a study conducted in July 2022 by the think tank «Institute for Strategic Dialogue», 

the influence of «Russia Today» on the Western audience was also revealed. During the analysis, 

such basic methods as «Russia Today» mirror websites, alternative domains and subdomains for 

«Russia Today», aggregator websites, copy-paste websites were found. The researchers found the 

existence of 12 sites, mostly in Spanish or German, which are either Russia Today en Español or 

Russia Today Deutsch mirror images. These sites have IP addresses and Google Analytics identifiers 

directly associated with the pro-Kremlin television company. 

Russian propaganda has infiltrated social networks as well. Disinformation messages were created 

on fake sites and promoted exclusively on such social platforms as Telegram, Twitter, Facebook, 

Instagram. The bots were under the same names on several sites in order to create the illusion of such 

a person’s existence. Information was distributed in French, Italian, German, English, Spanish, Ukrai-

nian, and Russian languages. Some of the reposts on such pages were made by Russian embassies in 

various countries. Russia’s interference in the media space significantly undermines Europe’s cyber 

security. 

According to a Microsoft report, Russian hackers conducted «strategic espionage» against think 

tanks, governments, aid groups, and businesses owned by Ukraine’s allies. Russian cyber interference 

attempts in 128 organizations of 42 countries were discovered at Microsoft. The main target was the 

USA, Poland appeared to take the second place as the main military aid channel to Ukrainians. Sig-

nificant attacks were experienced by Turkey, Denmark, Norway, Sweden and Finland, which have 

just applied to join NATO. Among other goals are defense and energy campaigns as well as telecom-

munications. Since the war started, attacks by Russian hackers against Ukraine’s allies have been 

successful only in 29 % of cases. The cyberattacks basis may be any manifestation of help to Ukraine 

from the Western partners [6]. 

According to the Russian informational-psychological aggression specifics, it is worth noting 

that informational-psychological warfare is a means of influencing military, political, ideological, 

economic action whose logical use makes it possible to influence the public opinion formation (causing 

dissatisfaction, dissent, or support among the population), national interests protection due to a 

decrease in morale, enemies’ combat effectiveness or influence on the foreign states authorities’ be-

havior, some groups or individuals, and non-governmental organizations. 

In the information-psychological war, the Russian Federation uses various manipulation means: 

1) ideologemes – as a cognitive level unit or a multi-level concept, which in its structure contain 

ideologically marked conceptual signs, about a mythologized, stereotyped concept of power, society, 

institutions. When the full-scale Russia-Ukraine war started, the «genocide» narrative as the killing 

of the civilian population in Donbas by the Ukrainian military was advanced; 2) mythologemes – 

emotionally-colored expressions with a symbolic-mythological character, distinguish such mythologi-

cal images, plots, scenes as «hell», «death», «paradise»; 3) infologemes – a concept that is used to 

define false or distorted information which is deliberately formed by political technologists and aims 
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at replacing basic facts with artifacts; 4) metaphors – contribute to a better understanding of political 

phenomena and are able to influence people [2, p. 204]. 

When researching information-psychological warfare, it is necessary to distinguish pejoratives 

or pejorative vocabulary – the corresponding lexical unit that can realize its pejorative meaning when 

this unit has an emotional-evaluative aspect structure. The main pejoratives feature is a negative atti-

tude towards specific people, countries or events, or statements in the following form: «ON Ukraine», 

«Mr. Zyu», «Poland without brains»; neologisms – for example, «neo-Nazism»; euphemisms – such 

euphemisms as «special military operation» are common in information-psychological warfare; hy-

perbolization – the excess or exaggeration effect; in the information-psychological war, both «ideal», 

«good» forms are used, which support the internal fantasies of the masses about a «new country», 

«protection», and mostly negative hyperboles about «collapse», «ruins», «humanity destruction», 

«extinction». 

Russian disinformers and propagandists use all available technical means. Such means or chan-

nels of information-psychological influence include: visual and sound media (cinema, documentaries, 

television, radio, songs, news, talk shows); internet resources (blogs, sites); art (posters, paintings); 

speeches (political events, concerts, personal meetings with large audiences); press and literature 

(books, brochures, newspapers, magazines). 

In addition to official propaganda and other applied methods, several categories of informational-

psychological warfare actors are noted, which are able to more argumentatively popularize the theses 

against the Russia-Ukraine war background: 1) well-known, «good» Russians who stand for defending 

pacification being the pacifists’ heirs of the cold war period; also those who naively or sincerely 

believe that negotiations with Russia can help them take the situation under their control; 2) »mode-

rates» who, balancing between the two sides, believe that the shortcomings are always balanced, and 

«the West has not always done the right thing with Russia»; 3) those who are not directly familiar 

with the Russian reality and its actions, and whose anti-Americanism and sentimental nostalgia for 

the USSR quite aptly complement the information-psychological warfare line. 

The information-psychological warfare methods can be the protection of the information space 

and Ukraine’s national security: spreading Ukrainian information to the aggressor’s territory, using 

modern technologies; changing internal and external information policy; imposing restrictions on 

Russian information [2, p. 205]. 

Universal methods in the fight against fakes have not yet been developed, and every Ukrainian 

citizen must carry out a personal information critical analysis and the information space hygiene. 

Ukrainian society must carry a pro-Ukrainian discourse, be able to refute fabricated narratives and 

develop effective mechanisms to counter the Russian informational aggression. 
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REALITY UPSIDE DOWN (REALITY INVERTED FROM THE FEET TO THE HEAD), 

OR DISINFORMATION AS A TACTIC OF INFORMATION STRUGGLE 

IN THE CONDITIONS OF THE RUSSIAN-UKRAINIAN CONFRONTATION 

Abstract. Disinformation is understood as distorted, deliberately false, provocatively biased in-

formation, disseminated as true, through mass media, social networks or in another way with the aim 

of misleading the public, political opponents, competitors etc. The term is borrowed from a military 

case, where disinformation is a method of tactical or strategic camouflage. 

Disinformation have been known since Ancient Greece and Ancient Rome. But it was in the 

20th century the concept of «disinformation» acquired a psychological context, as it was identified 

with the concepts of large-scale use of methods of psychological suppression of the enemy, change of 

thoughts, beliefs, value orientations, feelings of the population and troops of friendly and neutral states. 

Currently, disinformation in the realities of the russian-ukrainian opposition is one of more than 

several dozen elements of psychological diversions. 

The main signs of disinformation: influence on a certain audience through publication, purpose-

fulness (presupposes the organizer and intention), negative (socially dangerous) consequences, the 

presence of a verifiable «falsehood» at the base, imitability, presentation as true material, «embed-

dedness» in certain systems of views, compliance with certain beliefs, attachment to socially signifi-

cant events, that is, socially important information that is sensitive or has symbolic value. 

The implementation of disinformation occurs through news publications (articles, television and 

radio messages, online publications), the activities of bots, trolls, and the implementation of infor-

mation leaks. 

Many methods of combating disinformation have been developed: this is primarily common 

sense, and with it fact-checking, improving the quality of news journalism, debunking false reports 

in the press, groups and social networks, making public materials or articles created by the official 

Centre for Countering Disinformation – a working body of the National Security Council and De-

fence of Ukraine. 

Keywords: disinformation, russian-ukrainian war, psychological diversions. 
 

Сучасний світ будується не тільки з допомогою інформації, але й дезінформації. 

Чим серйозніша подія, тим більше про неї з’являється 

дезінформації, яка прагне викривити реальність 

Г. Почепцов 

Дезінформування або дезінформація, за визначенням Енциклопедії сучасної України, – 

спотворена, свідомо неправдива, провокаційно-тенденційна інформація, поширена як правди-
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ва з метою введення в оману громадськості, політичних опонентів, конкурентів тощо. Дезін-

формацією також називають сам процес поширення у засобах масової інформації (ЗМІ) чи у 

інший спосіб викривлених або свідомо неправдивих відомостей. У військовій справі – спосіб 

тактичного або стратегічного маскування, суть якого полягає у планомірному навмисному 

розповсюдженні неправдивих відомостей про власні збройні сили, їх склад, озброєння, боє-

здатність і плани воєнних дій [1]. Саме з військової справи термін прийшов у сучасне інфор-

маційне суспільство. 

Дезінформація відома ще з часів в Стародавній Греції та Риму. Зокрема, приклади й по-

ради щодо здійснення психологічного впливу на окремих осіб і війська противника за воєнних 

та мирних умов містилися у працях відомого візантійського історика Прокопія Кесарійського. 

А ось поради щодо інформаційного впливу, спрямованого на розпалювання суперечностей у 

таборі супротивника, знаходимо у працях грецького історика Геродота. Класичним наочним 

прикладом дезінформації є «троянський кінь», який відіграв вирішальну роль у Троянській 

війні (XIII–XII ст. до н. е.), нині вираз «троянський кінь» у колі професійних розвідників вико-

ристовується для позначення операцій із дезінформації противника з подальшою його поразкою. 

Якщо ж брати близьке нам ХХ ст., то поняття «дезінформація» в цей час набуло більш 

чіткого психологічного контексту, оскільки ототожнилося з поняттями широкомасштабного 

використання методів психологічного приголомшення противника, зміною думок, переко-

нань, ціннісних орієнтацій, почуттів населення і військ дружніх та нейтральних держав. Тобто 

у ХХ ст. поняття «дезінформація» стало еквівалентним поняттю «психологічна війна». 

Про дезінформацію як метод і тактику «психологічної війни» писалося багато. На початку 

ХХ ст. увагу дезінформуванню приділив М. Кампанео у своїй книзі «Досвід військової психо-

логії», яка була надрукована в 1904 р. у Бухаресті. Далі це поняття вживали майор А. Блау 

у своїй книзі «Ведення війни духу» (Потсдам, 1937), військові психологи Ф. Симонейт («Вій-

ськова психологія. Короткий огляд проблем і практичних висновків», Берлін, 1943), Л. Фараго 

(«Психологічна війна в Німеччині», Нью-Йорк, 1943). У власне націонал-соціалістичній Ні-

меччині термін «дезінформація» дорівнював терміну «психологічне шкідництво», основні за-

вдання якого – розкол ворожої держави, викликання незадоволення серед населення ворожої 

держави політикою власного уряду, ізоляція ворожої держави від її союзників, організація різ-

них перешкод, завад у її підготовці до війни, створення опозиції. Для реалізації цих завдань у 

Третьому Рейху використовували методи психологічного шкідництва – підривну агітацію, 

плітки, підкуп, шантаж тощо. Цією роботою керував Еріх Бом, що очолював спеціальну орга-

нізацію «Аусдандерорганізаціон» (Ausdanderorganization), яка охоплювала 548 груп у 45 дер-

жавах (25 000 пропагандистів і 2 500 спеціальних співробітників). «Аусдандерорганізаціон» 

на реалізацію поставлених завдань тільки в 1937 р. витратила 100 млн марок. 

Після Другої світової війни увагу «дезінформації» приділили американці Вільям Догерті 

та Моріс Яноц. У 1955 р. вийшла друком їх книга «Посібник з ведення психологічної війни». 

Проте значно раніше, ще у 1948 р. була прийнята «Директива СНБ 10/2», яка зобов’язала ЦРУ 

вести психологічні війни. Ця Директива діє, зауважимо, і до сьогодні. Останніми десятиріччя-

ми ХХ ст. найбільш популярною стала книга П. Лайнбарджера «Психологічна війна», яка була 

видана в США на початку 1960-х рр. [2]. 

У 1950–1980-ті рр. «дезінформацію» в якості психологічних диверсій активно використо-

вували й в СРСР. Так, відомо, що в лютому 1968 р. впродовж тритижневих боїв комуністи 

захопили південновʼєтнамське місто Хюе. Коли за два дні американська армія та її союзники 

відбили його, ЦРУ виявило, що кілька тисяч в’єтнамців: учителів, священників, буддистів, 

підприємців та освічених громадян – усіх, хто був проамериканським, в’єтнамські комуністи 

зігнали докупи, за одну ніч вивезли за місто і стратили. Когось розстріляли, іншим, зв’язаним, 

розбили черепи лопатами та залізними прутами. «Як вони змогли вирахувати цих людей лише 

за кілька годин у трьохсоттисячному місті?» – дивувалися американці. А відповідь була прос-

та: у країні діяла розгалужена мережа комуністичних інформаторів. Інформатори збирали не 

лише адреси. Їх цікавили також особисті звички, політична приналежність, висловлені ідеї, 

невисловлені думки, відстежені у приватних бесідах, імена та адреси родичів, друзів, коханців 
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і коханок майбутніх жертв «визволення». Водночас агентура зовсім не обов’язково була ко-

муністичною за переконаннями. «Не зв’язуйтесь із цими повіями-комуністами. Не витрачайте 

свій час на них. Немає нічого небезпечнішого, ніж розчаровані фанатики, які “щиро вірять” у 

комунізм. Вони перетворюються на найзапекліших ворогів і контрреволюціонерів. Націлюй-

теся вище – на респектабельних, тих, хто займає солідні управлінські позиції, хто любить Аме-

рику, хто поза підозрою», – вчив КДБ [3]. 

А ось у ХХІ ст. поважний у роках термін «дезінформування» переживає свою другу моло-

дість. Бо дезінформація у сучасному світі – це насамперед віртуальний товар. Так, реклама 

деяких відомих брендів (Amazon Prime, Burger King, Mercedes Benz, Samsung, Spotify, Volvo 

та ін.) фінансує відомі в Європі сайти дезінформації на суму 76 млн доларів США в рік. Вперше 

оцінку таким фейковим новинам та дезінформаційним кампаніям у грошовому еквіваленті дав 

дослідник Роберто Кавазос. За його підрахунками, один рік діяльності дезінформаційних кам-

паній призвів до прямих збитків економіки декількох країн у розмірі, еквівалентному приблизно 

70 мільярдам доларів. Ці збитки стосуються майже всіх сторін життя сучасного суспільства. 

Інший приклад – за підрахунками українських експертів, внаслідок окупації півострова Крим 

розмір збитків, завданих Україні, становить 1 трлн 80 млрд 352 млн грн [4]. Незважаючи на те, 

що згадана оцінка нібито не стосується дезінформаційної кампанії, вона має причинно-наслід-

ковий зв’язок із окупаційними діями, які супроводжувались активною і тривалою дезінформа-

ційною та пропагандистською діяльністю агресора. І це за умови того, що більша половина 

громадян України не схильна до критичного мислення, а відрізнити фейк від реальної новини 

в часи Антитерористичної операції (АТО) могли лише 11 % опитаних. 

В Україні від 2014 р. актуальними з питань дезінформації є дослідження Г. Почепцова [5] 

та А. Вальорскої [6]. 

Чому дезінформація становить небезпеку? А тому, що вона знищує сполучну тканину 

суспільства. Дезінформування руйнує віру людей у традиційні джерела новин, які, на відміну 

від агентів дезінформування, дотримуються етичних стандартів і мають юридичні зобов’язан-

ня повідомляти факти, часто складніші і менш привабливі за прості ворожі наративи. Дезін-

формація підриває довіру громадян до урядів та інших державних установ. Зазвичай вона апе-

лює до наших найгірших поривань, страхів і упереджень – сварити сусідів, підбурювати про-

шарки суспільства один проти одного, виправдовувати і розпалювати екстремізм, принижува-

ти почуття приналежності до тієї або іншої спільноти чи країни – усе це, прагнучи розколоти 

суспільство і взяти гору в інформаційній війні. 

Метою дезінформації не завжди є намагання переконати людей у конкретній брехні. 

Іноді вона створюється для того, щоб заплутати і збаламутити воду суперечливими даними, 

щоб люди більше не розрізняли, де – правда, а де – вигадка. Звідси: дехто зазнаватиме впливу 

дезінформації і сприятиме її поширенню, а інші будуть розчаровані потоком брехні і повністю 

самоусунуться. 

Нині дезінформація в реаліях російсько-українського протистояння – це один з 

більш ніж декількох десятків елементів психологічної диверсії. Дезінформаційні техніки 

відіграють роль абсорбентних дій, що відволікають увагу від набагато важливіших технік. На-

приклад, завдяки концентруванню уваги противника на дезінформації набагато ефективнішою 

стає пропаганда. 

Основні ознаки дезінформації: 

– вплив на певну аудиторію через оприлюднення; 

– цілеспрямованість (передбачає організатора та умисел); 

– негативні (суспільно-небезпечні) наслідки; 

– наявність в основі «неправдивості», що піддається перевірці; 

– імітаційність, представленість як правдивого матеріалу; 

– «вбудованість» у певні системи поглядів, відповідність певним переконанням; дезінфор-

мація стосується певних переконань, відповідає певній системі поглядів, бо дезінформація на 

випадкові теми не досягає мети; 

– прив’язка до соціально значимих подій, тобто суспільно важливої інформації, що є чут-

ливою або має символічну цінність. 
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Проілюструємо ознаки психологічної інформаційної диверсії на прикладі статі з білору-

ського друкованого державного видання «Беларусь сегодня» (в радянські часи – «Советская 

Белоруссия» – О. З.) (https://www.sb.by). Ось що подається пересічним білорусам щодо терак-

ту в Лисичанську 4 лютого 2024 р. (Мова статі – російська): 

Скоро оружие и цели будет выбирать искусственный интеллект. Ему все равно, кого и 

как убивать. Впрочем, как и нынешнему киевскому режиму… А если бы весь этот ужас тво-

рился не в Донецке, Горловке, Белгороде, Лисичанске… а в городах «демократий»? <…> Киев-

ские кликуши называют это ударом по военным целям… Уже известно, что ВСУ били по 

пекарне из реактивной системы залпового огня HIMARS – высокоточного оружия. То есть 

когда прилетает не по случайной, а по установленной цели, мирным людям. И если раньше 

боевики разбрасывались «хаймерсами» налево и направо, то сейчас при дефиците боеприпа-

сов их используют крайне редко и так, чтобы было как можно больше жертв. 4 февраля 

объявлено в республике днем траура. <…> «Новый теракт – “благодарность” киевских экс-

тремистов за “щедрую” финансовую поддержку стран Евросоюза», – говорится в коммен-

тарии Марии Захаровой на сайте российского МИД. 

Москва, конечно, проинформирует профильные международные организации об ударе 

Украины по Лисичанску, сообщит в ООН и Международный комитет Красного Креста. 

Сами ведь они ничего не видят и не слышат. А когда об этом заговорят на заседании Совбеза 

ООН, те, кому надо бы послушать и осудить преступления, они выйдут доедать свои пи-

рожки и вернутся ко времени оглашения по бумажке «своей» речи [7]. 

Способи реалізації дезінформації 

Реалізація дезінформації відбувається через новинні публікації (статті, телевізійні та ра-

діоповідомлення, онлайн-публікації), діяльність ботів, тролів та здійснення інформаційних ви-

токів. Саме в новини найчастіше закладається дезінформація, оскільки вони є найоперативні-

шими й найпопулярнішими, отже, поширення буде найшвидшим і наймасовішим. Саме їх і 

варто називати фейковими новинами – одним із найпоширеніших механізмів дезінформації. 

Критичне ставлення до новин, а особливо з інтригуючими заголовками, – запорука емоційного 

спокою і здорового глузду. «Експерти повідомили…», «люди вважають…», «українці вважа-

ють…» – подібні узагальнення повинні дати старт критичній оцінці контенту. 

Дезінформація буває цілком вигаданою за своїм змістом (повною брехнею) та неповною 

брехнею (перекрученням), яка (неповна брехня) також підрозділяється на три види: замовчу-

вання, перебільшення та прикрашання. 

У 2023 р. росіяни найбільше психологічно спекулювали на таких темах: 

1. Релігійна тема. Тема Православної Церкви в Україні (ПЦУ) загострилася відразу ж 

після накладення на УПЦ МП санкцій Радою національної безпеки та оборони України, розі-

рвання права оренди частини приміщень Києво-Печерської лаври та низки обшуків і кримі-

нальних справ проти священників Московського патріархату. Вже 7 січня 2023 р. благочинні 

ПЦУ вперше провели різдвяне богослужіння в Успенському соборі лаври. Тому росіяни писа-

ли, що на літургії, мовляв, були присутні лише військові та преса, а ось «прості віряни» руши-

ли, як і раніше, до храмів московського патріархату. До усього, ворожим боком повідомлялося, 

що Україна – язичницька держава, що її керівництво хоче знищити усі храми в країні, зокрема 

й ПЦУ, адже президент України – «найзатятіший сатаніст». А чого тільки варті інформаційні 

«вкиди» про канонізацію Степана Бандери, Джо Байдена та пса Патрона. Лунала й брехня про 

«почорнілі хрести» на одному з головних українських храмів через богохульство українців та 

зграї темних птахів у небі над храмами. 

2. Тема ЛГБТ. В умовах повномасштабного вторгнення росія подає себе як «шматочок 

раю» для тих, хто сповідує «традиційні цінності». Російський агітпроп у цьому питанні вдався 

до вкиду фейків про те, як американці та європейці «тікають» до росії, бо мріють зберегти себе 

від «ЛГБТ-навали». А головне, саме ця «навала» і стала однією з причин кривавої російської 

агресії в Україні. 

3. Тема іноземної зброї. Великий пласт пропагандистських меседжів стосувався буцімто 

знецінення західної зброї, яку поставляють в Україну: галасували про те, що вона поламана, 

https://www.radiosvoboda.org/a/verkhivka-upts-mp-pid-sanktsiyamy-kinets-moskovskoho-patriarkhatu/32173415.html
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застаріла, списана. А тому, наголошували ворожі дезінформатори, російська артилерія зави-

грашки знищувала українські танки на різних напрямках, і одна з російських ракет навіть зни-

щила ледь не «третину річного виробництва ракет до американського зенітного ракетного 

комплексу Patriot». 

Якщо ж говорити про приклади по Вінницькій області, то найсвіжішою дезінформацією є 

та, в якій ідеться про проведення Вінницьким обласним ТЦК та СП святкового заходу для 

дітей та їх батьків напередодні Нового 2024 року [8]. А серед «топових» «вінницьких» тем, що 

перебували в полі зору росіян у 2023 році, бачимо: поширення вірусу гепатиту А, перехід на 

бік ворога одного з бійців військової частини 3008, скасування пенсій та підвищення розмірів 

комунальних платежів. 

Як протидіяти дезінформації? 

Методів боротьби з дезінформацією розроблено чимало: це і фактчекінг, і підвищення яко-

сті новинної журналістики, і розвінчання неправдивих повідомлень у пресі, групах та соцме-

режах. 

Потрібно також орієнтуватися на оприлюднені матеріали або статі, створені офіцій-

ним Центром протидії дезінформації – робочим органом Ради національної безпеки та обо-

рони України (створений у 2021 р.) (https://cpd.gov.ua). Саме ЦПІ у своїй діяльності висвітлює 

тенденції з інформування стану військової справи, ОПК, боротьби зі злочинністю та корупцією, 

зовнішньої та внутрішньої політики, економіки, об’єктів критичної інфраструктури, екології, 

охорони здоров’я, соціальної сфери, формування суспільної свідомості, науково-технологіч-

ного напряму тощо. Основна його увага зосереджена на протидії поширенню неправдивої ін-

формації та боротьбі з інформаційним тероризмом. 

Радимо також прислухатися до порад соціального психолога Олега Покальчука щодо бо-

ротьби з дезінформуванням як підвидом психологічних диверсій [3]: 

1. Основною метою психологічних диверсій є жорсткий деструктивний вплив на масову 

свідомість м’якими засобами. 

2. Усі ворожі наступальні дії спрямовані на корекцію інтелектуальної матриці людини, 

зміну її способу мислення. 

3. Ворожі інформаційні методики – лоботомія масової свідомості. Психологічна анестезія 

вводиться на тактичному рівні (дезінформація, пропаганда, індоктринація та кілька таких са-

мих ефективних процедур). 

4. Дезінформація – це лише одна з багатьох тактик інформаційної боротьби, а інформа-

ційна боротьба – лише один з багатьох фронтів психологічної війни. 

5. Не концентруйтеся на маленьких пунктах (дезінформація чи інформаційна боротьба). 

Це деталі. Зосередьтеся на процесі, а не на його окремих елементах. Мета – виграти не маленьку 

битву, а велику війну. 

6. Ознаки наступальних інформаційних дій: 

• наративна логіка (опис вражень від подій); 

• категоричність суджень, ідеологічні крайнощі; 

• соціально чутлива емоція (має бути настільки сильною, щоб нейтралізувати критичне 

мислення); 

• залучення третіх сторін як арбітрів, маніпуляція відповідальністю за конфронтацію. 

7. Якщо ти надто слабкий, щоб мати власне Я, то завжди матимеш чуже МИ. 

У підсумку хочемо наголосити, що окрім здорового глузду (критичного мислення) в бо-

ротьбі з дезінформацією, ми маємо пам’ятати й про те, що українське законодавство має від-

повідні прописані процедури реагування на поширення дезінформації. Таке реагування має 

три рівні: цивільно-правова відповідальність, адміністративна відповідальність (що більше 

стосується телебачення та радіомовлення), кримінальна відповідальність (стосується «бото-

ферм», злочинних угрупувань). 
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KEY TARGETS IN THE HISTORY OF UKRAINE FOR MOSCOW’S 

WARTIME INFORMATION WARFARE EFFORTS 

Abstract. This article examines the key targets in Ukraine’s history, towards which the Russian 

side has consistently presented its own historical images and narratives having been used for the 
Russian military forces’ information support operations during the invasion of Ukraine since 2022. 
The research focuses on understanding the messages and symbolism used to manipulate soldiers, the 
Russian Federation’s supporters, occupied territories residents, and viewers from other countries. 
A part of the research is based on a previous article, published in a Ukrainian journal, whose metho-
dology comprises a historical-comparative method with additional content analysis of the Spanish-
language pro-Russian messages on the internet. The passage of time has shown that the prognosis 
from the original research has proven correct, and, despite great hopes, Moscow’s anti-imperial 
message for the Hispanic audiences has appeared to be far from certain other narratives having 
become successful. The research results show that most of the symbolism and historical context of 
Moscow’s aggressive active measures are deeply connected to the Muscovites’ old contacts with 
Ukraine’s territory via imperial control, and their simultaneous attempts to portray themselves as 
“victors over fascism.” The continuation of war has forced the aggressors to partially change their 
symbolism, from restoring Soviet symbols that have undergone decommunization, to looting treasures 

related to the Romanov Empire period in the occupied territories, and, finally, to downplaying his-
torical symbols in favor of the modern, meaningless “Z” cult. Additionally, Moscow’s invasion pro-
paganda takes into account popular Western media trends, such as “the Global South” and “Satanic 
panic” to turn them into arguments against Ukraine’s legitimacy and historical status. Thus, the 
paper reveals complex psychological and informational aspect of the Kremlin’s war effort, which 
includes the historical images and narratives foundations to shape support and legitimacy for 
aggression from various, often contradictory sources. It emphasizes the importance of understanding 
the information operations and strategies used in the war context. 

Keywords: foreign impact, history, information war, politics of memory, propaganda. 
 
Ukraine’s history has always been full of “targets” for Moscow’s propaganda regarding its in-

formation warfare efforts against Ukraine. The reason for that is fundamental being as follows: 
Ukraine’s history transmits certain “cross-cutting” narratives that are key to the self-identification 

and reasoning for the existence (or “non-existence”) of the Muscovite state in the imperial format. 
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One way or another, Ukraine’s lands are the source for the historical genesis of “Ruthenia”, “Russia”, 
even “Russianness”. Moreover, a surviving Ukraine is a real example displaying how to get rid of 
Moscow’s control, to choose democracy instead of totalitarianism, and to preserve historical memory 
of the imperial regimes crimes. Any fact that Ukraine “could”, and Moscow “could not” is reason 
enough for information warfare to target not only contemporary events, but historical topics as well. 
Furthermore, the Kremlin strongman’s personal interest and affinity for history-related demagoguery 
necessitates its information warfare agents to produce content, relevant to the authoritarian’s wishes. 

The ways in which history and “ideas about history” are used to give a “sacred” meaning to 

current military and political active measures (actions which are inherently aggressive, such as in-

vading another country’s territory) are of interest for scholars. As for the practical significance, iden-

tifying and studying Moscow’s ideological actions associated with Ukraine can be useful for identi-

fying future threats and further informational attacks by the current Kremlin regime’s hypothetical 

successors. 

In Ukraine the historiography on information warfare is presented mostly by historians and po-

litical scientists, among them R. Chyrva, Ye. Magda, I. Kostiuk, D. Bohush, O. Yudin, who, when 

searching for the “information warfare” or “information war” concept definitions were pushed back 

from the psychological, propaganda-specific information warfare dimension. Instead, foreign, espe-

cially American research (even one of the pioneers researching the topic under consideration – 

M. McLuhan, himself primarily a philosopher and human studies scholar) paid great attention to the 

information transmission technical aspects (M. Libicki’s fundamental work was focused on the com-

puter systems issues). The generalization is not exclusive (P. Shpyga, R. Rudnyk, B. Shemchuk, 

O. Busol pointed out different concept interpretations; and in the English-language literature of the 

late 2010-s, “propaganda” has already become more common than the purely “cybernetic” concept 

characterization), however, it corresponds to the main trends regarding the aspects primarily focused 

on and under what conditions the studies of the concept in North America and Eastern Europe were 

conducted [1; 2]. 

Research on specific use of historical symbols and various imagery in Moscow’s full-scale inva-

sion since 2022 is still ongoing, as indicated by numerous publications in the mass media. Among 

other things, the Rinat Akhmetov Foundation, in cooperation with the Maria Curie-Skłodowska Uni-

versity in Lublin, took part in a panel discussion on the topic: “History and memory in the context of 

russia’s information war against Ukraine” [3]. The Center for Strategic Communications, referring to 

Prof. Lubomyr Lutsyuk, draws a parallel between Moscow’s current information warfare tactics and 

their using the experience of former Soviet Union’s special forces and security agencies [4]. 

The paper aims at providing examples of using historical images and symbols associated with 

the relevant historical memes by Moscow’s invasion forces at the beginning of the 2022 invasion; 

reveal changes in Moscow’s rhetoric during the development of hostilities in 2022–2023, as well 

as propaganda content reorientation depending on the target audience propaganda recipient during 

various information operations. 

For the first decades of the 21st century, one ideological meme that Moscow made central in its 

ideology and managed to spread among its population, and even tried to disseminate beyond its bor-

ders (mostly amongst the “near abroad CIS partner nations”) was the “George ribbon”, which com-

bined the heritage of both Romanov imperial and Soviet symbols, as well as becoming a “victory 

over fascism” persistent symbol meaning Soviet success in the war against Nazi Germany in 1945. 

Since the russian invasion started the Ukrainian people have been reporting that the occupiers have 

not only distributed St. George’s ribbons and depicted them on buildings, but also have had the cor-

responding symbols on their helmets and uniforms. However, as the war continued, the uniform hel-

mets and cloth with “sewn on” St. George’s ribbons disappeared. The ribbon-symbolism began to be 

used mostly to raise the Moscow military’s morale themselves, along with identical letters “from 

St. Petersburg’s children”. The explanation for such changes should be sought in the fact that at the 

beginning of the invasion, the aggressors carried with them not only a combat uniform with the 

“St. George” symbols, but also a parade uniform: they expected to get a quick victory. And so, these 

“St. George’s helmets”, alongside parade uniforms, were supposed to become the “small victorious 

war” symbols for the soldiers and their observers, a kind of “victory parade over fascism.” Moscow’s 
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manpower losses led to using ordinary uniforms without the pompous “St. George ribbon” symbolism 

attached. On the other hand, the Z-symbol, which is easy to depict and quickly apply to uniforms via 

various methods, was in use by the invading military, but this symbol, unlike the “St. George ribbon” 

symbol, has no historic significance and is not the same effective ideological meme that could, at the 

same time, “award every soldier with their own little facsimile of St. George Imperial Order” and 

“signify the grandfathers’ victory over fascism continued by their grandsons”. The ribbon was a use-

ful information warfare weapon to unite the two main camps of Muscovite imperialism supporters: 

the Imperial and the Soviet nostalgia peddlers. On the other hand, the “Z/O/V” symbolism has become 

its own symbol, unconnected to history, but signifying loyalty to Putin’s current war effort [5, p. 156]. 

However, the occupation administrations behavior pattern in the Ukrainian lands seized in 2022, 

shows that the Soviet “agenda” remained rather relevant to Moscow’s invasion agenda. Even though 

Russia’s own local authorities had at times carried out the streets and squares names decommuniza-

tion all over the Russian Federation territories without any alternative discussion with the community 

whether they accept such changes. Even on the eve of the full-scale invasion, Ukrainians were per-

sonally threatened with “revenge for decommunization” by the Kremlin leader. Accordingly, the 

Moscow occupation administration in the cities captured in 2022 began the city streets and squares 

names “recommunization”, for example, “Lenin Square” in Mariupol. It was notable that ideological, 

linguistic, content elements appeared to be crucial for Russian occupation administrations. It was not 

just about the names: the occupiers have shown themselves ready to spend money on the restoration 

and construction of new monuments even in newly captured territories. By April 2022, a monument 

to Lenin was constructed by the occupiers in Henichesk, Kherson region, and the USSR flags were 

installed next to the Russian Federation flags. In November 2022, the Muscovite occupation authorities 

recovered the monument to Lenin in the occupied Melitopol, Zaporizhzhia region: after the monu-

ment was demolished in 2015, the statue was kept at local communal enterprises, and the occupation 

administration ordered the Lenin monument to be restored. In the same month, a similar situation 

took place in Luhansk region in the temporarily occupied Bilokurakyne village, where the occupiers 

made a pedestal and installed an old monument upon it. In December 2022, a previously dismantled 

monument to Lenin was found “hidden” and erected in Svitlodarsk, Donetsk region [5, p. 156–157]. 

Such obsession with restoring monuments to Lenin is especially curious when one considers that 

the persona and ideas of “V. Lenin” received criticism and accusations of “creating Ukraine” from 

Vladimir Putin on multiple occasions, in particular in his national addresses and interviews in 2016, 

2019, 2021, 2022, and 2023. And, in fact, Lenin’s “character” does not fit into Moscow’s contempo-

rary historical narratives as a positive figure, seen instead as someone who “weakened” the empire 

and “gave traditional Russian lands to the republics”, Ukraine, supposedly, included. However, since 

the monuments in Lenin’s honor still remain typical of many settlements in the Russian Federation, 

it can be argued that the occupation authorities’ “recommunization efforts” are carried out due to a 

desire to remove from any side the signs of Ukraine’s separation from Moscow (such as the mass 

dismantling of monuments to Bolshevik leaders in Ukraine). And, thus, the monuments to the Com-

munist leader publicly decried by Vladimir Putin himself, were restored in Moscow-occupied Ukrai-

nian territories, despite Putin’s threat to “show Ukraine the real decommunization” through his “Spe-

cial Military Operation” [5, p. 157]. 

Furthermore, the occupation administration was also interested in another side of the memory 

policy: the cultural monuments related to the Romanov Empire on Ukraine’s territory. The Russian 

Empire has become an important part of the current Kremlin’s regime symbolism in foreign policy, 

as its “imperial splendour” makes it possible for Kremlin spoke pieces to make territorial claims even 

outside the former USSR borders usually assumed to be claimed by Putin: statements about the “cadet 

corps and governor’s palace” restoration in Warsaw are also made as threats to Poland [6]. While 

previously warning against Ukraine’s dismantling of monuments to military leaders, the Romanov’s 

era state and cultural figures, the Moscow military began to remove these monuments from the occu-

pied cities. Propaganda channels across the Internet encouraged Moscow’s troops with advice to rob 

the occupied Kherson region’s museums, churches and libraries and take the most valuable exhibits 

from there. Among them: monuments to Potemkin, Ushakov, Suvorov, church relics, valuable exhibits 

from the Kherson local history and art museums, the most valuable books of local libraries, valuables 
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from the Kherson Regional Academic Music and Drama Theater, the Puppet Theater, and the Kher-

son Philharmonic. In addition, the propagandists noted that at the risk of surrendering Kherson city 

itself, it was necessary to evacuate the remains of 18th century Russian Imperial figure of note, Prince 

Grigory Potemkin-Tavriisky, so that the ZSU could not “desecrate the prince’s remains”. Later, com-

pletely in accordance with the propagandists’ “suggestions”, the Prince Grigory Potemkin’s body 

remains were also taken out of the Catherine Cathedral in Kherson, as stated by Saldo, Head of the 

occupation administration in Kherson. It is currently unknown where Potemkin’s corpse was taken. 

As noted by the American author M. Santora, the memory of the 18th century conqueror is “bright for 

those in the Kremlin who sought to restore the Russian Empire”, but Potemkin was among those who 

saw the important transformation of the Lowlands’ Zaporozhian Host lands and the Crimean Khanate 

into “Novorossiya”, the “New Russia” along the Black Sea coast. And when the Kremlin expanded 

its Ukraine’s invasion in February 2022 to recapture this part of its long-lost empire, it invoked Po-

temkin’s vision. According to the people who visited the crypt, to get to Potemkin’s remains, the 

occupants had to open a hatch in the floor and go down a narrow passage. There they would find a 

simple wooden coffin on a rise, marked with a single cross under the coffin lid a small black bag 

contained Potemkin’s skull and bones, carefully numbered. As a result, in addition to the monuments 

to Suvorov and Ushakov, the Moscow military removed the monument to Grigory Potemkin from 

the temporarily captured Kherson, alongside the contents of his supposed crypt, sending every cultu-

ral artefact looted into the Russian Federation [5, p. 157]. 

The retreat from the territories it managed to occupy in 2022 forced Moscow’s information war-

fare efforts to search for new content that would engage foreign supporters. While the same Soviet 

and imperial narratives remained for the domestic audience and the occupied territories population, 

external information operations demanded the exact opposite – proving to the world that Moscow is 

pursuing an “anti-imperial” policy. According to D. Butsko’s research, CASM Technology – a com-

pany that studies disinformation – analyzed 9,907 profiles that shared posts with the hashtags 

#IStandWithPutin and #IStandWithRussia in different languages. Some of the content was organic, 

meaning it was posted by real people, and some was shared by bots, with bots falsifying their data by 

uploading real people’s photos – regional celebrities or random users. Their posts, although some 

were in English, were hardly shared by users from the Western countries, but found an audience in 

South America, Africa, South Asia. Moreover, for those regions residents, the determining factor for 

supporting the narrative was not what kind of relations their own state has built with Moscow or 

Ukraine, but how strong anti-American sentiments are in the region. However, as E. Gonzalez noted, 

referring to the results of studying the publications emotional content using artificial intelligence 

tools, regarding the war developments, the resonance of Moscow’s messages on the Internet in Latin 

America also began to decrease: “Russia used to have more impact before the invasion rather than 

nowadays.” The invasion even devastated its own “stars” from Moscow’s Spanish-language media: 

Inna Afinogenova, the “Ahi Les Va” host on “RT en Espanol”, left the news network in the spring of 

2022. On her own YouTube channel, she explained the dismissal by the fact that she “does not support 

this war” Federation [5, p. 158]. 

The Kremlin strongman personally led the “anti-imperial” variant of information warfare, de-

picting Ukraine as “the stolen Russian land”, and denouncing the predatory and even “neo-colonial” 

intentions underlying the West’s policy of enforcing allegedly discriminatory rules and international 

relations norms against Moscow and the Global South. However, were the wars successful? This 

maneuvering was not without success in states such as Nicaragua or Eritrea; however, it proved in-

sufficient to, for example, influence voting at the UN. When Moscow blocked a draft resolution in 

the UN Security Council condemning the four Ukrainian regions annexation, and instead tried to 

make the vote in the UN General Assembly (GA) secret the ploy did not work, and the October 12 

vote count was even more convincing than the March 2 resolution condemning Moscow’s invasion. 

The resolution was approved by 143 countries, 35 abstained and only 5 voted against (including Mos-

cow), and 10 countries decided not to participate in the vote (as of March 2, these numbers were 141-

35-5-12, respectively). Most of Moscow’s BRICS partners (with no Brazil in this regard as an excep-

tion) and all of its partners in the Shanghai Cooperation Organization (SCO) abstained from sup-

porting the latest resolution [5, p. 158]. 
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Another topic from Ukraine’s history that Moscow’s wartime information warfare efforts co-

vered was the religious life. Continuing from the 2019 decry of Ukraine’s Orthodox Church as “schis-

matic”, and supporting the Moscow Patriarchate, the Russian Federation’s information warfare 

efforts managed to turn the religious issue from a local struggle into a manufactured outrage on an 

international level, when it portrayed Ukraine’s lawfare against the Moscow Patriarchate as 

“Ukraine’s banning of all Christian churches”. Furthermore, Putin portrayed the Ukrainian territories 

annexation as a holy war against the entire West, which helps Ukraine defend itself. To the millions 

of people audience online, Putin declared: “They are moving towards open Satanism… Western elites 

have indoctrinated children into sexual deviance… We are fighting for historic Russia to protect our 

children and grandchildren from this experiment to change their souls.” Appealing to Jesus Christ by 

name to testify to his “truth”, the dictator portrayed himself in messianic terms: “I believe in the 

Russian people’s spiritual power, and my spirit is their spirit, the people’s suffering is my suffering” [7]. 

Putin’s statements were joined by other regime representatives. On National Unity Day, a few 

days before midterm parliamentary elections in the USA, former president and the Russian Federation 

Security Council current deputy chairman D. Medvedev called the war against Ukraine “a sacred 

conflict against Satan.” The Russian Federation Security Council Assistant Secretary A. Pavlov 

called for “de-Satanization” of Ukraine, stating that there are “hundreds of sects” in the country whose 

citizens have renounced Orthodox values: “I believe that with the special military operation being 

continued, the de-Satanization of Ukraine is becoming more and more urgent… Using Internet ma-

nipulation and psychotechnologies, the new regime turned Ukraine from a sovereign state into a to-

talitarian hypersect, there are hundreds of sects in Ukraine, organized for a specific purpose and 

flock… The Satan’s Church has spread throughout Ukraine and is one of the officially registered 

religions in the USA” [8]. 

Why did the Moscow strongman go for open “Christian” messianism, risking a challenge to the 

Russian Federation Muslim peoples? And why mention the children’s gender identity? The answer 

lies in the dictator’s speech online multi-million broadcast. It is quite logical that Moscow propaganda 

focused on the American conservative audience, in order to build a logical chain “pro-Moscow = pro-

Christian = own, conservative” among the USA Republican Party voters ahead of the parliamentary 

elections in the country (remembering how the 1980s – 1990s American conservatives were seeking 

out the “satanic cults rituals” manifestation in the mass media and in the political environment, which 

was called “Satanic panic”; in the 2020s, similar accusations were heaped on American actors, busi-

nessmen and politicians by “radical” Republican Party followers, the so-called “QAnon” sect). The 

pro-Trump Republican Party wing has threatened to cancel President Biden’s military and humani-

tarian aid to Ukraine, and those candidates’ supporters have also shared memes and messages online 

likening US President Joseph Biden to the devil himself. In this light, the Kremlin propagandists’ call 

to “save Ukraine from the devil” was also aimed at far-right US voters in order to increase their 

distrust of the American political establishment, as well as increase sympathy for Moscow’s narra-

tives [9; 5, p. 159]. 

In conclusion, it must be noted that the Moscow’s narratives variety on Ukraine’s history, ac-

companied by conventional military actions during 2022, confirms the fact that the state information 

warfare never “stops”, and the long-running tropes it produces during peacetime will directly connect 

towards a state leadership’s interests protection first and foremost, ahead in importance of maintaining 

the messaging truthfulness and preventing open hypocrisy in the media. Because of this, Moscow’s 

information warfare policy combines Soviet and imperial historical mimicry at the same time; glori-

fying one’s own historical “imperial greatness” and accusing “American imperialism”; the imposition 

on the Ukrainian population of contents that are already considered a relic of the time in the Russian 

Federation itself, but allow bring Ukraine closer to contemporary Russian post-Soviet existence 

through the “all-Soviet” Lenin monuments symbolism; propagating of fringe religious narratives de-

picting Ukraine as a historically Russian churchland, now occupied by “Satanists,” thus playing 

on fears of radical Christianity and right-wing conservatism in the US; support for left-wing anti-

imperialism in South America. It is quite reasonable that Moscow’s propagandists operate with the 

assumption that the propaganda recipients will not have the ability, time, or desire to check whether 
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the messages and the “moral lessons” related to them that they receive through the propaganda means 

are actually followed in the Russian Federation? Although such an information policy has some 

success, it is obviously difficult to talk about anti-imperialism and at the same time wage a war of 

aggression. As a result, Moscow’s information policy fails whenever it tries to expand propaganda 

on topics that Ukraine’s history is focused on, such as the imperialism topic. When Putin himself 

interrupts an interview to go on a rant about Ukraine’s “real history”, he displays that he, in fact, is 

very insincere in “anti-imperialist”, and is blinded by the idea to restore the lands and the “truth” of 

the past period fallen empires. Such antics give Moscow much less dividend than portraying Ukraine 

as a “Satanist devil-worshipper country, that has closed all Christian churches,” which play upon the 

US masses ignorance, their own historical experience and contemporary interests, and thus provide 

Moscow’s agents of influence an easy “in” with various American political movers and shakers, in-

fluencers, and even important donors within the “political” Christianity format. This allows to con-

siderably strengthen Moscow’s information warfare efforts in the West, and, as a result, successfully 

block the military and financial aid continuation to Ukraine on the eve of the new American elections, 

despite the Ukraine supporting policy previously being characterized as bipartisan. 
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Незважаючи на різноманіття національних інноваційних систем і їх особливості, у промис-

лово розвинутих країнах в управлінні інноваціями простежується низка загальних тенденцій. 

До них можна віднести: посилення функцій регулювання держави в інноваційній сфері; поси-

лення цільової орієнтації інноваційних розробок. Наразі все більш чітко проявляється нама-

гання держав широко використовувати інновації для вирішення завдань розвитку освоєння 

космосу, біотехнологій, телекомунікацій, охорони навколишнього середовища, інформацій-

них технологій; використання великих національних, міжгалузевих і глобальних науково-техніч-

них програм; перехід до довгострокового програмування розвитку інновацій. Багато фірм на-

магаються мати довгострокові програми інноваційних розробок, які розраховані на 10 і більше 

років. Це також характерно для державних науково-технічних програм; глобалізації іннова-

ційної сфери, що відображається у зростанні частки закордонного фінансування наукових до-

сліджень і розробок у більшості розвинених і нових індустріальних країнах, а також у ство-

ренні інноваційних організацій у регіонах зі сприятливим інвестиційним кліматом. Формування 

глобальної інноваційної сфери на базі дослідницьких мереж змінює не тільки зміст і пріори-

тети досліджень, а й природу корпорацій, оновлює стиль і методи управління, склад кадрового 

потенціалу, створює основи для нової корпоративної культури і міжнаціональних відносин. 

Б. Лундвалл зазначає: «для того, щоб визначити, що треба робити державі з просування 

інноваційної діяльності, корисно знати специфічний системний контекст, у якому має діяти 

держава. В іншому випадку урядова політика може або відтворити слабкі сторони національ-

ної інноваційної системи, або привнести механізми, несумісні з основною логікою функціону-

вання системи» [1]. Саме тому з метою досягнення позитивних результатів необхідно не лише 

декларувати цілі формування НІС, аналізувати і копіювати закордонний досвід, але насампе-

ред необхідно провести глибоке дослідження специфічного національного контексту. Інсти-
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туційна форма НІС може мати спільні риси для багатьох країн, зміст НІС завжди національно 

специфічний, він визначається не тільки сформованими традиціями, досягненим рівнем роз-

витку, характером накопиченого науково-освітнього та технологічного капіталу, але й конк-

ретними завданнями, що стоять перед конкретною країною в даний момент її розвитку. 

Згідно з уявленнями Б. Лундвалла, технологічна взаємодія фірм у процесі розробки тех-

нологій формується і реалізується всередині країни та визначається особливостями її інститу-

ційної структури. Навіть в умовах глобалізації та активної взаємодії з компаніями інших країн 

інноваційний процес зберігає тісні генетичні зв’язки з національними системами [2]. У 1992 р. 

Б. Лундвалл виклав перші результати дослідження проблематики НІС. Як основні компоненти 

НІС Б. Лундвалл аналізує систему організації праці, промислові мережі, державний сектор, 

фінансову систему, науково-технічний комплекс [1; 2]. Б. Лундвалл ввів підхід, що НІС вклю-

чає в себе всі елементи економічної системи, які взаємодіють під час виробництва, розповсю-

дження та використання економічно корисних знань, і що рівень розвитку технологій та інно-

вацій визначається національними особливостями історичного розвитку країни [1]. Під еконо-

мічно корисними знаннями Б. Лундвалл, на нашу думку, має на увазі нововведення, затребу-

ване потребами суспільства загалом. Б. Лундвалл, використовуючи визначення інноваційної 

системи у вузькому і широкому значенні, зазначає, що в першому випадку ця система включає 

в себе компанії і систему їх взаємодій, а також взаємодію цих компаній з університетами та 

дослідницькими інститутами. У наступному випадку система включає в себе систему освіти, 

джерела та канали фінансування, а також має на увазі заходи державного втручання, що вклю-

чають у себе норми правового регулювання та соціальні гарантії. 

Значне місце у працях Р. Нельсона відводиться дослідженню можливостей і обмежень 

державної наукової та технологічної політики в країнах із різним рівнем економічного розвитку. 

Аналізуючи феномен технічного прогресу, Р. Нельсон доходить висновку про недоцільність 

жорсткого централізованого планування та управління інноваційними процесами та обґрунто-

вує переважну ефективність ринкових механізмів відбору та селективної підтримки тих чи ін-

ших напрямів НТП, що в ідеалі могло б оптимізувати використання величезних ресурсів, не-

обхідних для реалізації великих проєктів. Для Р. Нельсона центральними були проблеми дер-

жавної наукової та технологічної політики, її можливостей і обмежень у сучасних НІС країн з 

різним рівнем розвитку [3]. 

Отже, автори поняття НІС (К. Фрімен, Б. Лундвалл, Р. Нельсон) розуміли під нею сукуп-

ність структур, що формується на базі економічної системи країни з метою залучення еконо-

мічних суб’єктів до створення і використання інновацій. 

Спробу уточнити роль національних інституцій зробили П. Патель і К. Павіт [4], зазнача-

ючи, що інноваційна система складається з національних інститутів зі своїми стимулюючими 

структурами і рівнем компетенції, який визначає швидкість і напрям технологічного пізнання. 

С. Меткалф [5] пропонував розглядати НІС як сукупність різних інститутів, які окремо і у 

взаємодії роблять внесок у розвиток і передачу технологій та забезпечують межі для форму-

вання державної політики, яка впливає на інноваційні процеси. Автор робить висновок, що 

НІС – це система різних взаємопов’язаних інститутів, які виробляють, зберігають і передають 

знання, майстерність і створені людиною продукти, що використовуються у розробці нових 

технологій. НІС різних країн істотно відрізняються одна від одної. 

У методологічному підході ОЕСР зазначено, що будь-яка інноваційна система містить такі 

складники: по-перше, в якості основи НІС розглядається підсистема генерації та поширення 

знань; по-друге, макроекономічна політика держави та інноваційне державне законодавство; 

по-третє, вбудовує в НІС інфраструктуру, освіту і виробництво; і по-четверте, включає в НІС 

ринок наукомісткої продукції і послуг. 

Низка авторів пропонують єдність ієрархічної, функціональної і забезпечуючої структури 

НІС. Автори докладно описують зміст кожної з підсистем, проте не показують взаємозв’язок 

і взаємозалежність між окремими основними підсистемами виділених структур НІС. У пропо-

нованій вченими структурі НІС не повною мірою враховані вимоги системного підходу, а саме 

не виділені взаєморозташування основних компонентів системи та взаємозв’язки, які майже 



50 

незмінні під час функціонування системи і забезпечують існування системи та її основних 

складників. 

Аналіз наведених досліджень методологічної основи і визначень змісту НІС, незважаючи 

на те, що автори виділяють різні ознаки її функціонування, різні підсистеми, ієрархії та меха-

нізми здійснення інноваційних процесів, свідчить, що всі висунуті методологічні аспекти не 

істотно відрізняються один від одного. 

Основоположною концепцією можна вважати розуміння НІС як регульованого комплексу 

взаємопов’язаних і взаємодіючих державних і недержавних інститутів, у межах яких відбува-

ється розробка, поширення й перетворення нових знань у новітні технології та інновації, адап-

туються і трансформуються відповідно до появи нових інвестиційних, фінансових, промисло-

вих і технологічних можливостей, а також економіко-соціально-політичного розвитку країни, 

з урахуванням історичних, культурних і національних особливостей. 

Найбільш проста модель, що описує взаємодію елементів національної інноваційної мо-

делі, визначає роль приватного сектору (розробка технологій на основі власних досліджень і 

ринкове освоєння інновацій), роль держави (підтримка фундаментальних досліджень в універ-

ситетах), комплекс технологій стратегічного характеру, а також створення інфраструктури та 

сприятливих інституційних умов для інноваційної підприємницької діяльності. 

У межах цієї загальної моделі формуються національні особливості системи: більша чи 

менша роль держави і приватного сектору; співвідношення великого і малого бізнесу; співвід-

ношення фундаментальних досліджень і прикладних розробок; галузева структура інновацій-

ної діяльності; динаміка її розвитку. 

Отже, ми вважаємо, що національна інноваційна система являє собою, по-перше, комп-

лекс інститутів правового, фінансового і соціального характеру, які забезпечують інноваційні 

процеси. Це сукупність інститутів, тобто умов і правил, за якими діють організації, метою 

функціонування яких є розробка і поширення нових технологій, інновацій у межах конкретної 

держави у вигляді об’єкта інтелектуальної власності. 

По-друге, національна інноваційна система як відкрита система проявляється у взаємодії 

організацій різних форм власності, що задіяні у виробництві наукових знань, об’єктів інтелек-

туальної власності і підготовки їх до комерціалізації в межах національних кордонів. 

По-третє, результатом діяльності національної інноваційної системи як відкритої системи, 

що передбачає приєднання нових організацій і відокремлення раніше діючих, є ринок об’єктів 

інтелектуальної власності і в жодному разі не інноваційна продукція, що масово реалізується 

на ринку. 

По-четверте, в якості організацій, суб’єктів національної інноваційної системи чи складу 

суб’єктів національної інноваційної системи можуть бути задіяні в цю систему структурні під-

розділи великих компаній, які займаються виробництвом наукових знань, об’єктів інтелекту-

альної власності, лабораторії і кафедри університетів, технопарки, малі інноваційні підприєм-

ства, що займаються комерціалізацією об’єктів інтелектуальної власності, і комплекс інститу-

тів правового, фінансового та соціального характеру, що забезпечують інноваційні процеси. 

По-п’яте, результати діяльності національної інноваційної системи являють собою части-

ну національного багатства, яке виробляє і накопичує наукові знання як суспільні блага, що 

набувають форми нематеріальних активів і становлять частину національного надбання, яка 

відображається в балансі структур, у ВНП, у вартісній структурі національного багатства. Ре-

зультатом діяльності національної інноваційної системи не є виробництво власне інновацій 

для ринку масово. 

Тобто національна інноваційна система – це сукупність інститутів, правил, умов, що забез-

печують у межах національної економіки появу нематеріальних активів, які як частина націо-

нального добробуту називаються інноваціями у формі об’єктів інтелектуальної власності, що 

готові для комерціалізації. 

Сучасна національна інноваційна система в період російсько-української війни форму-

ється з огляду на загальну державну макроекономічну політику і нормативно-правову базу, 

яка забезпечує реалізацію цієї політики. Базовими елементами національної економіки, які 
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створюють фундамент національної інноваційної системи в період російсько-української 

війни, є (рис. 1): 

–  генерація знань (наука і її елементи в інших сферах); 

–  поширення і застосування знань (дослідження і розробки, виробництво товарів та послуг); 

–  комерціалізація нововведень (ринок науково-технічної продукції, ринкові інститути); 

–  освіта і професійна підготовка кадрів; 

–  інноваційна інфраструктура, включно з фінансовим забезпеченням; 

–  управління і регулювання (правова база, державна макроекономічна і інноваційна по-

літика, корпоративне управління, ринкові механізми). 

Рис. 1. Структурні елементи національної інноваційної системи 

в період російсько-української війни [власна розробка] 

Основними елементами підсистеми інноваційної інфраструктури є бізнес-інноваційні, теле-

комунікаційні і торгові мережі, технопарки, бізнес-інкубатори, інноваційно-технологічні цент-

ри, консалтингові фірми, фінансові структури та ін. Останніми роками намітилася тенденція 

до створення глобальних мереж інноваційної діяльності, серед яких панівне місце займають 

Європейська бізнес-мережа (European business network – EBN) та мережа інноваційних центрів 

(Innovation Relay Centers – IRC). 

Одним із важливих елементів інфраструктури фінансування інноваційних розробок є вен-

чурні фонди. Але незважаючи на їх привабливість, вони не є універсальним механізмом, який 

забезпечує повною мірою фінансування створення інноваційного продукту, а націлені в основ-

ному на останні фази розробки, починаючи зі створення дослідного зразка продукції. Хоча і 

почало розвиватися венчурне фінансування малих інноваційних підприємств на початковій 

стадії, в більшості випадків початкові стадії розробки інноваційної продукції фінансуються 

власними засобами підприємств або за рахунок залучення грантів, а також за допомогою ін-

ших механізмів підтримки інноваційної діяльності. 

Власне стадія виробництва фінансується шляхом залучення звичайних банківських кре-

дитів, формування фінансових пулів та ін. За відсутності промисловості, яка здатна сприймати 

сучасні розробки, а також стійкої і гнучкої кредитно-грошової системи венчурний механізм 

фінансування навряд чи дасть позитивний ефект, оскільки в цьому випадку підприємства, які 

користуватимуться послугами венчурних капіталів, не матимуть можливості забезпечити по-

вернення інвестованих засобів. 

У межах дослідження інноваційної системи центральне місце займає визначення основних 

елементів інноваційної системи і аналіз форм переміщення знань всередині інноваційної си-

стеми. Набір елементів, що входять до складу інноваційної системи, жорстко не фіксований. 

Однак, узагальнюючи проведені за останні роки дослідження, можна назвати елементи, яким 

приділяють основну увагу більшість авторів, зокрема й Б. Лундвалл (рис. 2). 

По-перше, це комплекс інститутів, які беруть участь у виробництві, передачі і викорис-

танні знань: фірми і створені ними мережі; наукова система; інші дослідні установи, елементи 

економічної інфраструктури. 

По-друге, це всі інші елементи, що впливають на інноваційний процес: контекст, який 

створюється макроекономічною політикою та іншими формами державного регулювання, си-

стема освіти і професійної підготовки, особливості товарних ринків, ринків засобів виробництва 

і ринків праці, система фінансування інновацій, комунікації. 

Національна інноваційна система 

Сфера генерації знань Сфера комерціалізації нововведень 

Сфера освіти 

Сфера поширення і застосування знань Інноваційна інфраструктура 

Сфера управління і регулювання 
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Рис. 2. Схема взаємозв’язків основних елементів національної інноваційної системи 

в період російсько-української війни [розроблено на основі 1; 2] 

Основними підсистемами національної інноваційної системи є: законодавство, яке вста-

новлює правила реалізації державної інноваційної політики і пріоритетних напрямів розвитку 

економіки, підсистеми генерації і поширення знань, професійна освіта, високотехнологічне 

виробництво, інноваційна інфраструктура, механізм функціонування національної інновацій-

ної системи і ринок інновацій. Науково-технологічну базу національної інноваційної системи 

становлять організації, які здійснюють фундаментальні і прикладні дослідження та розробки, 

великі корпорації, які здійснюють масовий випуск наукоємної продукції, а також підприєм-

ства малого наукоємного бізнесу, існування яких багато в чому залежить від великих корпо-

рацій. Ми вважаємо, що макроструктура національної інноваційної системи повинна включа-

ти компоненти, наведені на рис. 3. 

Рис. 3. Макроструктура національної інноваційної системи 

в період російсько-української війни [власна розробка] 

З цього випливає, що національну інноваційну систему України можна розділити на такі 

підсистеми: підсистема підтримки рівня інвестиційної активності, підсистема управління і ре-

гулювання інноваційної діяльності, підсистема розвитку знань і охорони здоров’я; підсистема 

створення, комерціалізації і використання інновацій; підсистема інформації життєдіяльності. 

З метою забезпечення розвитку елементів підсистем національної інноваційної системи 

України необхідно: законодавче сприяння розвитку інвестиційної інфраструктури; удоскона-

Інфраструктура національної 

інноваційної системи 

Державний бюджет, державні замовлення на інновації 

Ринок інновацій 

Суб’єкти інноваційної  

діяльності 

Нормативно-правова база  

інноваційної діяльності НІС 

Інституціональна сфера і вимоги ринку 

Створення середовища, яке сприятиме активізації інноваційного сприйняття суспільства 

Сфера використання знань: 

державні і приватні органі-

зації, які сприяють викори-

станню знань і дифузії 

інновацій 

Виробництво: 

– інноваційно-активні підпри-

ємства; 

– суб’єкти малого підприєм-

ництва, які здійснюють вико-

ристання знань і дифузію 

інновацій 

Генерування знань: 

– академічна наука (держав-

ний сектор науки); 

– вища освіта; 

– галузева наука (державний, 

підприємницький, корпора-

тивний сектори) 

Інноваційна інфраструктура 

Банки, венчурні фірми, інформаційно-телекомунікаційна інфраструктура 
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лення структури господарства; технологічне переоснащення і модернізація промисловості; роз-

робка і визначення довгострокової стратегії і пріоритетів розвитку господарства; впорядку-

вання системи державного управління інноваційними процесами; застосування різноманітних 

форм фінансової підтримки розвитку інноваційного сектору (державно-приватне співробітниц-

тво, венчурні фонди та ін.); постійний моніторинг рівня інноваційної активності господарства 

країни, областей, районів і підприємств; адаптація системи освіти до потреб наукового, інно-

ваційного і виробничого секторів; підвищення рівня міжнародної конкурентоспроможності 

вишів; підготовка кадрів відповідно до потреб ринкового господарства; підвищення ринкових 

стандартів (тривалість життя) і якості охорони здоров’я населення; розвиток фундаментальної 

науки відповідно до визначених пріоритетних напрямів; проведення прикладних досліджень і 

розробок у розрізі напрямів, які направлені на вирішення комплексних науково-технічних і 

технологічних проблем, що орієнтовані на кінцевий результат; вдосконалення державного ре-

гулювання у сфері науки і технологій; сприяння створенню різноманітних форм інноваційної 

діяльності; створення централізованої системи науково-технічної інформації і розвиток галузі 

інформаційно-комунікаційних технологій. 

Варто зазначити, що в структурі національних інноваційних систем розвинених країн ви-

діляють два організаційні рівні: корпоративний і загальнодержавний. Підґрунтям цього була 

дворівнева структура фінансування науки – державою і великими компаніями (ТНК). Націо-

нальні інноваційні системи різних країн різні, і так само різні інноваційні стратегії країн. Не 

існує оптимальної національної інноваційної системи, як не існує єдиної, найбільш ефективної 

інноваційної стратегії країни. 

Незважаючи на те, що Україна зберегла певний науково-технологічний потенціал у період 

російсько-української війни, вона відстає за показниками технологічної частини індексу кон-

курентоспроможності через низку причин. Так, керівництво приділяє недостатньо уваги про-

суванню і поширенню інформаційно-комунікаційних технологій, тоді як в інших країнах дер-

жава відіграє панівну роль у розвитку високих технологій, заохочуючи їх впровадження і ви-

користання у приватному бізнесі. Законодавство України в цій сфері до цього часу знаходиться 

у неудосконаленому стані. Останніми роками у сфері інтелектуальної діяльності була створена 

законодавча база, частково задовольняючи сучасні вимоги. Водночас сфера виконання наяв-

них законодавчих норм є однією з великих проблем національної інноваційної системи. У ме-

жах загальної моделі, формуються національні особливості інноваційної системи: співвідно-

шення частки держави і приватного бізнесу у здійсненні і фінансуванні інноваційної діяльно-

сті; співвідношення фундаментальних і прикладних досліджень і розробок; динаміка розвитку 

і галузева структура інноваційної діяльності. 

Узагальнення результатів проведеного дослідження дає можливість навести їх у вигляді 

конкурентного аналізу національної інноваційної системи України в період російсько-україн-

ської війни (табл. 1). 

Необхідно зазначити, що під час проведення масштабних досліджень, направлених на ви-

вчення інноваційних систем, використовують три основні аналітичні підходи: інноваційні до-

слідження, кластерний аналіз, аналіз міжнародних потоків знань. 

У межах інноваційних досліджень представникам фірм задають питання про джерела знань, 

які вони використовують в інноваційній діяльності. До того ж збирають дані про витрати все-

редині підприємства на НДДКР та інші ресурси інноваційної діяльності, а також про вимірю-

вальні результати цієї діяльності. Такі дослідження являються найбільш суттєвим джерелом 

інформації про форми і тенденції технологічного співробітництва між фірмами. Отримані дані 

є джерелом інформації про взаємозв’язки між різними учасниками інноваційної системи. Най-

більш відомими інноваційними дослідженнями, що проводилися в останні роки, є: Інновацій-

не дослідження Європейського Союзу (Community Innovation Survey – CIS), проведене Євро-

пейською комісією і Євростатом, проєкт «Політика, впровадження і конкурентоздатність для 

європейських підприємств» (PACE). 

Але багато країн все активніше використовують кластерний підхід до вивчення потоків 

знань в інноваційній системі. Промислові кластери визначаються як виробничі мережі тісно 
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взаємопов’язаних фірм, які об’єднуються у виробничий ланцюг, у межах якого створюється 

додана вартість. У деяких випадках кластери включають у себе стратегічні альянси з універ-

ситетами, дослідницькими закладами, технологічними брокерами і консультантами. Визначе-

ні таким чином кластери можна вважати інноваційними системами, але меншого масштабу 

ніж інноваційна система. 

Таблиця 1 

Конкурентний аналіз національної інноваційної системи України 

в період російсько-української війни 

Сильні сторони Слабкі сторони 

1. Підтримка керівництвом країни інноваційного 

бізнесу, ефективний комплекс інструментів держав-

ної підтримки інноваційної активності. 

2. Створюється інноваційна інфраструктура, яка 

дає можливість супроводжувати інноваційні проєк-

ти з різною галузевою направленістю. 

3. Науково-дослідні організації і спеціалісти пра-

цюють у низці міжнародних проєктів. 

4. Системна кадрова політика, використання пере-

дового досвіду, створення інформаційного поля 

інноваційної діяльності. 

5. Підготовлені стратегічні документи в області 

інноваційної політики. 

6. Покращилася правова база у сфері захисту прав 

інтелектуальної власності відповідно до міжнарод-

них стандартів 

1. Недостатньо розроблене нормативно-правове 

забезпечення інноваційної діяльності, яке б врахо-

вувало сумісність критеріїв інвестиційних і інно-

ваційних проєктів. 

2. Перевага інтересів отримання прибутку над 

стратегією фінансування ризикових, радикальних 

інноваційних проєктів. 

3. Відсутність стійких процесів реінвестування в 

наукову сферу, низька мотивація проведення влас-

них НДДКР. 

4. Пріоритет інвестиційної сфери під час організа-

ції процесів комерціалізації новизни, відсутність 

ресурсів у вищої школи для повноправної участі у 

венчурному бізнесі. 

5. Слабка координація з приватним бізнесом у роз-

робці пріоритетів досліджень і розробок та засобів 

фінансової підтримки досліджень і розробок. 

6. Незадовільні показники виконання політики, на-

правленої на вирішення проблем технологічного 

відставання промисловості і інтеграції в міжнарод-

ну базу знань. 

7. Відсутність політики, направленої на покращен-

ня міжорганізаційного обміну знаннями і техноло-

гіями. 

8. Порівняно низька підтримка малих інновацій-

них підприємств на ранній стадії. 

9. Низький рівень реального захисту прав інтелек-

туальної власності і слабкий розвиток механізмів 

розподілу цих прав 

Можливості Загрози 

1. Активізація взаємодії наукового, інвестиційного 

сектору, малого і середнього бізнесу, великих про-

мислових підприємств шляхом розвитку вільних 

економічних зон. 

2. Інтеграція з європейською і світовою інновацій-

ною системою, участь у міжнародних інвестицій-

них конкурсах і програмах. 

3. Концентрація на наданні стратегічної підтримки 

інновацій у передових галузях промисловості. 

4. Активна участь у нормотворчих ініціативах із 

покращення законодавства в області інноваційної 

діяльності в межах ЄС 

1. Зменшення конкурентоспроможності науково-

дослідного сектору, погіршення матеріальної бази 

науки. 

2. Збільшення залежності від іноземних техноло-

гій, збільшення розриву між вітчизняною наукою і 

виробництвом. 

3. Залежність інноваційних процесів від зовніш-

ньої кон’юнктури і збільшення «долини смерті» у 

фінансуванні інноваційних проєктів на початкових 

етапах. 

4. Структура системи досліджень і розробок та її 

направленість загалом не відповідають потребам 

національної економіки і суспільства 

У межах кластерного аналізу увага приділяється комплексу взаємозв’язків між учасника-

ми процесу створення додаткової вартості під час виробництва товарів і послуг та інноваційної 

діяльності. 
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Під час кластерного аналізу досліджуються не тільки горизонтальні мережі, в яких здійс-

нюється співробітництво фірм, що функціонують на ринку однієї і тієї ж продукції або нале-

жать до однієї промислової групи: кластери зазвичай є мережами, що охоплюють кілька галу-

зей і включають різні фірми, які спеціалізуються навколо конкретного елементу в ланцюгу 

створення додаткової вартості. 

Важливо зазначити, що в межах досліджень інноваційної системи використовуються різні 

підходи для ідентифікації промислових кластерів. 

У більшості випадків галузі групують з огляду на міру міжгалузевої циркуляції знань, 

включно з потоками технологій, що ґрунтуються на придбанні продуктів і проміжних товарів 

в інших галузях, і взаємодію між виробниками та споживачами і технічну взаємодію, яка по-

лягає у патентуванні, цитуванні патентів, наукових публікацій, здійсненні спільних дослідни-

цьких проєктів, а також мобільності персоналу між галузями. 

Основна користь, яку можна отримати від досліджень промислових кластерів у період ро-

сійсько-української війни, полягає в тому, що методологія кластерного аналізу найбільш по-

вно враховує мінливі форми конкуренції і головні джерела конкурентних переваг. Кластерний 

аналіз дає змогу дослідити важливі взаємозв’язки в технологіях, навичках, інформації, марке-

тингу і запитах споживачів, які характерні для цілого комплексу фірм і галузей. Ці взаємо-

зв’язки здійснюють вплив на напрями і темпи інновацій та конкурентоздатність. У багатьох 

країнах кластерний аналіз став основою промислової політики. 

Кластерний аналіз допомагає дати нову оцінку ролі приватного сектору, держави, торго-

вих асоціацій, дослідних і освітніх закладів з погляду їх ролі в інноваційному процесі. Кластер-

ний аналіз може бути основою для конструктивного діалогу між представниками підприємни-

цтва і держави з метою з’ясування спільних проблем, інвестиційних можливостей і необхідних 

засобів державної політики. 

У той час, коли національний рівень залишається найбільш важливим під час аналізу інно-

ваційної системи в період російсько-української війни, роль міжнародних потоків знань також 

відіграє велику роль в умовах глобалізації промислового виробництва, наукових досліджень і 

інших видів діяльності, які мають відношення до інновацій. На інноваційні системи роблять 

вплив такі фактори: купівля закордонних технологій, патентів і ліцензій, технологічні альянси 

між фірмами в різних країнах, міжнародна торгівля консалтинговими послугами, прямі іноземні 

інвестиції і спільні міжнародні публікації. 

Отже, сучасна світова економіка все більше набуває рис інноваційної економіки, пов’яза-

ної з розробкою, впровадженням і використанням високих технологій. Проблема створення 

інститутів інноваційної системи, які дають змогу генерувати, відтворювати і використовувати 

науково-технічні інновації для підвищення темпів економічного розвитку та рівня життя в на-

шій країні, набуває доволі актуального значення. 
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Після початку повномасштабної війни Росії проти України американській адміністрації 

Джо Байдена вдалося сформувати потужну коаліцію, що підтримує Україну (військова, еко-

номічна, дипломатична, гуманітарна допомога, введення санкцій проти РФ). Метою України, 

про що неодноразово наголошував президент В. Зеленський, є повернення всіх українських 

територій, окупованих Росією, включно з Кримом (кордони 1991 р.). США є найближчим со-

юзником України, вони офіційно підтримують цю мету. Так, у Вашингтоні заявляли про під-

тримку України «скільки потрібно». У грудні 2023 р. президент Джо Байден сказав, що США 

підтримають Україну «скільки зможуть» [1]. Водночас частина американських політиків та 

експертів вважають, що вищезгадані цілі України потребують певного перегляду. У контексті 

цього метою доробку є аналіз різних поглядів американських експертів щодо російсько-укра-

їнської війни (зважаючи на величезний обсяг матеріалу, обмежимося публікаціями деяких 

науковців «мозкових центрів» США, статтями у впливових американських журналах, зокрема 

«Foreign Affairs», «Foreign Policy»). 

У грудні 2022 р. Центр протидії дезінформації України розробив список «Спікерів, які про-

сувають співзвучні російській пропаганді наративи», у цьому списку є і американські науков-

ці. Наративи про те, що на території України війна між НАТО і РФ, Росія виграє війну, НАТО 

спровокувало Путіна, санкції проти Росії не працюють, США зацікавлені у продовженні конф-

лікту, озброєння України провокує Путіна, в Україні проксі-війна між НАТО і РФ та ін. [2]. 

Так, президент Вашингтонського інституту миру та розвитку Кліффорд Кіракоф зазначав, що 

Європа має визнати історичну помилку, допустивши кризу в Україні; санкції проти РФ є контр-

продуктивними [2]. Науковий співробітник дослідницького центру Інституту Катона Дуг Бен-

доу наголошував у своїх статтях, що США і Європа спровокували РФ, росіяни не винні у війні; 

санкції необхідно відмінити [3]. 
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Серед американських науковців переважають ті, які відстоюють проукраїнську позицію, і 

більшість із них наголошують на необхідності продовження підтримки США України, частина 

закликає до посилення рішучих заходів США задля перемоги українців. Це зумовлено, зокре-

ма, і їх підтримкою утвердження та збереження демократії – підтримка боротьби України за 

демократію, боротьби з авторитарним режимом, автократією, що прагне знищити незалежну 

державу та посилити свої позиції на міжнародній арені, послабити американське лідерство… 

«Яструби» виступали за збільшення військової допомоги для сприяння відвоюванню україн-

ськими військовими всієї окупованої території країни [4]. У червні 2022 р. 36 експертів звер-

нулися з листом до президента Джо Байдена, в якому закликали продовжити поставки зброї 

Україні та використати економічний тиск на РФ [5]. Серед цих експертів відомі фахівці Стівен 

Пайфер, Майкл Макфол, Еліот Коен. Колишній посол США у Росії М. Макфол в інтерв’ю 

(серпень 2023 р.) зазначив, що якщо США мають намір завершити цю війну якнайшвидше, їх 

стратегія повинна включати передачу Україні більш потужної зброї та санкцій проти Росії. Він 

зазначив, що надання потужної військової допомоги, зокрема ракетних комплексів ATACMS 

та літаків F-16, прискорило б завершення війни, тоді як їх відсутність призвела б до безвихід-

ної ситуації, яка може тривати десятиліття [6]. Нещодавно він справедливо зазначив, що якщо 

США не зможуть забезпечити Україну військовою допомогою, як обіцяли, це суттєво підірве 

довіру до США у світі: «Хто буде вірити, що ми зможемо захистити Тайвань від атаки Китаю, 

використовуючи наших солдатів, якщо навіть не маємо сил, щоб надати зброю Україні?» [7]. 

Колишній радник Державного департаменту США Е. Коен у статті (травень 2023 р., жур-

нал «The Atlantic») вважає, що для досягнення перемоги України (кордони 1991 р.) та поразки 

Росії США мають надати Україні необхідну військову допомогу, застосувати санкції проти 

Росії, швидко включити Україну до ЄС і НАТО, надати економічну підтримку; закликав США 

діяти рішуче [8]. С. Пайфер – один з експертів, який виступає за посилення військової підтрим-

ки Києва, підкреслював, що необхідно посилювати майбутню переговорну позицію України 

за допомогою військових поставок. Також С. Пайфер вважає, що Київ має отримати якісні га-

рантії безпеки від Заходу [9]. Погоджуємось, що вкрай важливо організувати для України міцну, 

потужну позицію у майбутніх переговорах, щоб закінчення війни відбувалося на умовах Киє-

ва. Отже, автори рекомендують активніше допомагати Україні в її прагненні відновити тери-

торіальну цілісність. Проте така позиція не є одностайною. Наприклад, озвучуються думки, 

що ЗСУ України не повинні відвойовувати зараз усі території, окуповані росіянами, для того, 

щоб перемогти у війні, оскільки ця ціль не може бути досягнена у короткотривалій перспек-

тиві [10]. 

Деякі консервативні групи в американському експертному середовищі, навпаки, вважа-

ють, що потрібно зменшити військову допомогу (і не лише військову) Україні. У контексті 

цього необхідно згадати дискусії у Конгресі США наприкінці 2023 р., коли демократи закли-

кали до додаткової фінансової підтримки Україні, а республіканці намагалися пов’язати це з 

фінансуванням безпеки південного кордону США. Спостерігається збільшення опору частини 

американського істеблішменту щодо подальшої допомоги Україні. Республіканці та демокра-

ти не досягли згоди у цьому питанні до Різдва й пішли у відпустку, обговорення у Конгресі 

відновилися вже у 2024 р. До того ж, згідно з новим опитуванням CNN (липень 2023 р.), біль-

шість американців виступає проти надання Конгресом додаткового фінансування для підтримки 

України у війні з Росією, 51 % громадськості вважає, що США достатньо допомогли Украї-

ні [11]. Так, старший науковий співробітник програми дослідження державного управління 

Брукінгського інституту Вільям Галстон у статті для журналу «The Wall Street Journal» від 

2 січня 2024 р. зауважує, що буде неправильно розраховувати на безкінечну підтримку захід-

ного суспільства ідеї нескінченної допомоги Україні у конфлікті, який уже знаходиться у глу-

хому куті [10]. Є й такі, які визначають тривалу економічну та військову підтримку Києва як 

марні витрати американських коштів і ресурсів. Катріна Гювел, член Ради з міжнародних від-

носин (CFR), співвласник і колишній редактор журналу «The Nation», закликає Україну йти на 

компроміси з Росією, а Вашингтон – пов’язати майбутню допомогу з обов’язком Києва сісти 

за стіл переговорів та обіцяти допомогу у вирішенні проблем після укладення миру [12]. У та-
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ких публікаціях можна простежити думки / аргументацію щодо важливості насамперед захисту 

національних інтересів США, а не ідеалістичних прагнень – демократії у світі, національного 

самовизначення країн тощо. Такі думки є сумнівними, оскільки подальші поступки Росії на-

дадуть більшої сміливості та агресії режиму. Як зазначив ще у 2017 р. старший науковий спів-

робітник Брукінгського інституту Роберт Каган, недостатня реакція Заходу на російське втор-

гнення в Україну та на захоплення Криму у 2014 р. була кращою, ніж млява відповідь адміні-

страції Буша на вторгнення до Грузії (принаймні після вторгнення Росії в Україну Європа та 

США ввели проти неї санкції); проте вона свідчить про небажання американської адміністра-

ції Обами дати відсіч Росії у проголошеній нею сфері своїх інтересів [13]. 

Є частина американських експертів, які обґрунтовують необхідність переговорів. Можна 

побачити міркування про те, що для США важливішими є інші пріоритети – уникнення еска-

лації, що може призвести до війни Росії-НАТО, запобігання застосуванню Росією ядерної 

зброї та недопущення затяжної війни. Дискусії в Конгресі США та внутрішні проблеми України 

(зокрема корупційні скандали, український контрнаступ, що не дав очікуваних надрезульта-

тів), зовнішньополітичні чинники, наприклад, війна на Близькому Сході, союзницькі зобов’я-

зання США перед Ізраїлем, відіграли певну роль у дискусіях в американських колах щодо мож-

ливої необхідності переходу до оборонної стратегії України, можливого переговорного про-

цесу. Отже, є закликали до мирних переговорів, наприклад, співробітники Інституту Квінсі 

(видання «Responsible Statecraft») підкреслюють, що Україні необхідно шукати дипломатич-

ний шлях закінчення війни. З кінця 2023 р. публікацій із такими ідеями побільшало. Головна 

ідея – угода про припинення вогню або урегулювання за допомогою переговорів. Загалом у 

доробках про завершення російсько-української війни розглядається три можливі шляхи: аб-

солютна перемога, перемир’я та політичне врегулювання. Наприклад, вищезгаданий В. Галс-

тон зазначає, що угода про припинення вогню не обов’язково означатиме визнання територі-

альних претензій Росії. Проте це створить можливість для Києва зміцнити зв’язки з Заходом, 

включно з можливим вступом у ЄС та НАТО, а заморожені російські активи можна буде вико-

ристати для відновлення України [10]. Аналітик Корпорації РЕНД (Rand Corporation) Самуель 

Чарап у статті для журналу «Foreign Affairs» зауважує, що стратегія Джо Байдена може при-

звести до ескалації та тривалої війни, і США потрібно створювати умови для переговорів між 

Росією та Україною вже зараз, щоб уникнути подальшого конфлікту [14]. Автор зазначає, що 

переговори потрібно вести, але найбільш імовірно, їх завершенням буде угода про перемир’я. 

У листопаді 2023 р. вийшла стаття відомих фахівців з міжнародних відносин Річарда Хаасса 

та Чарльза Купчана, в якій вони підкреслюють, що для України важливо змінити найближчі 

пріоритети з деокупації нових українських територій на захист / оборону і відновлення тих, 

що перебувають під її контролем (80 %). Вони закликають США та окремих членів НАТО 

зобов’язатися не лише до довгострокової економічної та військової допомоги, а й гарантувати 

незалежність України. Санкції проти Росії мають залишатися до виведення російських військ 

з України, а союзники України мають допомогти їй відновити територіальну цілісність за до-

помогою переговорного процесу, водночас Україна не відмовляється від своїх довгострокових 

цілей [15]. У публікаціях інших фахівців-журналістів (Джека Детча та Майкла Хірша з «Foreign 

Policy») також міститься ідея про важливість зміни стратегії України (зосередитися на обороні 

та зміцненні своїх позицій) та зміни підходів США щодо можливостей переговорів. Завідувач 

кафедри національної безпеки Техаського університету Р. М. Гейтса Крістофер Лейн та ексре-

дактор журналів «The Atlantic» і «World Policy Journal» Бенджамін Шварц у статті (жовтень 

2023 р.) вказують на максималістський підхід Вашингтону та Києва щодо повернення всієї 

території України, яку Росія анексувала з 2014 р., наголошуючи, що це може відбутися лише 

у разі здобуття рішучої перемоги України над Росією, що можливе за підтримки США нескін-

ченною кількістю зброї та грошей. Автори висловлюють стурбованість тим, що адміністрація 

Байдена передає Києву ініціативу припинення війни, та стверджують, що Вашингтон має 

право й відповідальність повідомляти Києву, коли і за яких умов війна має завершитися. Ав-

тори описують врегулювання за допомогою переговорів. Прописують пункти, які мають бути 

частиною будь-якої угоди щодо припинення війни: без членства України в НАТО; нейтралі-
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тет; Крим залишається під контролем Росії; міжнародний контрольований транспортний ко-

ридор через українську територію, що з’єднує Росію з Кримом; значний внесок Росії у після-

воєнну відбудову України; переговори між США, Росією та Європою про створення нової ар-

хітектури європейської безпеки; створення виключно європейського механізму гарантування 

післявоєнної безпеки України [16]. Деякі фахівці у пошуку компромісу між Росією і Україною 

згодні поступитися територіальною цілісністю України, наприклад, вищезгаданий Дуг Бендоу 

(Cato Institute). 

Отже, можна виділити основні позиції деяких американських фахівців: рішуча підтримка 

України та заклики до збільшення військової допомоги (неоконсерватори) з метою досягнення 

українських кордонів 1991 р.; консервативна частина американських експертів – заклики ско-

ротити допомогу Україні через безпекові ризики та внутрішньополітичні питання / проблеми 

США; третя група – заклики до переговорів і компромісу. З осені 2023 р. збільшилась кількість 

публікацій щодо так званих «реалістичних» цілей та необхідності переговорів, де обережно 

автори наполягають на дипломатичному вирішенні. У цьому контексті необхідно чітко пам’я-

тати, що будь-яка угода зараз фактично закріпить територіальні загарбання РФ та створить 

небезпечний прецедент того, що агресія виправдана, перемир’я залишить за Росією контроль 

п’ятої частини української території, РФ може використовувати затягнуті переговори, щоб 

зміцнити свої сили для нової агресії; може тягнути час, очікуючи можливої перемоги Д. Трампа 

та змін американської політики щодо України. Поступки Росії напевно спонукатимуть її до ще 

масштабнішої агресії, і не тільки в Україні, а і в інших регіонах світу. Важливими є єдність і 

рішучість США, публікації про «все погано, все пропало» призводять до песимізму та безна-

дійності, поширення думок, що подальша допомога і підтримка України США і іншими краї-

нами не змінить ситуацію. Обов’язково змінить. 
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Abstract. The article is highlighted the activities of the Polish press during the Russian invasion 
of eastern Ukraine in February–July 2014. The analysis of Polish mass media materials showed that 
attempts by Russian separatists in the south and east to launch a «Russian Spring» were defeated. 
Under such circumstances, Vladimir Putin took radical actions. With the help of the actions of the 

separatist movement and the money of V. Yanukovych’s family, as well as other Ukrainian oligarchs, 
a mass seizure of state and administrative buildings in the east began. And the Russian military 
appeared in the city of Slovyansk, Donetsk region. From this moment, the anti-terrorist operation in 
the east of Ukraine begins, as Polish journalists note, the authorities in Kyiv were afraid to call a 
spade a spade and declare war on the Russian Federation. In the publications, journalists tried to 
objectively present not only the chronology of events on the battlefield, but also analyzed the eco-
nomic and political reasons for the aggression of the Putin regime. This provided significant assis-
tance to the Ukrainian government in the fight against Russia’s «informational aggression», and 
influenced the further rapprochement of Ukrainian and Polish, Western politicians. 
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Сучасний медіаімідж розпорошений, фрагментований і дедалі більш відверто політизований. 

У випадку вторгнення Російської Федерації в Україну у 2014 році важко визначити «об’єктив-
ну» правду, оскільки медіасфера є сферою інформаційної війни, а дезінформація – це один із 

ключових видів діяльності, пов’язаних із війною. Польська преса детально аналізувала україн-
сько-російське військове вторгнення з лютого 2014 р. Велика кількість публікацій щодо початку 
російської агресії на українській землі міститься на сторінках польського щотижневого гро-
мадсько-культурного журналу «Tygonik Powszechny», газет «Rzeczpospolita» та «Wyborcza» 
тощо [1, c. 182]. 

Агресивні апетити Президента Російської Федерації Володимира Путіна мали на меті за-
гарбати стільки території, скільки зможе його підступна пропаганда й армія. Гаслами «Ново-
росії» та «русского міра» намагалися виправдати агресію проти українського народу, позбав-
лення його права на власну державу, культуру, історію. Розраховуючи, що все піде, як і під 
час загарбання Криму, у березні проросійські сепаратисти за підтримки російських спецслужб 
розпочали вуличні акції на Сході та в інших регіонах України під гаслами приєднання до «Мит-
ного союзу», «федералізації». 

У статті «Wschód nadal podzielony» польський журналіст Томаш Пєхал проаналізував 

перебіг протистояння в Харкові прихильників Євромайдану і проросійських активістів, які ви-
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користовували георгіївські стрічки. Цей атрибут, на думку прихильників РФ, символізував по-
дії «Великої Вітчизняної війни» та боротьбу з фашистами. Проросійські протестувальники на-
зивали активістів Майдану бандерівцями і націоналістами. Протистояння тривали біля Хар-
ківської ОДА, яку захопили євромайданівці. Будівля була огороджена металевою конструкцією 
для того, щоб уникнути зіткнення між людьми. Центром ворожнечі став Майдан Свободи в 
Харкові, де стояв пам’ятник Володимиру Леніну. Активісти організації «Правого сектору» на-
магалися знести монумент, який нагадував про комуністичне минуле. Однак проросійські при-
хильники захищали пам’ятник, і навіть мер міста Харкова Геннадій Кернес був проти його 
демонтажу. Польський журналіст зазначає, що представники проросійських кіл вороже на-
лаштовані до Європейського Союзу і до будь-якої зміни в країні, проти захоплення державних 
будівель активістами Майдану [2]. 

Із березня 2014 р. проросійські бойовики почали захоплювати державні установи Доне-

цька, Луганська та інших міст Сходу України. Почався терор і вбивства прихильників єдиної 

й соборної України. Сепаратисти виступали за проголошування «відокремлених східних рес-

публік», маючи щонайбільше по кілька тисяч прихильників. На Донеччину й Луганщину без-

перешкодно прибували загони російських диверсантів, оскільки кордон не було перекрито [3]. 

Тут, як і в Донецьку та Луганську, почалися вбивства українських патріотів. Одними з перших 

терористи закатували студентів і депутата Горлівської міськради Володимира Рибака за його 

намір зберегти український прапор над міською радою. 

За інформацією польського журналіста Томаша Пєхала, одразу після перемоги Євромай-

дану в Києві проросійські протестувальники почали збиратися біля пам’ятника В. Леніна в 

Донецьку. До кола мітингувальників належали офіцери правоохоронців «Беркута» і проросій-

ський активіст Павло Губарєв, який проголосив себе губернатором Донецької області. Журна-

ліст відмічає, що більшість протестувальників – це переважно громадяни РФ. Він пояснює, 

чому саме Донбас став головним регіоном повалення нової влади в Києві. Донецьк – батьків-

щина Партії регіонів і Віктора Януковича, тут він був у 1997–2002 роках губернатором. За 

спостереженням кореспондента, відомо, що місцеві жителі Донецька достатньо лояльно став-

ляться до президента-втікача Віктора Януковича, до його діяльності в місті, що саме за його 

ініціативи побудовано «діамант міста» – стадіон «Донбас Арена». Не дивно, що більшість пра-

цівників заводів східного регіону підтримують відокремлення від України, адже реалізація 

продукції їх заводів залежить від поставок до Російської Федерації. Власники підприємств – 

місцеві бізнес-еліти – зацікавлені у співпраці з Росією. 

Як зазначив в інтерв’ю польському журналісту житель Донецька Володимир, в РФ пова-

жають своїх громадян, там його пролікували якісно і без грошей. Про Україну він не може так 

сказати, наприклад, на його очах в українській лікарні помер 11-річний хлопчик, і лікарі не 

надали йому відповідної допомоги. Отже, можемо зрозуміти, що більшість мешканців східних 

областей України до проросійських активістів та їх діяльності ставилися лояльно; російська 

пропаганда, яка працювала тут довгий час, зробила свою справу в налаштуванні українців 

Сходу в бік Російської Федерації, вже не кажучи про тему статусу російської мови [4]. 

Події захоплення будівлі обласного Управління Служби Безпеки України в Донецьку об’єк-

тивно висвітлені у статті Єджея Бєлецкого «Putin podburza Donieck», де автор зазначає, що 

якщо українська влада розпочне атаки на них, вони проситимуть військової допомоги від Росії. 

На чолі народного повстання на Донбасі був Павло Губарєв. Він вимагав проведення референ-

думу щодо приєднання регіону до Російської Федерації та погрожував Донецькій облраді само-

розпуском, якщо не виконають його умов. Віктор Янукович, президент-втікач, підтримав таку 

пропозицію і навіть приїхав до Донецька, щоб підтримати протестний рух. У Луганську група 

з тисячі осіб зайняла обладміністрацію. На думку польського журналіста, мета Кремля – це 

сценарій розколу України та перетворення її частини на зону поневолення під контролем ро-

сійської диктатури. 

Аналізуючи публікації польських журналісті впродовж березня–квітня 2014 року, можемо 

констатувати, що темі реалізації Російською Федерацією агресивних дій на Сході України 

присвячено численні статті. Оглядачі висвітлили об’єктивно протести у Харкові, Одесі, Доне-
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цьку та Луганську. За їх оцінками Путін збирається перейти до тотальної інвазії на Сході 

України. У цих обставинах київська влада показана як недостатньо ефективна та навіть пасивна 

на швидкі дії сепаратистів: вона реагує повільно, коли треба швидко приймати конструктивні 

рішення. І також великий вплив на Сході України мали місцеві бізнесмени, які були зацікав-

лені у відокремленні регіону від України, бо вони бажали далі мати тісні контакти з РФ. На це 

вказують майже всі журналісти з Польщі під час своїх розслідувань [5]. 

Журналіст Войцех Конанчук зазначає, що бійці без розпізнавальних знаків зі споряджен-

ням російського спецназу з’явилися у Слов’янську 14 квітня 2014 р. Він вважає, що київська 

влада перестала применшувати значення сепаратистів, коли Слов’янськ почали захоплювати 

загони, схожі на «самооборону» в Криму. Аналіз озброєння показав, що таку саму зброю ви-

користовує російська армія. Зрозуміло, хто діє на Донбасі – це ГРУ (російська військова роз-

відка) чи якийсь інший російський спецназ. Уряд Арсенія Яценюка заявив про російську зброй-

ну агресію. Але розпочата антитерористична операція (далі – АТО) на наступний день після 

появи російських спецслужб закінчилася буквально за кілька годин. Журналіст зазначає, що 

це повне фіаско. Баланс втрат – один загиблий і п’ятеро поранених українських військових. 

Також була інформація про поранених з іншого боку (загиблих немає), але їх кількість неві-

дома. Оглядач піддав критиці дії глави МВС Арсена Авакова, який чудово вміє публікувати 

погрозливі пости у Facebook, однак набагато гірше справляється з реальною політикою [6]. 

Тим часом «зелені чоловічки» почали з’являтися в інших містах Донецької області, «на-

дихаючи» жителів займати адміністративні будівлі. Загалом під їхній контроль потрапили ад-

міністрації чи штаби міліції в 10 містах. Журналіст стверджує, що ситуація на Донбасі розви-

валася швидкими темпами, і «Донецька республіка», яка наявна лише на прапорах, стане 

фактом. 

Польський оглядач пояснював це так, що ключовими аргументами успіху сепаратистів є 

три фактори. По-перше, підтримка місцевої владної еліти, Партії регіонів і комуністів. Велике 

значення мають і гроші родини Януковича. По-друге, залучення російського спецназу. По-

третє, неефективність влади в Києві, яка спочатку нічого не робила, необачно знехтувавши 

загрозою, а потім виявилася неспроможною її нейтралізувати. Багато вказує на те, що сепара-

тисти не можуть розраховувати на масову підтримку жителів регіону, більшість із яких висту-

пає за єдину Україну. Проте зростання соціального невдоволення на Сході України та неприй-

няття нової влади є фактом. 

Очевидно, що ситуація на Сході України була очікуваною. Від початку кризи головною 

метою Росії є не Крим, а «відновлення» контролю над усією Україною. Тому Москва має на 

меті свої цілі, керуючись неефективністю влади в Києві та відсутністю відповіді з боку Євро-

пейського Союзу, який обмежується заявами про «глибоку стурбованість». Але було зрозу-

міло, що Путін піде настільки далеко, наскільки йому дозволить Захід. А якщо Захід дозволяє, 

то він іде. 

Російська Федерація близька до зриву виборів президента України 25 травня 2014 року. 

Але це лише напівзахід. З погляду Москви, найважливіше – отримати гарантію довгостроко-

вого впливу на Україну, для цього потрібно змусити Захід прийняти російські умови врегулю-

вання конфлікту. Кризу створила сама Росія і хоче розв’язати її на власних умовах. 17 квітня 

2014 року в Женеві відбудуться чотиристоронні переговори (Україна, Росія, ЄС, США), Москва 

має намір спільно «переконати» Київ «федералізувати» країну. Це означає глибоку реконст-

рукцію української держави, включно з наданням східним і південним регіонам широкої авто-

номії – навіть включно з правом підписання міжнародних угод, включно з членством у різних 

організаціях, наприклад, Євразійському Союзі [6]. 

Польський журналіст Петро Андрусєчко, який активно висвітлював квітневі події на Схо-

ді України, зазначив, що Слов’янськ – найнебезпечніше місто в Україні. Його контролюють 

бійці Добровольчої армії Донбасу, а так званий народний мер закликає Путіна ввести російські 

війська. У Слов’янську з’явилася інформація про можливий напад українського спецназу. 

Була введена комендантська година – з півночі до 6 ранку (місто вже двома годинами раніше 

виглядало безлюдним). Ситуація напружена після перестрілки на посту на околиці Слов’ян-
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ська. За словами представників Добровольчої армії Донбасу та народного мера В’ячеслава По-

номарьова, напали представники «Правого сектору». Питань більше, ніж відповідей. Докази, 

представлені Пономарьовим на конференції, викликають багато сумнівів. Важко навіть визна-

чити остаточну кількість загиблих. Пономарьов говорив про п’ятьох, а командир бійців – про 

чотирьох. Трьох із них – захисників Донбасу – назвали поіменно [7]. 

У статті Єджея Бєлецкого проведений критичний аналіз російської пропаганди щодо на-

паду «Правого сектору». Журналіст зазначає, що всього через 48 годин після підписання у Же-

неві російсько-американсько-європейсько-української угоди щодо відновлення миру в Україні 

пост російських сепаратистів у Слов’янську був атакований. Про ці події дуже швидко пові-

домило російське телебачення «Росія-24». І відомий російський журналіст Дмитро Кисельов, 

який є другом Володимира Путіна, за дивними обставинами одразу з’явився на місці інциден-

ту. Він повідомив, що нападниками були орієнтовно 20 активістів української націоналістич-

ної організації «Правий сектор». Найбільшим абсурдом стало те, що Кисельов зібрав докази 

на підтвердження своїх тез. На місці інциденту знайшли візитку лідера «Правого сектору» 

Дмитра Яроша і пачку стодоларових купюр, які їм дала американська влада. Тіла загиблих 

сепаратистів унаслідок зіткнення не знайшли, і свідків події також не було. Однак журналістам 

під час пресконференції у Слов’янську показали спалені машини відомих сепаратистів, на 

яких напали. У Кремлі немає сумнівів, як трактувати ці події. Глава МЗС РФ Сергій Лавров 

заявив, що був шокований тим, що українська влада не може або не хоче взяти під контроль 

радикальні військові формування. 

Польський журналіст вказує, що Женевська угода передбачала, що обидві сторони – ро-

сійські сепаратисти і українська влада, – ліквідують незаконні угруповання та звільнять гро-

мадські будівлі. Однак цього не сталося, і місію ОБСЄ, яка мала перевірити виконання Угоди 

у Слов’янську, не пустили [8]. 

Після спілкування з місцевими жителями польський журналіст зазначає, що люди не ві-

рять у цю провокацію. Вони переконані, що це російська пропаганда. Вся ця стрілянина – про-

вокація. І зрозуміло, кому це потрібно. Росія шукає приводу для введення своїх військ. За сло-

вами мешканця Слов’янська Олексія, так думає багато людей у місті [9]. 

У газеті «Wyborcza» повідомлялося, що у Слов’янську сепаратисти почувають себе впев-

неними. Вони все частіше позують для фотографій із відкритими обличчями. Як відмітив поль-

ський журналіст, у місті вирує життя в умовах дивної війни та окупації. Вдень виглядає ніби 

нормально. Працюють магазини та кафе, є зв’язок та інтернет, люди зайняті повсякденними 

справами. Але якщо послухати розмови, то майже завжди вони стосуються поточної ситуації. 

Дивно, але дехто досі не знає, що вулиця, на якій знаходиться захоплена сепаратистами будівля 

СБУ, закрита для руху. Вони дивуються, коли озброєні бійці кажуть їм, що вони не пройдуть 

цією дорогою до сусіднього ринку. Від 20:00 діє «сухий закон», запроваджений самопроголо-

шеною владою, тобто заборона на продаж алкоголю [10]. 

Журналіст Петр Андрусєчко поінформував, що 2 травня 2014 р. українські спецпризначенці 

почали проводити операцію звільнення Слов’янська від російської окупації. Його правдиві 

повідомлення про перебіг подій привернули увагу російських інтернет-видань. Вони опублі-

кувати фотографії П. Андрусєчка з місць подій і звинуватили в підтримці київської влади. 

У місті для нього залишатися стало дуже небезпечно, оскільки сепаратисти організували полю-

вання на нього. Він міг потрапити до відомого підвалу, де росіяни катували інших незгодних 

із їхніми діями у Слов’янську. Завершення операції зі звільнення міста українськими військо-

вими відбулося 5 липня 2014 р., і тоді було піднято над Слов’янськом прапор України [10]. 

На Сході України на підмогу терористам стали надходити нові сили з Росії, озброєні тан-

ками, бронемашинами, системами протиповітряної оборони та іншим важким озброєнням. 

У квітні 2014 р. Росія разом зі США, ЄС і Україною підписала в Женеві угоду, за якою бойо-

вики були зобов’язані роззброїтися і звільнити захоплені приміщення в обмін на амністію. 

Однак Путін знехтував виконанням цієї угоди. 

У травні сепаратисти інсценували незаконні «референдуми» щодо «незалежності» само-

проголошених «Луганської народної республіки» (ЛНР) і «Донецької народної республіки» 



67 

(ДНР). Росіяни застосували на Донбасі подібну тактику, яку використовували раніше в Кри-

му [11]. 

Окрім Слов’янська, сепаратисти систематично намагалися захопити інші військові об’єк-

ти на Сході України. Маріуполь був важливою точкою спалаху, де точилися вуличні бої, а 

частина міста залишилася під контролем Росії. В українців були величезні проблеми з веден-

ням бойових дій. Не вистачало людей і техніки, а армія була просто не готова до боротьби. 

Вісім механізованих бригад змогли виставити лише шість батальйонно-тактичних груп, 

ще три бригади – по одній ротно-тактичній групі, а дві бронетанкові бригади – по одній ба-

тальйонно-тактичній групі та одній ротно-тактичній групі. 

Польський журналіст Вацлав Радзівіновіч у політичному огляді висвітлив події захисту 

українцями аеропорту у Краматорську. Прихильникам Москви на Сході України не вдалося 

безкарно зробити те, що вони зробили в Криму. У Краматорську підконтрольні Києву сили 

відігнали озброєних сепаратистів від військового аеропорту. Варто зазначити, що військовий 

аеропорт у Краматорську має важливе стратегічне значення. Довжина злітно-посадкової смуги 

тут становить 2 600 м, тому тут можуть приземлятися і злітати транспортні літаки Gils-76, які 

найчастіше використовуються російською армією. Якби росіяни перекинули сюди свої війська 

повітрям, вони могли б рухатися звідси залізницею чи автошляхом у бік Харкова, Донецька 

чи Запоріжжя. Автор зауважив: «Телебачення “Россия-24” стверджує, що в зіткненні навколо 

аеропорту з української сторони брали участь “іноземні найманці”, які мали “розмовляти іно-

земними мовами”» [12, c. 600]. 

У телефонній розмові від 16 квітня 2014 р. Барака Обами і Володимира Путіна Президент 

США висловив «стурбованість діями Москви на Сході України». Він заявив, що якщо росіяни 

будуть продовжувати свої дії в Україні, то Росія зіткнеться з дедалі глибшою політичною та 

економічною ізоляцією. Російський лідер категорично заперечив, що його країна керує подія-

ми на Півдні та Сході України, і заявив, що звинувачення Заходу «ґрунтуються на неправдивих 

повідомленнях». Чиновники в Києві повторюють, що Москва оснащує сепаратистів уніфор-

мою та зброєю, а ними командують співробітники ФСБ і російської військової розвідки. Служба 

безпеки України повідомила, що встановила особу командира диверсійної групи, яка діяла, 

зокрема, у Слов’янську. Імовірно, це Ігор Стрєлков, офіцер ГРУ, тобто російської військової 

розвідки. 

Не оминули увагу польських журналістів і вибори президента України. Ця подія набула 

на шпальтах газет великого значення, значна кількість матеріалів і статей були присвячені ви-

борчій кампанії. Наприклад, газета «Wyborcza» повідомила, що кияни не демонструють пе-

редвиборчих емоцій, але мають намір піти на вибори, навіть якщо для цього доведеться подо-

лати кілька сотень кілометрів. Ця виборча кампанія – одна з найбільш захопливих в історії 

незалежної України. Вибори проходять у тіні кривавих подій на Сході країни, і всі погляди 

звернені в цей бік. У Луганській області з 12 виборчих комісій у середу шість були захоплені 

сепаратистами. Представники ЦВК повідомляють, що членів комісій залякують як у Донецькій, 

так і в Луганській областях. У Києві інший світ, ситуація там спокійна і стабільна. Українці 

налаштовані змінити долю країни. Згідно з опитуваннями, 79 % громадян України заявляють, 

що братимуть участь у виборах. Це середній показник у країні. У Києві цей відсоток звичайно 

вищий [13]. 

Українській армії вдалося провести в липні вдалий контрнаступ в низці міст на Сході, і 

над Слов’янськом, Краматорськом, Дружківкою, Костянтинівкою та Артемівськом знову за-

майоріли прапори України. Бойовики відійшли до Донецька та Луганська. У польських газетах 

з’явилася інформація про втечу сепаратистів зі Слов’янська. З початку липня позиції бойови-

ків постійно обстрілювали з української артилерії, українські війська затягували петлю. Нарешті 

бійці під командуванням Стрєлкова залишили Слов’янськ і спочатку пішли до сусіднього Кра-

маторська. Через кілька годин колона бойовиків на автомобілях і БТР продовжила свій шлях 

до Донецька. За словами експертів, Краматорськ не давав бійцям можливості ефективно захи-

щатися, оскільки, на відміну від Слов’янська, останніми тижнями він не був настільки потуж-

но укріплений. 
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Відновлення Києвом контролю над Слов’янськом і Краматорськом має символічний ви-

мір. Це перші вражаючі успіхи АТО. Проте багато українських коментаторів почали запиту-

вати, як сталося, що повстанці організованою колоною змогли залишити зону бойових дій. 

Проведений критичний аналіз інформації щодо антитерористичної операції на Сході 

України за матеріалами польських газет показав, що спроби провести на Півдні і на Сході 

«русскую весну» зазнала поразки. І це підштовхнуло Володимира Путіна піти на більш ради-

кальні дії. За допомогою сепаратистів і грошей родини В. Януковича, а також інших україн-

ських олігархів, як зазначає польська преса, почалося масове захоплення державних і адміні-

стративних будівель на Сході України. А «зелені чоловічки», які були присутніми в Криму, 

з’явилися у Слов’янську Донецької області. Від цього моменту починається антитерористична 

операція на Сході України. Як зазначають польські журналісти, влада в Києві побоювалася 

називати речі своїми іменами і оголосити РФ війну, тому було обрано такий спосіб характе-

ристики воєнного протистояння. У публікаціях журналісти намагалися об’єктивно подавати 

не лише хронологію подій на полі бою, але й аналізували економічні та політичні причини 

агресії путінського режиму. Це надало значну допомогу українському урядові в боротьбі 

проти інформаційної агресії Росії, вплинуло на подальше зближення українських і польських, 

західних політиків. 
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THE STATE OF UKRAINIAN FORCED MIGRANTS 

IN THE BALTIC COUNTRIES: SPECIFICS AND MAIN INTEGRATION CHALLENGES 

Abstract. After Russia’s aggression in Ukraine millions of people were forced to flee the country. 

Regarding the Ukrainians’ share with granted temporary protection to the host country population, 

the Baltic States were among the top-6 receiving countries in Europe. The migration process of forced 

Ukrainians during 2022 in comparison with 2023 has changed dramatically in many countries. So, 

in the article the author analyzes the Ukrainian forced migrants’ influx dynamics to the Baltic States 

during the 2022–2023 period; describes their demographic characteristics (primarily gender and 

age distribution) and main changes in these indicators from 2022 till 2023. The author also outlines 

peculiarities of the Ukrainian war migrants’ social and employment status using this status compara-

tive analysis before leaving Ukraine and in the Baltic States, as well as describes refugees’ integra-

tion specifics and main challenges – language barriers, employment and financial issues. Refugees’ 

2023 plans, especially their desire to stay in their displacement country rather than return to Ukraine, 

proves changes in their opinions since 2022 (as previously they were more determined to move to 

their country of origin). Thus, the paper underlines the necessity to provide more profound analysis 

and study of the Ukrainian refugees’ employment and economic integration in the Baltic States as 

well as their integration issues to local and Ukrainian communities. The author uses the second data 

analysis method of the European scholars’ selected findings, UNHCR statistical data, Eurostat and 

IOM quartal surveys. By finding some contradictions and discussion points in comparing these studies, 

the author states that this is caused by methodology specifics and irregular monitoring surveys on 

Ukrainian forced migrants issue in the Baltic States. 

Keywords: Baltic States, Ukrainian migrants’ integration, refugees, forced migration, European 

migration policy, temporary protection. 
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Russia’s full-scale invasion in Ukraine, which occurred on 24th of February, 2022, forced millions 

of Ukrainians to flee their homes and look for asylum. According to January 2024 UNHCR data, the 

Ukrainian forced migrants total number reached more than 6 million people, almost 200,000 of which 

(as of December 2023) having received the temporary protection status in the Baltic States [1]. In 

relative indicators (ratio of Ukrainians with temporary protection to the host country population) as 

of December 2022 Estonia ranked second position in Europe (29 %), Lithuania – fourth (23 %) and 

Latvia – sixth (19 %) [2]. This sudden Ukrainian war migrants influx has strained existing reception 

structures and challenged integration capacities. It is therefore important to understand the Ukrai -

nians’ state in Baltic countries, their abilities to adopt and integrate into the new residence countries. 

Literature overview. The Ukrainian forced migration issue in the full-scale Russian invasion 

conditions is being studied by many Ukrainian scientists, especially estimating numbers and migra-

tion flows dynamics – E. Libanova, O. Pozniak, O. Tsymbal [3; 4]; Ukrainian forced migrants’ choice 

between return or integration into the receiving community – O. Malinovska [5], the Ukrainian forced 

migrants’ effect on their residence country’s economy – О. Tucha, І. Spivak, О. Bondarenko, O. Po-

garska [6]. Despite Ukrainian scholars’ attention to the forced migration process and effects in gene-

ral in the European context, there is lack of attention to Baltic region and its specifics. 

Among European scholars there are already several research projects and publications dedicated 

to the Ukrainian forced migrants’ problems in Baltic states: for example, research project “Ukrainian 

war refugees in Estonia”, supported by RITA European Projects, gathered 16 scholars in their re-

search work on Ukrainian war migrants issues [7]; besides, other scholars (S. Jussi, H. Jauhiainen, 

A. Erbsen, O. Lysa & K. Espenberg), devoted their research to studying the Ukrainian military mi-

grants’ problems in Estonia in particular to their socio-economic status assessment, integration and 

future plans in the first 6 months of Russia’s full-scale invasion [8]. In Latvia research on similar 

problems and the reasons for migrants to choose Latvia was conducted by K. Fredheim and Z. Var-

pina [9]; in Lithuania – by F. Tkachuk, S. Kostrykina, T. Janeliūns [10], especially in the context of 

Ukrainian war migrants’ integration to Lithuanian labour market – by V. J. Deimantas and A. E. Şan-

lıtürk [11]. 

Taking into consideration the Ukrainian and European scholars’ selected findings, as well as the 

UNHCR statistical estimates, Eurostat and IOM surveys, the purpose of the article is to describe the 

state of Ukrainian forced migrants in the Baltic States, outline their integration specifics and main 

challenges in 2023 primarily using the second data analysis method. 

When analyzing the Ukrainians’ influx dynamics to the Baltic States during the 2022–2023 pe-

riod it is obvious that the Ukrainian forced migrants highest number in all Baltic States was registered 

in the first half of 2022 (Fig. 1), making more than 60 % of all Ukrainian refugees for the 2022–2023 

years period. 

 

Fig. 1. Decisions granting temporary protection to Ukrainian citizens, 

quarterly data 2022–2023, number of people [12] 

Totally, as of early January 2024, according to UNHCR data [1], the number of Ukrainian forced 

migrants in Baltic States reached 192 205 people, but the registered number was 134 315 (Table 1). 

In terms of the Baltic States distribution, Lithuania provided shelter to the biggest proportion of 
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Ukrainians: more than 43 % in terms of granting temporary protection status and almost 39 % in 

terms of those, who were officially recorded in this country (Table 1). 

Table 1 

Ukrainian forced migrants in the Baltic States [1; 12] 
 

Refugees from Ukraine who applied 

for asylum, temporary protection or 

similar national protection schemes 

(UNHCR, December 2023) 

Refugees from Ukraine 

recorded in the country 

(UNHCR, December 

2023) 

Decisions granting temporary 

protection to Ukrainian citizens 

(Eurostat, October 2023) 

number  

of people 

share among  

other Baltic  

states 

number  

of people 

share among 

other Baltic 

states 

number  

of people 

share among 

other Baltic 

states 

Estonia 57 035 29,67 % 38 185 28,43 % 48 740 28,29 % 

Latvia 52 120 27,12 % 43 825 32,63 % 48 635 28,23 % 

Lithuania 83 050 43,21 % 52 305 38,94 % 74 900 43,48 % 

In total 192 205 100 % 134 315 100 % 172 275 100 % 
 

Also, when comparing the number of Ukrainians, who applied for temporary protection to those 

officially registered in the Baltic States (Table 1), one can see that Estonia lost one third of national 

protection appliers, Lithuania – more than 37 %, and Latvia – only 16 %. This leads us to the assump-

tion that Latvia is represented by Ukrainian refugees who are more determined to stay in this country 

rather than Estonia and Lithuania. Actually, it is indeed a challenging issue. 

In order to confirm or deny this assumption it is necessary to analyze the Ukrainian forced mi-

grants’ socio-demographic parameters in these countries, their integration perspectives and future 

plans. 

As Eurostat data suggest [12], regarding the gender distribution parameter, the majority of 

Ukrainian citizens, who were granted temporary protection status in the Baltic States during 2022 and 

2023, were females: in Estonia, at average, 60 %, in Latvia – 61 %, in Lithuania – 63 %. But this 

females’ proportion in most countries is dynamic having decreased from the first quartal of 2022 till 

2023: in Estonia from 73 % to 56 %, in Latvia from 71 % to 54 %, in Lithuania from 71 to 58 %. 

Regarding the age distribution parameter, the children’s share aged under 18 y. o. is on average 

30 % in Estonia, 28 % in Latvia, and 33 % in Lithuania. It should be noted that since the first quarter 

of 2022 till the mid-2023 the children’s share dropped almost in half: e.g. in Estonia 44,3 % in Q1 

2022 and 22 % in Q2 2023 [12]. 

According to the IOM surveys, the majority of Ukrainian forced migrants in the Baltic States 

came from Ukraine’s Eastern and Southern regions and some from Kyiv city (Table 2). 

Table 2 

Ukrainian forced migrants’ top origin regions, 

country distribution, dynamics within 2023 [13–21] 

Region (oblast) of 

origin 

Country of residence 

Estonia Latvia Lithuania 

Kherson 8–12 % 29–21 % 10–9 % 

Kharkiv 11–14 % 5 % 18–14 % 

Donetsk 10–12 % 25–17 % 12–10 % 

Zaporizhzhia 8 % 17–15 % 10–8 % 

Dnipropetrovsk 8 % 5 % 11–7 % 

Luhansk – 13–7 % – 

Kyiv city 7–13 % – 9 % 

 

Despite some origin similarity regions, the border entry way differs among Ukrainian refugees 

in the Baltic States: approximately 80 % of Ukrainians came to Lithuania via the Polish cross bor-

der [19–21], while about 70 % came to Latvia via the Russian Federation [16–18]. The IOM compa-

rative survey, representing data collected in April – June 2023, shows that in Lithuania and Estonia, 

a substantial proportion of respondents initially experienced displacement during the early conflict 



73 

stages in 2022 [22]. In contrast, in Latvia, 85 % respondents were first displaced during April, May, 

and June of 2023, more than a year after the war started [22]. On the one hand, this peculiarity can be 

explained by the fact that those refugees were forced to stay in Russia for a certain period before they 

obtained any possibility to search asylum in other countries. But, on the other hand, Eurostat data 

prove that the number of Ukrainian citizens who received temporary protection status in Latvia in 

2022 was bigger than that in 2023, despite certain increase in the second quarter of 2023 (Fig. 1). 

This debatable point may also be explained by IOM’s data collection method: the interviews in Esto-

nia and Lithuania were collected in NGOs premises, info centers, Consulate, and streets, while most 

interviews in Latvia were collected on border crossing points [13–22]. 

Thus, further comparative analysis, which is based on IOM surveys, should be taken with some 

caution. In any case, using the comparative analysis method for analyzing Ukrainian forced migrants’ 

social and employment status before leaving Ukraine and in the Baltic States (Table 3), the following 

peculiarities can be observed: 

• the employed people share drop, i.e. the difference in the share of those who were employed 

before migration, and the share of those who were currently employed for Q1–Q3 2023 period, is 

represented in all three countries, but it is more significant in Latvia (27–35 %) than in Estonia (22–

13 %) or Lithuania (13–14 %); 

• the share raise of those who became unemployed and were looking for a job, i.e. the difference 

between those who were unemployed and looking for a job in Ukraine before migration and after 

arrival to the selected Baltic country, was the highest in Latvia (33–39 %); 

• the share of those who are unemployed and not looking for a job is the biggest in Lithuania; 

also it should be noted that in most cases this indicator is either higher or almost the same when 

compared before and after migration; 

• the biggest share of retired Ukrainians is represented in Latvia (26–31 %), and the lowest – in 

Estonia (18–5 %); 

• the biggest share of Ukrainians who were on the maternity leave before migration was in Lithuania 

(9–13 %) and the smallest in Latvia (1–2 %); 

• the biggest share of students is in Estonia (6–12 %) and the lowest – in Latvia (3–1 %). 

Table 3 

Ukrainian forced migrants’ employment status before leaving Ukraine  

and currently in Baltic countries (%), Q1–Q3 2023 [13–21] 

Estonia 
Q1 2023 Q2 3023 Q3 2023 

in Ukraine current in Ukraine current in Ukraine current 

daily worker 2 4 1 2 2 4 

employed 58 36 63 60 54 41 

self-employed 6 1 6 1 9 2 

unemployed and looking for a job 3 33 6 19 3 20 

unemployed and not looking for a job 2 5 3 1 2 1 

maternity / parental leave 8 5 5 5 9 4 

retired 12 11 7 5 7 6 

student 8 6 9 6 14 12 

Latvia 
Q1 2023 Q2 3023 Q3 2023 

in Ukraine current in Ukraine in Ukraine current in Ukraine 

daily worker 0 3 5 3 1 0 

employed 46 11 45 18 43 8 

self-employed 8 5 7 2 6 1 

unemployed and looking for a job 4 11 8 41 11 50 

unemployed and not looking for a job 9 11 3 5 2 5 

maternity / parental leave 4 2 1 1 2 2 

retired 17 12 25 26 31 31 

student 4 3 3 2 2 1 
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Lithuania 
Q1 2023 Q2 3023 Q3 2023 

in Ukraine current in Ukraine in Ukraine current in Ukraine 

daily worker 1 1 1 1 2 1 

employed 46 32 46 33 51 37 

self-employed 5 1 4 2 7 3 

unemployed and looking for a job 2 21 2 14 1 24 

unemployed and not looking for a job 7 9 6 12 7 4 

maternity / parental leave 10 6 13 12 9 8 

retired 21 18 24 24 13 14 

student 6 4 2 2 10 8 

 

Thus, this drives one to the conclusion that Latvia is the country where Ukrainians face more 

problems in the employment and labor inclusion spheres than in Estonia or Lithuania. Nevertheless, 

when analyzing the top inclusion challenges of Ukrainian forced migrants in Estonia and Lithuania, 

which were outlined by the IOM surveys, the following aspects can be framed: 

• in Estonia – language barrier and employment 34 % and 27 % respectively [13–15]; 

• in Lithuania – financial or social issues and language barrier 23 % and 18 % respectively [19–

21]. 

Besides, it should be noted that around 23 % of Ukrainian war migrants in Estonia and 19 % in 

Lithuania experienced discrimination in their displacement country [13–15; 19–21]. Regarding the 

gender distribution in both countries female respondents were more likely to have experienced dis-

crimination than their male counterparts [13–15; 19–21]. In Lithuania the experiences most often 

were connected to securing employment, accessing healthcare services, or interacting with administ-

rative personnel [19–21], while in Estonia the experiences most often were connected to bullying and 

humiliation from those of ethnic Russian origin in Estonia, securing employment, and accessing 

healthcare services [13–15]. 

Regarding the language proficiency, as a key factor in the integration process, in Lithuania the 

Ukrainian refugees’ share, those speaking Lithuanian increased from 17 % to 30 % during 2023 [19–

21], in contrary, in Estonia, the appropriate indicator decreased from 26 % to 21 % [13–15]. 

Future plans, especially the refugees’ desire to stay in the displacement country, return to Ukraine 

or move to another country is also extremely important for the integration process. 

As it was already indicated, the interview locations specifics of IOM surveys in Latvia, especially 

those conducted in Q2 and Q3 of 2023 can explain the conclusion that Latvia is a transit country for 

many Ukrainian refugees [17–18], but, nevertheless, the estimations of Q1 2023 survey proved that 

36 % of Ukrainian refugees had no intentions to move and 1 % planned to move within Latvia; 35 % 

wanted to move to a different country (top 3 destinations were Germany, Poland, and Finland), 9 % 

would like to get back to their region of origin in Ukraine and 7 % wanted to move to another location 

in Ukraine [16]. 

Most Ukrainian forced migrants in Estonia (88–89 %) and in Lithuania (89–96 %) plan to stay 

in their displacement country [13–15; 19–21]. Only 1–2 % in Lithuania and 2–3 % in Estonia plan 

their return to Ukraine [13–15; 19–21]. The rest of the Ukrainian refugees in these countries plan to 

move to other European countries, primarily to Germany and Poland [13–15; 19–21]. 

But if to compare these figures with other surveys results, conducted in Estonia in 2022, one can 

observe a great shift in refugees’ plans: 66 % expressed their readiness to return to Ukraine and only 

12 % to stay in Estonia (as of the 2022 first half) [8] or 63 % of respondents hoped to return to their 

home country within three years, while only 25 % were planning to stay in Estonia (as of the 2022 

second half) [7]. Of course, the 2022 survey authors [7, p. 7] underlined that the conflict duration 

would inevitably influence the likelihood of returning, as a prolonged war increases the probability 

for refugees to remain in Estonia and it looks like the IOM surveys prove this statement. 

Conclusion and prospects for further research. Ukrainian refugees in the Baltic States are 

mostly represented by migrants from Ukraine’s eastern and southern regions. Despite little differences 
in the gender and age structure, the demographic characteristics generally are similar in the Baltic 
States – refugees are predominantly represented by women and children. The largest share of retire-
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ment age people is observed in Latvia. In general, Ukrainian forced migrants do not have sufficient 
knowledge of the host country’s language and consider this to be the key challenge factor in their 
integration process. Taking into consideration the Russia’s aggression duration, the fact that most 
refugees come from Ukrainian regions that suffered the greatest destruction, Ukrainian forced mi-
grants are becoming more determined to stay in Baltic countries rather than go back to Ukraine. It 
should be also noted that the share of those willing to move to other countries is very low, so, it may 
indicate that Ukrainian forced migrants are rather satisfied with their living conditions and temporary 
protection policy in the Baltic States. 

It should be mentioned that more profound analysis and study of the Ukrainian refugees’ employ-
ment and economic integration in the Baltic States as well as their integration issues to local commu-
nity and Ukrainian diaspora could be topical prospects for further research. 

Besides, comparing the results of various studies, numerous contradictions and debatable points 
may be considered. Obviously, this is caused by the methodology specifics and data collection as 
well as the lack of data in general, and irregularity in monitoring surveys in many European countries 
including the Baltic States in particular. 
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THE PECULIARITIES OF THE FORMATION OF THE EXPERIENCE OF MILITARY 

CHAPLAINTY IN THE CONDITIONS OF THE RUSSIAN-UKRAINIAN WAR 

Abstract. The purpose of the article is to analyze the peculiaritiens of the formation of the 

military chaplaincy experience in the conditions of the Russian-Ukrainian war, when there is a ne-

cessity to intensify the activities related to the moral and psychological support of military personnel 

and their families, the satisfaction of their spiritual and religious needs, led to further institutionali-

zation of the chaplaincy service and its rise to the level of world standards. 

Research methodology. The methodological basis of the article is the concept of logotherapy 

(V. Frankl’s theory about the constant search for the meaning of life, including the extreme situation), 

as well as the method of oral history. 

Scientific novelty. Based on the study of published interviews with military chaplains and the 

author’s experience, the specifics of the activities of military chaplains from 2014, during the Rus-

sian-Ukrainian war, within the character of multiple roles, were analyzed. 

Conclusions. Since the beginning of the hybrid war in the East of Ukraine in 2014, and espe-
cially in the conditions of a full-scaled war, unleashed by Russia in 2022, the chaplain service has 
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established itself as an important institution, recognized by the state and the society, providing spiritual 
and psychological support to the military. The close interaction of military chaplains and psycholo-
gists contributes to a more effective organization of comprehensive moral and psychological support 
for soldiers and their family members at all stages of their interaction. Along with traditional areas 
of activity in the conditions of the Russian-Ukrainian war, such forms of work of military chaplains, 
as participation in volunteer activities and social support of families of fallen servicemen, are de-
veloping, activated since the beginning of a full-scaled invasion, often in the absence of practical 
experience and methodical materials for combining all roles. At the same time, the foreign experience 
offered does not always correspond to the realities of war and the specifics of Ukrainian cultural 
traditions and mentality. This causes an urgent necessity to spread horizontal connections in the envi-
ronment of chaplaincy in order to exchange experience and train chaplain specialists who have basic 

knowledge and skills in many areas (military, psychological, medical, etc.) at the institutional level. 

Keywords: military chaplaincy, chaplain service, Russian-Ukrainian war, moral and psycho-
logical support of military personnel, multiple roles of a chaplain. 

 

Актуальність. Питання психологічної підтримки військовослужбовців набуло особливої 
актуальності в умовах локальних війн та воєнних конфліктів ХХІ ст. У зв’язку з цим дедалі 
більше уваги приділяється ролі військових капеланів, на яких часто покладаються функції 
духовно-релігійної та психологічної опіки над військовими. Історичний аналіз цих аспектів у 
контексті сучасної російсько-української війни дає змогу глибше зрозуміти роль капеланства 
у сучасному її розумінні та її вплив на воєнну психологію, державну політику та шляхи інтег-
рації капеланської служби у корекційно-психологічну сферу підтримки, допомоги та реабілі-
тації військовослужбовців Збройних Сил України. 

Огляд критичної літератури. Специфіку капеланської служби в Україні в контексті во-

єнних конфліктів досліджували Ю. Бураков та О. Томчук [3]; С. Филипчук [34]; Т. Калени-
ченко та Р. Коханчук [14]; В. Гоголь, І. Пилипів та Р. Делятинський [7; 27]; Л. Неліпенко [25]; 
О. Саган і І. Гарат [29]; В. Хоміцький [36] та інші. Їхні дослідження спрямовані на аналіз істо-
ричного розвитку капеланської служби в українському війську, роль капеланів у підтримці 
духовної та психологічної стійкості воїнів під час бойових дій, а також на вивчення впливу 
капеланської діяльності на бойову ефективність та морально-етичний клімат в армії. С. Біла, 
Р. Алтуніна та І. Негура, аналізуючи розвиток капеланства в умовах повномасштабної війни в 
Україні, звертають увагу на те, що капеланська місія тісно переплітається з волонтерською 
діяльністю [1]. 

Аналізуючи сучасну історіографію проблеми, необхідно наголосити, що характерною ри-
сою праць, присвячених діяльності військових капеланів та розвитку інституту капеланства на 
сучасному етапі, є інтеграція зусиль фахівців та практиків. Низка праць написана у співавтор-
стві філософами, релігієзнавцями та особами духовного сану, часто капеланами, які водночас 
мають військові звання [14; 29]. Також явищем сучасної історіографії є наявність наукових 

праць авторства військових капеланів [21]. Власне, пропонована праця також написана у спів-
авторстві військовим капеланом, офіцером ЗСУ, здобувачем освітнього рівня «Магістр» з істо-
рії та практичної психології та кандидаткою історичних наук. 

Мета. Стаття присвячена аналізу особливостей формування досвіду військового капелан-
ства в умовах російсько-української війни, коли виникла необхідність активізації діяльності 
щодо морально-психологічної підтримки військовослужбовців та їхніх родин, задоволення їх-
ніх духовно-релігійних потреб, що обумовило подальшу інституалізацію капеланської служби 
та її вихід на рівень світових стандартів. У роботі проаналізовано становлення інституту 
військового капеланства в контексті законодавчих змін, основні напрями діяльності капеланів, 
конфесійний та гендерний склад капеланської служби у 2014–2024 рр. 

Джерельну базу роботи склали передусім нормативно-правові документи, які регламен-
тують професійну діяльність військових капеланів у Збройних Силах України, а також мате-
ріали усної історії. 

Групу офіційних джерел становлять законодавчі акти, які регламентують діяльність військо-
вих капеланів. Так, «Положення про службу військового духовенства (капеланську службу) у 
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Збройних Силах України» № 685 від 14 грудня 2016 р. [23] визначає основні принципи і на-
прями діяльності капеланської служби, вимоги, що висуваються до військового священника, 
його права і обов’язки тощо. Закон України «Про Службу військового капеланства» (в редакції 
2024 р. [11]) уточнює принципи діяльності, визначає права на здійснення і форми реалізації 
діяльності капеланів тощо. Положення «Про Міжконфесійну раду з питань військового капе-
ланства при Міністерстві оборони України» (2024 р.) визначає повноваження та склад Між-
конфесійної ради [24]. 

Характеризуючи групу джерел – матеріали усної історії, – варто зазначити, що з 2014 р. 

періодично виходили збірки спогадів [15, с. 131–143]. До того ж були використані інтерв’ю з 

військовими капеланами, опубліковані в інтернет-медіавиданнях [2; 4; 5; 12; 13; 18; 19; 20; 26; 

30; 31; 33; 37]. 

Також специфікою джерельної бази є те, що один з авторів роботи є практиком, і відпо-

відно носієм досвіду діяльності військового капелана. У статті використовуються інтерв’ю зі 

співавтором: по-перше, розміщене у вказаному вище збірнику «Шмаття війни. Донбас» (2021, 

розділ 19), по-друге, взяте у нього з метою підготовки статті інтерв’ю на тему «Діяльність 

військових капеланів щодо психологічної підтримки воїнів Збройних Сил України у 2014–

2023 роках» ([28]). Власне, практичний досвід капеланства одного з авторів вплинув на загальні 

положення і висновки роботи. Водночас співавтори, усвідомлюючи можливі загрози суб’єк-

тивності з причини самоаналізу особистого досвіду військового капелана-співавтора, прагну-

ли рефлексувати та критично обмірковувати положення, що пропонуються. 

Методологія дослідження. Методологічним підґрунтям статті є концепція логотерапії 

(теорія В. Франкла про обов’язковий пошук смислу життя, у тому числі в екстремальних умо-

вах) [35], а також метод усної історії. 

Наукова новизна. На основі вивчення опублікованих інтерв’ю з військовими капеланами 

та авторського досвіду проаналізовано специфіку діяльності військових капеланів від 2014 ро-

ку, яка в умовах російсько-української війни набула характеру множинності ролей. 

Результати 

Становлення капеланської служби у 2014–2024 рр. (законодавчий аспект). На шляху 

розвитку капеланства у перші п’ятнадцять років незалежності України релігієзнавець О. Саган 

виокремлює певні закономірні перешкоди, зокрема вказує на інерцію пострадянського і пост-

колоніального розвитку, домінування офіцерів з атеїстичними поглядами та постійне скоро-

чення чисельності Збройних Сил України [29, с. 67]. 

За часи від проголошення незалежності до початку повномасштабної війни дослідники 

(В. Гоголь, Р. Делятинський, І. Пиліпів, Л. Неліпенко) визначають низку етапів, які пройшла 

капеланська служба у війську. Так, історики І. Пилипів та Р. Делятинський, базуючись на кри-

терії законодавчого підґрунтя функціонування інституту військового капеланства, пропону-

ють періодизацію його становлення за певними ключовими етапами [7, с. 26–32; 27, с. 132]. 

На початковому етапі (1991–2008) ініціатива щодо створення капеланської служби вихо-

дила як від церков, так і від представників армії, але бракувало законодавчого регулювання. 

На другому етапі розвитку (2008–2014) було розроблено та імплементовано низку норматив-

них актів державної влади, направлених на розбудову співробітництва з церквами у сфері ка-

пеланства. Третій етап (2014–2016) був пов’язаний з необхідністю протидії воєнній агресії з 

боку Росії та іншими підходами до формування, підготовки та правового забезпечення діяль-

ності капеланської служби. Четвертий етап (2017–2021) пов’язаний з прийняттям спеціального 

закону «Про Службу військового капеланства» [11]. На п’ятому етапі, який розпочався з 

2022 року і триває, інститут капеланства активно розвивається, було внесено зміни до вказа-

ного закону. 

У низці праць наголошується на тому, що обставини становлення інституту військового 

капеланства є доволі неспецифічними, не мають історичних аналогій. Зокрема, в праці релігіє-

знавиці Тетяни Калениченко та диякона УГКЦ, полковника Руслана Коханчука наголошуєть-

ся, що, «зважаючи на історичні обставини, українське військове капеланство народжується на 

тлі війни, а, відповідно, всі його “дитячі хвороби” накладаються на доволі складну ситуацію», 
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«що робить наш теперішній досвід унікальним» [14, с. 3]. Керівництво Синодального управ-

ління військового капеланства ПЦУ, а також військові капелани піднімають у пресі проблему 

радянської спадщини, коли «капеланами керують замполіти», як називають в дусі радянської 

термінології офіцерів морально-психологічного забезпечення. На цих посадах працюють офі-

цери, які часом, як і в радянські часи, «без поваги ставляться до служіння, не можуть бути 

компетентними в релігійному середовищі» [30]. Співавтор цієї роботи, військовий капелан, 

підполковник Євгеній Васильєв переконаний, що нагальною є необхідність реорганізувати поса-

ди «виховників», розділивши їхні обов’язки між психологічною та капеланською службами [28]. 

У цій розвідці приділено увагу діяльності військових капеланів у період з 2014 до 2024 ро-

ку. Цей часовий відрізок охоплює важливі події та трансформації в українському суспільстві 

й армії, зокрема, пов’язані з політичними змінами, суспільними потрясіннями та воєнною аг-

ресією проти нашої країни. 

Як було зауважено вище щодо періодизації, третій етап розвитку військового капеланства 

в Україні (2014–2016) був пов’язаний з необхідністю пошуку підходів до формування, підго-

товки та правового забезпечення діяльності капеланської служби в умовах гібридної війни 

Росії проти України та необхідності активізації психологічної підтримки військовослужбовців 

в умовах реальних бойових дій на Сході країни. Також 2014 рік став важливим моментом у 

цьому процесі, ознаменувавши собою новий підхід до матеріального забезпечення капеланів 

для українських силових структур та війська. До того ж відбулися зміни у ставленні державних 

органів до капеланства, що включали формування відповідного законодавчого поля [29, с. 65]. 

У квітні 2014 року Міністерство оборони України вперше провело чотириденне навчання 

для капеланів Збройних Сил України, в якому взяли участь 50 капеланів різних конфесій. На-

вчання включало лекції з морально-психологічних, законодавчих та інших аспектів підготовки 

капеланів і визначило базові вимоги Міністерства оборони до підготовки капеланів. 

Важливим кроком у розвитку капеланського служіння стало розпорядження Кабінету 

Міністрів України у липні 2014 року, яке доручило силовим відомствам розробити положення 

про капеланську службу у Збройних Силах, Національній гвардії та Державній прикордонній 

службі. Згідно з цим розпорядженням, з лютого 2015 року у Збройних Силах були введені 

штатні посади капеланів [29, с. 66]. Першим військовим капеланом при штабі АТО у Слов’ян-

ську став у липні 2014 року священник УГКЦ та капелан Академії сухопутних військ України 

у Львові отець Андрій Зелінський [27, с. 132]. 

У 2014 році Міністерство оборони України затвердило правила для служби військового 

духовенства у Збройних Силах України, які були офіційно впроваджені наказом № 40 від 

27 січня 2015 року. Ця ініціатива також включала створення капеланських служб у Національ-

ній гвардії та Державній прикордонній службі, згідно з розпорядженням Кабінету Міністрів 

України від 2 липня 2014 року № 677-р. 

У квітні 2016 року Міністерство внутрішніх справ України ввело капеланські посади в 

Національній гвардії, а в жовтні того ж року – також у Державній прикордонній службі. 

14 грудня 2016 року було прийнято нове «Положення про службу військового духовенства 

(капеланську службу) у Збройних Силах України» № 685, що мало на меті підвищення мо-

рально-психологічного стану військових [23]. 

Спочатку було створено 70 капеланських посад, а потім їх кількість збільшили до 102 [29, 

с. 66]. У 2016 р. понад 100 священників на добровільних та волонтерських засадах служили в 

Збройних Силах України в зоні АТО, а в структурі Державної прикордонної служби та Націо-

нальної Гвардії працювали понад 180 священників з традиційних християнських церков. Гео-

графія їх душпастирської діяльності охоплювала «гарячі точки» – Станиця Луганська, Трьох-

ізбенка, Щастя, Попасна, Донецький аеропорт, Піски, Авдіївка, а також райони під Горлівкою, 

Мар’їнкою, Широкиним, Мирним та інші [27, с. 132]. 

З 14 грудня 2016 року, після того, як Міністерство оборони України офіційно затвердило 

згадане вище «Положення про службу військового духовенства (капеланську службу) у Зброй-

них Силах України» [23], на думку І. Пилипіва та Р. Делятинського, розпочався четвертий етап 

розвитку капеланства (2017–2021), який характеризувався його інституціоналізацією [27, с. 132]. 
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Діяльність представників духовенства в підрозділах Збройних Сил України відтепер набула 
нового значення. З цього часу вони перестали бути просто представниками громадянського 
суспільства, оскільки в грудні 2016 року було створено офіційну службу військового духовен-
ства у Збройних Силах України. Це свідчило про визнання державою ефективності роботи 
капеланів у суспільстві та про доцільність створення відповідного структурного підрозділу в 
межах державної влади [17, с. 21]. 

Положення визначило основні напрями діяльності військових капеланів. До них належать 
такі: «задоволення релігійних потреб військовослужбовців та членів їх сімей; релігійно-освіт-
ня робота; душпастирська опіка військовослужбовців та членів їх сімей; соціально-доброчин-
на діяльність» (розділ IV, стаття 2 Положення). До капеланів висувалися такі вимоги: вони 
мали бути священнослужителями релігійної організації України; повинні були мати духовну 

освіту; мати досвід діяльності священнослужителем не менше, ніж три роки; володіти держав-
ною мовою (розділ IV, стаття 4 Положення) [23]. Водночас, оскільки сьогодні інститут капе-
ланства активно розвивається, й існує потреба у збільшенні кількості капеланів, можлива 
«в перехідному періоді … наявність цивільної вищої освіти з перспективою отримання бого-
словської освіти за п’ятирічний термін», про що зауважує Ростислав Височан, військовий ка-
пелан, головний спеціаліст відділу взаємодії з релігійними організаціями Служби військового 
капеланства ЗСУ [5]. 

Водночас розвиток капеланської служби під час інституалізації стикався з певними проб-
лемами і викликами. Зокрема, В. Гоголь та Р. Делятинський наголошують на тому, що, попри 
легітимізацію капеланскої служби в Збройних Силах України у 2015–2016 роках, все ще існу-
вала необхідність досягнення взаєморозуміння між численними конфесіями у питаннях душ-
пастирської опіки, а також потреба в «динамічному вирішенні» на законодавчому рівні питань, 
пов’язаних зі введенням капеланства в ЗСУ [7, с. 28]. 

Кінець четвертого етапу був ознаменований прийняттям спеціального закону «Про Служ-
бу військового капеланства» від 30 листопада 2021 р. № 1915-IX [11]. Утворювалася Служба 
військового капеланства як окрема структура у складі Збройних Сил України, Національної 
гвардії України, інших утворених відповідно до законів України військових формувань, Дер-
жавної прикордонної служби України (розділ ІІ, стаття 4). Це змінило статус військових капе-
ланів, вони стали військовослужбовцями. Держава надала капеланам соціальний захист. У цьо-
му аспекті капелан Дмитро Поворотний (Дніпро) підкреслив значення закону: «За 9 років вій-
ни до прийняття закону у нас були випадки загибелі капеланів під час виконання свого капе-
ланського служіння… Але захисту, який мають, наприклад, військовослужбовці, у капеланів 
не було» [4]. Водночас закон розширив можливості впливу та опіки щодо українських воїнів, 
у тому числі на лінії бойових дій. На це звертають увагу самі капелани, зокрема, Хаджи Мурад 
Путілін з Харкова [31]. 

Загальні принципи (розділ ІІ, стаття 5) діяльності військового капеланства, а саме – рівно-
сті представників усіх віросповідань та військових капеланів усіх конфесій, толерантне став-

лення останніх одне до одного та добровільність участі у релігійних обрядах та богослужін-
нях – зберігалися, як в «Положенні про службу військового духовенства (капеланську службу) 
у Збройних Силах України». Водночас принципи були доповнені пріоритетністю бойової (спе-
ціальної) підготовки капеланів, що стало нагальною потребою в умовах повномасштабної війни. 

У межах реалізації капеланської діяльності закон захищає конфіденційність інформації 
особистого характеру щодо військовослужбовців (капелани мають право не відповідати на за-
питання щодо фактів, які стали відомі під час сповіді) (розділ ІІІ, стаття 10) [11]. 

Відповідно до закону, чисельність Служби військового капеланства не може становити 
менш як 0,15 % від загальної чисельності військових частин (розділ ІІ, стаття 4, пункт 4), роз-
поділ квот (90 % штатних посад) конфесійного представництва військових капеланів здійсню-
ється з урахуванням конфесійної приналежності особового складу військових формувань (роз-
діл ІІІ, стаття 9, пункт 2), розподіл ще 10 % квот здійснюється начальником Служби військового 
капеланства (там само, пункт 4) [11]. 

Вторгнення Росії в Україну у лютому 2022 року істотно змінило підходи до розвитку ка-
пеланської служби. 15 березня 2022 року Президент України Володимир Зеленський підписав 
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зміни до Закону «Про Службу військового капеланства» [9]. У працях оговорено, що цими 
змінами було введено в дію та законодавчо закріплено інститут військових капеланів [7, с. 27], 
тоді як першопочатково відповідно до закону планувалося вводити в дію з 1 липня 2022 р. 
Було введено штатні посади капеланів у військових частинах та прийнято відповідне законо-
давство. Дослідники наголошують, що це вивело українське військове капеланство на рівень 
світових стандартів [21, с. 66, 68; 29, с. 68]. 

Закон «Про Службу військового капеланства» після початку повномасштабної війни за-

знавав й інших змін. Мета змін у грудні 2022 р. полягала в розширенні переліку освітніх уста-

нов, де можуть навчатися військові капелани (зміни від 13 грудня 2022 р. [10]). Зміни 2024 р. 

стосувалися обмежень капеланського служіння щодо представництва певної конфесії (УПЦ 

МП) і мали вагоме значення в контексті російської агресії. Стаття 7 була доповнена пунктом 3: 

«Не може бути військовим капеланом особа, яка належить до релігійної організації, що визна-

на такою, що входить до структури (є частиною) релігійної організації, керівний центр (управ-

ління) якої знаходиться в державі, визнаній такою, що здійснила збройну агресію проти 

України та/або тимчасово окупувала частину території України» [8]. До того ж влітку 2023 р. 

втратило чинність «Положення про службу військового духовенства (капеланську службу) у 

Збройних Силах України» (наказ від 18 липня 2023 р. № 420) [22]. 

Основні напрями діяльності військових капеланів. Необхідно погодитися з дослідни-

ками, що з початком повномасштабної війни Російської Федерації проти України у 2022 р. 

роль військових капеланів у духовно-моральній підтримці захисників країни набула нового 

значення. Вони стали відігравати важливу роль, як сучасні герої та військові учасники, які не 

тільки документують події на фронті, але й підтримують моральний дух військовослужбовців, 

надаючи їм психологічну, соціальну та волонтерську підтримку. Це також включає допомогу 

у реабілітації військовослужбовців і їхніх родин після демобілізації [7, с. 26]. 

Отже, на практиці після повномасштабного вторгнення нові виклики призвели до розши-

рення як напрямів діяльності капеланів, так і їхніх компетентностей, що підтверджується на 

матеріалах численних інтерв’ю з військовими священниками в інтернет-медіавиданнях, які 

були взяті після 2022 р., а також досвід співавтора, військового капелана. Дослідники харак-

теризують різновекторні обов’язки капеланів терміном «множинності ролей» [3, с. 26]. 

Головним напрямом служіння військових капеланів є задоволення духовно-релігійних по-

треб військовослужбовців та членів їх сімей, що закріплено в законодавстві (стаття 1, пункт 1 

закону «Про Службу військового капеланства») [11]. Водночас варто наголосити, що військові 

капелани надають допомогу військовослужбовцям та їхнім родинам на основі права на свобо-

ду світогляду та віросповідання. Тому головна місія інституту капеланства втілена у гаслі «бу-

ти поруч». 

У якості підтвердження значущості місії «бути поруч» можна навести такі висловлювання 

капеланів: «… бувало, приходили не щось таке розповідати, а просто посидіти. Просто ти 

приїхав – і людина від тебе сама щось бере…» (Володимир Овсієнко) [18], військовим «… не 

треба щось казати … Вони тобі самі все розповідають. І під час цієї розмови, коли він тобі 

щось розповідає, він сам же знаходить відповіді на свої питання. Тут треба просто слухати їх» 

(Максим Барвінов) [2], «Іноді, для того, щоб вийти з критичної ситуації, достатньо нічого не 

говорити воїну. А просто його вислухати. І сказати, якщо … ми не знаємо відповіді … я не 

знаю, як вчинити в даній ситуації, але я буду за тебе молитися» (Святослав Скороход) [4]. 

Мета подібної стратегії взаємодії – вселити осмисленість у життя і самосприйняття військово-

службовців, які знаходяться в екстремальних умовах («Своєю присутність допомогти людині 

відчути наявність якогось глибшого сенсу у всьому, що відбувається» (Андрій Зелінський) [33]). 

У підтримці військових капеланів відчувають потребу й ті, хто вважає себе атеїстом або 

належить до іншого віросповідання, що відзначають самі капелани [5]. Так, капеланка Олена 

Легенчук, яка служить від протестантської конфесії, розповіла в інтерв’ю: «… ніхто ні разу не 

відмовився від молитви, навіть кришнаїти починають молитися і приймають причастя. Зага-

лом, там дивні речі відбуваються, тому що хлопці бачать смерть і вони хочуть знати, що це – 

не кінець і не просто так» [16]. Капелан Ростислав Височан відзначив, що серед військовослуж-
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бовців є атеїсти, водночас «…коли ти на межі життя і смерті, твоя людська природа просто 

відкривається на запитання “А що, якщо є щось надприроднє?”» [5]. 

Важливим складником роботи військових капеланів разом з основною функцією – задо-

волення духовно-релігійних потреб – стало надання психологічної допомоги, що здійснюється 

у взаємодії з психологічною службою [12; 15, с. 142; 18; 20; 26; 28; 31; 37]. До прикладу, капе-

лан Петро Сачко так коментує зміст своєї діяльності: «…хтось потребує сповідника, інший – 

порадника чи допомоги психолога, а хтось хоче це все отримати в комплексі» [37]. Також 

можна навести думку капелана Віктора Ткача, яку (різними словами) висловлює більшість 

священиків: «Капелан – це така людина, що інколи замінює всіх: маму, тата, друзів. У мене 

також є освіта психолога, яка допомагає мені в цьому» [12]. Це зробило нагальною потребу 

підвищення знань / здобуття психологічної освіти священиками. Також повномасштабна війна 

обумовила необхідність проходження курсів військової тактичної підготовки і тактичної ме-

дицини, що закріплено в принципах діяльності капеланів (закон «Про Службу військового ка-

пеланства») [11] та усвідомлюється як нагальна капеланами [28]. 

Важливим складником роботи капелана, прописаним у законодавстві (соціально-добро-

чинна діяльність, стаття 1 [11]), також є волонтерська діяльність в інтересах військовослуж-

бовців та їхніх сімей, що вимагає налагодження партнерських відносин з благодійними фон-

дами та організаціями [12; 19; 28]. Так, співавтор цієї розвідки Євгеній Васильєв (капелан 

Діонісій) свідчить: «Я намагаюся не забувати сім’ї загиблих побратимів, за можливості нама-

гаюся допомогти дітям загиблих оздоровитися в літніх таборах, відвідати море або поїхати в 

гори. Дякуючи небайдужим людям, є спеціальні програми для таких дітей» [28]. 

Українські дослідники С. Біла, Р. Алтуніна та І. Негура, аналізуючи розвиток капеланства 

в умовах повномасштабної війни в Україні, звертають увагу на те, що служіння капелана часто 

пов’язане з ризиками для життя і здоров’я [1]. В інтерв’ю військові капелани діляться такими 

історіями (зокрема, капелан Володимир Овсієнко дістав поранення, потрапивши в Авдіївці під 

мінометний обстріл [18]). 

Конфесійний та гендерний аналіз складу капеланів. Важливим є питання представле-

ності конфесій у середовищі військових капеланів. Вище зазначалося, що, згідно з законодав-

ством, взаємодія капеланів різних конфесій має будуватися на засадах рівності і толерантності. 

Водночас відповідно до співвідношення представників різних конфесій серед військовослуж-

бовців, законом передбачено, що конфесії мають різні кількісні квоти (закон «Про Службу 

військового капеланства» передбачає проведення спеціальних опитувань для урахування кон-

фесійної приналежності особового складу військових частин, стаття 9, пункт 2) [11]. 

Голова Синодального управління військового капеланства ПЦУ Іоанн Черкаський у ве-

ресні 2023 р. звернув увагу на те, що українській армії потрібно мати приблизно 700 капеланів. 

Водночас ПЦУ мали на той момент квоту на 494 капеланів, оскільки до Православної церкви 

себе відносили 80 % (за результатами опитування військовослужбовців). У римо- та греко-

католицької конфесій квота становила 16 %, у протестантів 0,5 % [30]. Станом на жовтень 

2023 року в Україні було видано 466 мандатів на право здійснення капеланської діяльності у 

військових формуваннях [5]. 

Ще до початку повномасштабної війни дослідники відзначали, що капелани прагнуть до-

сягти індивідуального підходу до потреб кожного військовослужбовця незалежно від їхньої 

релігійної приналежності [3, с. 31–32]. Можна навести позицію капелана Діонісія (Євгенія) 

Васильєва, співавтора цієї роботи, який давав інтерв’ю у 2021 р.: «… [війна] усі конфесії 

об’єднала воєдино. Ми робимо зараз одну справу і не копаємось у догматах. Греко-католик, 

протестант, мусульманин стають пліч-о-пліч…» [15, с. 142]. 

Діяльність капеланів різних конфесій вимагає від них взаємодії, толерантності і взаємопо-

ваги, а також відмови від наголошення на правильності саме їхньої конфесії, оскільки капелан 

надає духовно-релігійну допомогу представникам різного віросповідання. Так, священник 

Олег Скнар коментує комунікацію капеланів в умовах поліконфесійності та полірелігійності 

українських військових частин: «Служба військового капеланства є позаконфесійною. Отже, 

якщо душпастирську службу … очолює греко-католик, він є капеланом і для протестантів, 
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і для мусульман, і для юдеїв. Якщо поранений пацієнт бажає спілкуватися зі священником 

своєї церкви, капелан зобов’язаний забезпечити таку комунікацію» [32]. Капелан-імам Хаджи 

Мурад Путілін зауважує: «Інколи … підтримка потрібна якраз не мусульманам у підрозділах 

де більшість солдат сповідує іслам» [31]. «Навертати когось до Бога задачі немає, а от підтри-

мувати – так», – зазначає капелан від ПЦУ Сергій Дмитрієв [31]. Описане ставлення сприяє 

побудові відкритого та толерантного середовища, де кожен військовослужбовець може отри-

мати необхідну духовну підтримку незалежно від своїх індивідуальних переконань. 

Подібні обставини сприяють формуванню в екстремальних умовах на лінії бойових дій 

осередків унікального досвіду подолання міжконфесійних розбіжностей та посилення взаємо-

дії в релігійному житті України. Інтерв’ю свідчать, що військові капелани різних конфесій 

усвідомлюють необхідність утримання від прагнення навернути до власної конфесії (прозелі-

тизм), а також терпимого ставлення до випадків євхаристичного спілкування в межах різних 

християнських конфесій. Так, виникають ситуації, коли капелани певних християнських кон-

фесій здійснюють таїнства сповіді, причастя, хрещення тощо, не вимагаючи належності саме 

до своєї конфесії, оскільки військові знаходяться в екстремальних умовах (перед боєм, після 

бою, в умовах важкого поранення, стресового стану тощо). Протестантський капелан Євген 

Савченко в інтерв’ю у жовтні 2023 р. свідчив: «Під час хрещення на фронті … людині не вка-

зують до якої конфесії їй слід тепер належати», «Після обряду хрещення ми кажемо так: відбу-

лась ваша посвята Богу … ви самі вирішуйте в яку церкву будете ходити. Ми, як капеланська 

спільнота, дотримуємось правила: не у свою конфесію їх притягнути, а дати вибір. Коли боєць 

повернеться до цивільного життя, то сам знайде свою церкву» [31]. 

Переважання православної конфесії в середовищі українських військових обумовлює те, 

що більшість військових капеланів стикаються з ситуацією, коли досвід західних колег може 

бути впроваджений не повною мірою. Відповідно українська капеланська служба знаходиться 

на етапі активного напрацьовування власних стратегій роботи, пошуку відповідей на виклики 

в умовах, що постійно змінюються. Так, співавтор цієї роботи Євгеній Васильєв на основі 

практичного досвіду (капелан від ПЦУ) дає пояснення причин такого становища: «В нас кар-

динальна різниця між досвідом закордонних капеланів і реаліями служіння в умовах воєнного 

стану, також враховуючи специфіку нашої культури та менталітету. … Переважно держави, в 

яких капеланський рух діє офіційно в збройних формуваннях … [є] протестанськими країна-

ми. Суттєво відрізняється протестанський підхід служіння від православного, в них і таїнств 

менше, і свята не так відзначаються, як в нашій традиції. Тому закордонні капелани займа-

ються не стільки духовно-релігійною діяльністю, а більш морально-виховною, що суттєво від-

різняє нас в нашій діяльності. … Зараз ми формуємо новий для нашої країни досвід» [28]. Це 

обумовлює брак методичних матеріалів як щодо реалізації основного завдання духовно-релі-

гійної допомоги, так і щодо поєднання з множинністю ролей капеланів. 

Капелан і дослідник Віктор Михалевич зауважує, що початок повномасштабної війни ак-

тивізував також діяльність юдейської та ісламської громад щодо релігійної роботи капеланів 

в армії [21, с. 131]. Організація капеланів-мусульман була створена після початку гібридної 

війни на Сході України (Саїд Ісмагілов, Хаджи Мурад Путілін) [31]. Юдейські капелани 

працюють від Федерації єврейських громад України [38]. 

У жовтні 2023 р. відбулося журналістське інтерв’ю з капеланом-імамом одного з військо-

вих підрозділів у Бахмуті, який переважно складався з мусульман, Хаджи Мурад Путілі-

ним [31]. Матеріали інтрев’ю свідчать, що на початковому етапі, коли в 2014 р. окремі капе-

лани-імами починали служіння, вони стикалися з неадекватною реакцією («Дехто з нас сміяв-

ся», – розповів Хаджи Мурад Путілін [31]), оскільки традиційно в українському суспільстві 

переважають християнські конфесії. Проте поступово ситуація змінюється, що підтверджують 

свідчення капелана-імама («Але зараз майже усі розуміють, це було правильно» [31]). Просте-

жується тенденція щодо того, що у майбутньому кількість капеланів з різних конфесій буде 

збільшуватися («В моїй бригаді, наприклад, немає мусульман, але якщо з’явився хоча б один 

боєць, хто хотів би мати імама поруч, це можливо», – свідчить капелан Сергій Дмитрієв [31]). 

Українська держава, співпрацюючи з конфесіями та громадянським суспільством, має 

унікальну можливість забезпечити свободу совісті та віросповідання, одночасно підтримуючи 
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єдність та стабільність суспільства. Створення інституту військового капеланства може відігра-

ти значну роль у цьому процесі як у межах Збройних Сил України, так і в суспільстві загалом. 

Забезпечення співпраці між релігійними організаціями, священнослужителі яких обійма-

ють посади військових капеланів, законодавством покладено на Міжконфесійну раду при 

Міністрестві оборони України. Відповідно до «Положення про діяльність Міжконфесійної 

ради з питань військового капеланства при Міноборони», кожна релігійна організація пред-

ставлена у ній двома особами (наказ від 25.06.2024 р. № 416/нм) [24]. 

У контексті формування досвіду військового капеланства в умовах російсько-української 

війни необхідно також приділити увагу гендерному аспекту. Поступово участь у капелансько-

му служінні в Україні починають брати й жінки. Зокрема, протестантські конфесії передбача-

ють для них таку можливість. Так, після початку повномасштабної війни капеланську службу 

здійснюють Марина Салабутіна, Олена Легенчук, Олена Жевець, Марина Сердіченко та ін. [6; 

13; 16; 20]. Питання ставлення військовослужбовців до служіння жінок-капеланок з часом має 

бути втілено у дослідження. Станом на зараз можна звернутися тільки до окремих свідчень 

самих жінок-капеланок, які вказують, що їхній досвід різниться – від позитивного до негатив-

ного. Так, Марина Салабутіна відзначає, що очікування приїзду жінки-капелана підштовхує 

військовослужбовців бути більш доглянутими, що їм «дає наснагу жити, хапатися за життя», 

і робить висновок, що «…присутність жінки в таких умовах – обов’язкова» [20]. У Марини 

Сердіченко склалося враження, що військові «більш відкритими є … до жінок» [13]. Однак 

досвід Олени Жевець є радше негативним. Вона відзначила в інтерв’ю, що під час навчання 

стикалася з нерозумінням чоловіків-капеланів («В Одесі я одна жінка воєнний капелан, не 

завжди мені комфортно» [6]), а також розповіла, що потрібний певний час перш, ніж військово-

службовці готові побачити в ній людину, яка здійснює духовно-релігійні функції («Знаєте, 

когнітивний дисонанс у багатьох» [6]). Негативний досвід обумовлений наслідками патріар-

хальних установок, які зберігаються в українському суспільстві. Зокрема, це пов’язано й з 

переважанням православної конфесії в українському суспільстві, яка є традиційною в питан-

нях ординації. 

Висновки. Отже, досвід військового капеланства, що формується в умовах російсько-укра-

їнської війни, пов’язаний зі встановленням партнерських відносин між армією та капеланською 

службою. На сучасному етапі відбувається інституалізація та професіоналізація капеланської 

служби, формується досвід взаємодії конфесій, зароджується явище лідерської позиції жінок 

у духовно-релігійному служінні, що може бути в майбутньому поширений на інші соціальні 

сфери для суспільного блага. 

Від початку гібридної війни на Сході України у 2014 р. і особливо в умовах повномасш-

табної війни, що була розв’язана Росією у 2022 р., капеланська служба утвердилася як важли-

вий, визнаний державою та суспільством інститут, що забезпечує духовну і психологічну під-

тримку військових. Тісна взаємодія військових капеланів та психологів сприяє більш ефектив-

ній організації всебічної морально-психологічної підтримки воїнів та членів їхніх родин на 

всіх етапах взаємодії. Разом із традиційними напрямами діяльності в умовах російсько-україн-

ської війни розвиваються форми роботи військових капеланів, як-от участь у волонтерській 

діяльності та соціальному супроводі родин загиблих військовослужбовців, що активізувалися 

з початком повномасштабного вторгнення, нерідко в умовах відсутності практичного досвіду 

та методичних матеріалів для поєднання усіх ролей. Водночас пропонований зарубіжний до-

свід не завжди відповідає реаліям війни і специфіці українських культурно-ментальних тради-

цій. Це викликає гостру необхідність поширення горизонтальних зв’язків у середовищі капе-

ланства з метою обміну досвідом та підготовки на інституційному рівні фахівців-капеланів, 

що володіють базовими знаннями та вміннями у багатьох сферах (військовій, психологічній, 

медичній тощо). Активний пошук та втілення адекватної часу моделі такої взаємодії є ключо-

вим фактором для підтримки морального та психологічного стану військовослужбовців, особ-

ливо в умовах активних воєнних дій у нашій країні та динамічного глобального контексту. 

Подальші дослідження мають бути пов’язані із залученням даних статистики, соціологічних 

методів, а також із питаннями здійснення капеланами психокорекційної роботи з військовими 
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на етапах підготовки їх до участі у бойових діях, безпосередньо активної роботи в процесі 

здійснення бойових завдань, підтримки після участі у цих заходах і відновлення психологічного 

та духовного здоров’я на етапі лікування після поранень, реабілітації та відновлення ветеранів 

бойових дій, у процесі усунення у них наслідків значного стресу (ПТРС, депресивні та тривожні 

стани тощо) у тісній співпраці з психологами, які працюють з військовослужбовцями. 
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Abstract. In the publication, the author analyzes the methodology of public administration of the 

military sphere. The possibilities of applying modern theories in strategic modeling in the military 

sphere are revealed. A general analysis of the methods of scientific cognition necessary for the study 

of military theory and practice is made. The basic terms and concepts of «war» and «national 

security» are explained. The main functions and tasks of the state administration of the military 

sphere in the context of ensuring national security and defense capability of the country are defined. 

Keywords: military sphere, national security, public administration, war, security guarantees. 

 

У наш час у світі виникає чимало воєнних конфліктів і терористичних актів. Багато країн 

здійснюють військове реформування, щоб адаптувати свої збройні сили до нових викликів і 

загроз. Це вимагає розробки та застосування нових теорій і методів управління військовою 

сферою. Сьогодні в центрі Європи триває жорстока війна. Україна переживає важкий період, 

оскільки її територіальна цілісність знову піддається нападу російської армії, що розпочала 

повномасштабне вторгнення 24 лютого 2022 року. Метою агресії ворога є денацифікація та 

ліквідація демократичних свобод України. Незважаючи на це, Збройні Сили України виступа-

ють як щит, захищаючи незалежність країни. До того ж, щоб здобути перемогу над ворогом, 

важлива не лише зовнішня допомога партнерів, але й ефективне управління військовою сфе-

рою. У цьому контексті тема дослідження є актуальною. 

Аналіз історіографії показує значне зацікавлення дослідниками військовою проблемати-

кою, проте методологічний складник опрацювання проблеми державного управління військо-

вою сферою майже відсутній. У підручнику Г. Ситника розкрито понятійно-категоріальний 

апарат національної безпеки, розглядаються філософсько-методологічні аспекти основ націо-

нальної безпеки. Також автор формує методологічні підходи до державного управління націо-

нальною безпекою. Простежено суть проблеми вдосконалення цивільно-військових відносин 

в Україні [4]. 

Закордонні дослідники створили низку методологічних підходів для дослідження у військо-

вій сфері. Так, корисним для наших напрацювань є збірник матеріалів, у яких відображено 

новітні методи вивчення війни, діяльності військових тощо. Книга ґрунтується на особистому 

досвіді авторів, які досліджують низку військових тем у соціальних і гуманітарних науках [8]. 

Особливо привертає увагу публікація Метью Фаріш «Роздуми про дослідження у військових 

архівах» [8, с. 9]. У цьому розділі представлено дослідницькі методи та практики, які викори-

стовувалися для вивчення питань щодо досвіду дослідників, які працювали на історичних міс-

цях військових битв. Історичні поля битв суттєво відрізняються від відкрито мілітаризованих 

просторів, тому практика розвідки потребує іншої методології в контексті широкої концептуа-

лізації методів військового дослідження. Дослідження полів битв враховує важливість спосте-

режень учасників, що стає фундаментальним аспектом наукових робіт. Свідчення тих, хто брав 

участь у воєнних конфліктах, дає змогу краще уявити собі реальні обставини, тактичні вирі-
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шення та емоційний стан учасників. Це робить наше розуміння минулих подій більш конкрет-

ним та глибшим. Після закінчення російсько-української війни поля битв ще потребуватимуть 

дослідників. 

Метою статті є висвітлення в контексті діалектичного методологічного підходу визначаль-

но-регулятивних складників державного управління військовою сферою. 

Дослідження державного управління військовою сферою доцільно розпочати з визначен-

ня складного поняття війна. Так, «Енциклопедія Сучасної України» пропонує розуміння тер-

міна «війна» в такому форматі, що це є складне соціально-політичне явище, яке включає в себе 

використання збройного насильства для вирішення суперечностей між різними суб’єктами, 

як-от держави, нації, класи тощо. Основною її характеристикою є збройна боротьба, яка здійс-

нюється з метою досягнення політичних і стратегічних цілей. Вона може включати в себе різно-

манітні види воєнних дій на різних територіях. Основними інструментами війни є збройні сили 

та інші військові формування. Однак, крім військових засобів, для досягнення цілей війни та-

кож використовуються економічні, дипломатичні, ідеологічні, психологічні, інформаційні, 

екологічні та інші засоби. 

Війна має низку ознак, що відрізняють її від інших форм конфліктів та насильства. Вона 

виникає через складну взаємодію політичних та соціально-економічних чинників. Кожна вій-

на має свої унікальні характеристики, як-от політичні цілі сторін, масштаби конфлікту, методи 

ведення війни та роль військових сил. Отже, війна є складним явищем, яке вимагає комплекс-

ного аналізу й розуміння політичних, соціальних та стратегічних аспектів [1]. 

Щодо російсько-української війни вживається поняття «повномасштабне вторгнення» 

(українська військова влада називає дії рф, вказуючи на те, що війна, яка почалася на території 

України, є формою збройної агресії). 

Після 24 лютого 2022 року соціально-політична і економічна обстановка не лише в Євро-

пі, але й у світі набула нових рис. Виникли дилеми, вибір між якими може призвести до нега-

тивних наслідків. Спершу локальний конфлікт, потім війна на сході Європи загрожує пере-

творитися на геополітичну збройну агресію з застосуванням зброї масового знищення. 

У минулому столітті принцип взаємної непомірної шкоди від ядерної зброї стримував по-

тенційного агресора. Проте зараз існує загроза відновлення світових війн через окупацію та 

анексію територій. Питання ефективності запобігання світовим війнам викликає серйозні сум-

ніви, особливо в контексті розвитку подій. 

Існують різні думки щодо цієї проблеми. Оптимістичний погляд, представлений професо-

ром С. Пінкером, вказує на зменшення насильства завдяки розвитку демократії, грамотності, 

технологій та комерціалізації свідомості. Однак ці погляди мають і критиків, які вважають, що 

світові війни все ще можливі. 

Отже, потрібно готуватися як до можливості миру, так і до можливості війни. Поточна 

ситуація з агресією рф може або призвести, або не призвести до світової війни, залежно від 

результатів протистояння. Перемога України може запобігти війні, але результат залишається 

невизначеним [6, с. 15]. У цьому контексті бачимо, що війна може набрати масштабів світової, 

тому потрібно публічному управлінню активно підключати дипломатію. 

Під час розгляду публічного управління військовою сферою важливим є термін «безпекові 

гарантії». Зокрема, йдеться про «Спільну декларацію про підтримку України», ухвалену краї-

нами G7. У тексті документа містяться такі важливі положення: «Кожен з нас працюватиме з 

Україною над конкретними двосторонніми довгостроковими зобов’язаннями і домовленостя-

ми у сфері безпеки, спрямованими на: забезпечення стійких сил, здатних захищати Україну 

зараз і стримувати російську агресію в майбутньому, шляхом продовження надання: допомоги 

у сфері безпеки та сучасного військового обладнання на суші, в повітрі та на морі з пріорите-

том на протиповітряну оборону, далекобійну артилерію та вогневі засоби дальньої дії, броне-

техніку та інші ключові засоби, такі як бойова авіація. […]. Має бути зміцнення економічної 

стабільності та стійкості України». Ці положення зосереджені на забезпеченні безпеки та еко-

номічної стабільності України шляхом укладення конкретних двосторонніх довгострокових 

зобов’язань та домовленостей [5, с. 16]. 
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Історико-теоретичне вивчення російсько-української війни включає різноманітні підходи, 
які враховують аспекти аксіології, інформації, смислів, міжнародно-правових норм, глобаль-
ного детермінізму та прогнозування. Концепти «гібридної війни» і «прощання з імперією» є 
особливо продуктивними для формування різних вербальних наративів. 

Фактично уявлення про цю війну як про агресію з боку неоімперської росії проти свого 
головного пострадянського конкурента, України, стало загальноприйнятою парадигмою. Ре-
волюція Гідності, анексія Криму, і військовий конфлікт на сході України розглядаються як 
послідовні етапи цієї боротьби. У контексті міжнародно-правових норм і цінностей росія роз-
глядається як агресор, а Україна – як жертва. Отже, це суспільно-політичне явище світового 
масштабу, результати якого передбачають розплату агресору [3, с. 86]. 

В контексті публічного управління у військовій сфері є потреба врахування не лише вій-

ськових аспектів, але й цілого комплексу соціальних, економічних, політичних чинників. Вій-
ськове управління повинно враховувати гібридний характер війни, яка поєднує у собі воєнні 
дії з іншими формами впливу, як-от інформаційна війна, кібератаки, дипломатичний тиск, дис-
кредитація українців поміж світової спільноти тощо. 

Публічне управління у військовій сфері також включає в себе ефективне адміністрування 
військовими ресурсами, управління персоналом, розробку стратегічних планів та політики 
безпеки, а також взаємодію з цивільним суспільством та міжнародними партнерами. Оскільки 
військові операції можуть мати значний вплив на суспільство та економіку країни, важливо 
забезпечити прозоре та відповідальне управління військовими ресурсами та діями. Тому важ-
ливо використовувати не лише власний історичний досвід, але й залучати світові практики 
управління військовою сферою. 

Вагомим у цьому контексті є й поняття «національної безпеки». Зокрема, за словами ко-
лишнього міністра оборони США Г. Брауна, національна безпека полягає в здатності зберігати 

територію, утримувати економічні відносини з іншими країнами, а також у захисті від зовніш-
нього негативного впливу та контролі над кордонами. З іншого боку, вітчизняні дослідники 
О. М. Гончаренко, В. Б. Вагапов визначають національну безпеку як ступінь захищеності жит-
тєво важливих інтересів, прав та свобод від зовнішніх і внутрішніх загроз, або як відсутність 
загроз правам і свободам людини, базовим інтересам суспільства та держави. 

Інакше кажучи, національна безпека може бути розглянута як забезпечення захищеності 
важливих інтересів та прав громадян, а також збереження стабільності, економічного добро-
буту і незалежності держави від зовнішніх та внутрішніх загроз [4, с. 82]. 

Сьогодення актуалізує необхідність розробки теоретико-методологічної парадигми вій-
ськової сфери. Аналіз методологічних проблем у сфері державного управління національною 
безпекою виявляє їх широку та різноманітну природу. Ці проблеми можна розглядати з різних 
поглядів, зокрема з історичного, формального, якісного аспектів, функціональний, структур-
ний, економічний, соціальний, політичний, правовий, моральний, психологічний, а також інші 
аспекти. 

У цьому дослідженні використовується системний підхід до методологічних проблем, що 
передбачає врахування всіх зазначених аспектів у межах військової сфери. Автор М. Шевчен-
ко підкреслює, що в межах дослідження важливо розрізняти методи-підходи та методи-прийо-
ми. Метод-підхід визначає загальні напрями дослідження та формує вихідні позиції дослідни-
ка. Серед них можуть бути соціологічна пізнавальна культура, соціальні принципи, діалекти-
ка, формальна логіка, семіотика та інші. Натомість метод-прийом визначає конкретні правила 
та послідовність дій для вирішення пізнавальних завдань. Він виступає як інструмент для ана-
лізу проблем і формулювання рекомендацій [7, с. 236–237]. Такий підхід, на нашу думку, 
дасть можливість констатувати досягнуте і сприятиме подальшому розвитку військової сфери 
для перемоги українців над агресором. 

Теоретико-методологічні засади державного управління військовою сферою є ключовими 
для ефективного функціонування та забезпечення національної безпеки країни. Цей напрям 
досліджень включає в себе аналіз теорій та концепцій управління військово-політичними про-

цесами, розробку методологічних підходів до формування стратегій та програм управління, а 
також вивчення ефективних інструментів і методів управлінської діяльності у цій сфері. 
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Серед основних принципів теоретико-методологічних засад державного управління вій-

ськовою сферою можна виділити системність і комплексність. Управління військовою сферою 

має бути спрямоване на розгляд її як складної системи, що включає в себе різноманітні аспек-

ти, від військово-стратегічних до соціально-економічних. На нашу думку, необхідно звернути 

увагу особливо на військову логістику. 

Також важливою в публічному управлінні військовою сферою є стратегічність. Адже ефек-

тивне управління передбачає розробку довгострокових стратегій та програм, спрямованих на 

досягнення стратегічних цілей національної безпеки. Публічне управління має враховувати 

пріоритет національних інтересів. Управління військовою сферою повинно ґрунтуватися на 

захисті національних інтересів і забезпеченні безпеки країни. 

Ці принципи визначають базові орієнтири та методологічні підходи до управління вій-

ськовою сферою, що допомагають забезпечити ефективність та стабільність національної без-

пеки. Відповідно для успішного застосування цих принципів можемо виокремити норматив-

ний, стратегічний та оперативний менеджмент. Сучасні вчені виділяють такі види загального 

менеджменту: державний менеджмент; військовий менеджмент (особливий вид державного 

менеджменту). Військовий менеджмент полягає у взаємодії керівництва з військовими [2, 

с. 7]. Зауважимо, що керівники можуть виконувати різні ролі залежно від їхньої особистості, 

статусу та повноважень в організації. Важливо зауважити, що ці ролі взаємозалежні і взаємо-

діють між собою для досягнення загальної мети. До того ж робиться акцент на тому, що керів-

ники військових організацій повинні виконувати широкий спектр ролей, зокрема керівника, 

лідера, дипломата. Загалом керівники повинні мати різні навички, як-от прогнозування стра-

тегії розвитку, аналіз і прийняття рішень в умовах невизначеності, розуміння технічних аспектів 

діяльності організації та ефективне використання ресурсів для досягнення мети [2, с. 19]. От-

же, щодо застосування нових підходів до стратегічного управління у військовій сфері можна 

використовувати управління через співпрацю; управління через залучення громадян. 

На основі аналізу теоретико-методологічних засад державного управління військовою сфе-

рою можна зробити висновок, що ефективне керівництво військовим сектором вимагає комп-

лексного підходу та системної роботи зі врахуванням політичних, стратегічних, технічних, 

економічних та соціокультурних аспектів. Ключовими принципами такого управління є забез-

печення національної безпеки. Також ефективне державне управління військовою сферою за-

лежить від системності, компетентності та спроможності адаптуватися до змін під час воєн-

ного стану. 
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STAFFING OF MILITARY ADMINISTRATIONS 

IN UKRAINE’S DONBAS DURING WAR AND DEOCCUPATION DEVELOPMENTS 

Abstract. The article presents a vision of the state and problems related to public authorities 

staffing in Donetsk and Luhansk regions in the war conditions with the Russian Federation being the 

aggressor party, and during the captured territories de-occupation process. The current state of the 

public administration staffing in Donetsk and Luhansk regions is highlighted and considered based 

on the regional state / military administrations official data (RMA). Calculated data on management 

personnel in relation to the certain indicators register are given. These are the number of state autho-

rities’ staff lists in both regions, the actual employees’ number and the vacant positions amount, the 

staff employment nature, the salary fund per month according to the position salary, the employees’ 

distribution into groups – management (B category), specialists (C category), technical staff. The ex-

perimental project state implementation issue on a personnel reserve formation for the de-occupied 

territories is considered in the paper. The article’s conclusions and recommendations sections dis-

cuss a vision of the state and human resources needs as well as possible policy vectors. 

Keywords: Donbas, deoccupation, war, administrations, staff. 

 

Вступ. Політична наука та наука управління доводять провідне значення для ефективного 

функціонування публічної влади працюючих у ній кадрів. Інституційна спроможність владних 

структур ультимативно обумовлюється станом кадрового забезпечення, нормативно-правови-

ми умовами їх роботи, їх кількісними та якісними характеристиками. Тому в процесі забезпе-

чення управління на деокупованих територіях, реалізації стратегій і програм відновлення в 

Донецькій і Луганській областях кадрове питання є надважливим. Потрібні відповіді на пи-

тання щодо того, яку специфіку важливо врахувати під час здійснення кадрової політики дер-

жави на цих територіях, яка нинішня кадрова спроможність діючих інститутів публічної влади 

українського Донбасу, які нинішні виклики і загрози щодо кадрового забезпечення українських 

органів влади в цьому регіоні, які підходи має реалізувати центральна влада щодо кадрових 

реформ і оновлення органів публічного управління. До цих питань буде прикута увага як укра-

їнського громадянського суспільства, так і міжнародних донорів як учасників і спонсорів май-

бутнього відновлення регіону. 

Стан кадрового забезпечення публічної адміністрації в Донецькій і Луганській обла-

стях1. Базовим підходом в оцінці об’єктивного стану системи публічного управління в Доне-

цькій і Луганській областях стало вивчення офіційних показників кадрового забезпечення ор-
 

1 Дослідження проведене в межах проєкту «Нормативне та інституційне відновлення Донбасу», реалізованого 

Асоціацією сприяння самоврядування населення за підтримки Міжнародного фонду «Відродження» у 2023–

2024 роках. 

https://orcid.org/0000-0002-5285-8573
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ганів влади. Для отримання цих даних були подані запити на інформацію до Донецької й Лу-

ганської обласних державних / військових адміністрацій, які включали п’ять груп питань. 

Перша група питань стосувалася штатних розписів ОВА на 2022 і 2023 роки, їх реальної 

заповненості станом на серпень 2023 року, а також кількості й частки посад, які залишаються 

вакантними. 

Друга група питань мала прояснити співвідношення основних груп персоналу в обласних 

(ОВА) і районних (РВА) військових адміністраціях (керівники, спеціалісти, технічний персо-

нал) та умови їх працевлаштування – скільки працівників працюють на умовах повної зайня-

тості, скільки на умовах часткової зайнятості, яка кількість і частка посад заповнені працівни-

ками на умовах сумісництва / суміщення. 

Третя група питань мала на меті з’ясувати оцінки щодо кількості фахівців, необхідних для 

органів державної влади й органів місцевого самоврядування цільових областей за умови їх 

повної деокупації, та першочергових і середньострокових потреб публічної служби (яких фа-

хівців в ОВА та РВА наразі найбільше бракує і яких найбільше потребуватимуть державні 

адміністрації та місцеві ради після деокупації). 

Четверта група питань орієнтувалася на прояснення стану впровадження перспективних 

ініціатив щодо реформування державної служби, започаткованих до 2022 року. Зокрема, це 

стосувалося впровадження інтегрованої інформаційної системи управління людськими ресур-

сами у державних органах (HRMIS). З’ясовувалося також, чи здійснено в ОВА класифікацію 

посад державної служби та присвоєння їм класифікаційних кодів на основі віднесення посад 

до відповідних сімей та рівнів, визначених у Каталозі типових посад державної служби і кри-

теріїв віднесення до таких посад. 

П’ята група питань стосувалася роботи з кадровим резервом державної служби. Запитува-

лася інформація про стан реалізації в обласних адміністраціях експериментального проєкту зі 

створення кадрового резерву для деокупованих територій, затвердженого постановою Кабі-

нету Міністрів України від 23 травня 2023 р. № 524 [1]. Кадровий резерв мав формуватися для 

органів державної влади Національним агентством з питань державної служби (НАДС). 

Обласні військові адміністрації по-різному підійшли до відповідей на запити. Донецька 

ОВА перенаправила запит до всіх своїх структурних підрозділів та підпорядкованих органів 

влади. У результаті сукупно отримано 50 відповідей по області: 22 від структур ДОВА, 17 від 

міських, 3 від районних ВА і 8 від сільських та селищних адміністрацій. 

Луганська ОВА підготувала узагальнену відповідь від апарату адміністрації, в якій акуму-

лювала відповіді всіх своїх 22 структурних підрозділів, та переправила запит до 4 районних 

ВА (разом від області отримано 26 відповідей). 

Отже, отримано та опрацьовано загалом 76 відповідей від обласних адміністрацій та різ-

них органів влади Донецької і Луганської областей. Масив отриманих даних загалом достатній 

для бачення об’єктивної картини стану кадрового забезпечення органів публічного управління 

обох областей. 

Надіслані дані опрацьовані та згруповані за такими показниками: 1) чисельність праців-

ників за штатним розписом, 2) фактична чисельність та обсяг вакантних посад, 3) характер 

зайнятості працівників, 4) фонд заробітної плати на місяць за посадовим окладом, 5) розподіл 

працівників на групи – керівний склад (категорія Б), спеціалісти (категорія В), технічний пер-

сонал. Узагальнені показники стану кадрового забезпечення подані в таблиці 1. 

Порівняння штатних розписів обласних та районних військових адміністрацій свід-

чить про фактичну відсутність змін у них за всі останні роки. Чисельність працівників у ВА 

визначається чисельністю населення територій, зафіксованою статистикою довоєнного періо-

ду. Реальні дані чисельності населення зараз, по-перше, відрізняються кардинально, по-друге, 

продовжують змінюватися під впливом багатьох факторів, насамперед безпекових. Тому при-

в’язка «чисельність населення території – штатна чисельність органів влади» видається зараз 

непереконливою. Можна обґрунтовано припустити, що погано працюватиме вона і на етапі 

деокупації та відновлення територій. 

Звичайно, фактична чисельність працівників органів публічної влади в Донецькій і Лу-

ганській областях суттєво нижча відносно штатних розписів. На вересень 2023 року фактична 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/524-2023-%D0%BF#Text
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/524-2023-%D0%BF#Text
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кількість працюючих в органах публічної влади цих областей менша в діапазоні від 25 % до 

56 %. У Донецькій області фактична чисельність працівників у ДОВА та РВА становить 72 % 

та 75 % відповідно. У Луганській області ЛОВА та РВА мають 65 % та 44 % до штатів відпо-

відно. 

Фактично працюючі службовці роботу виконують переважно дистанційно, на умовах пов-

ної зайнятості, за поодинокими винятками. У вимушених відпустках без збереження заробіт-

ної плати у структурах ДОВА всього 9 осіб (0,01 %), у структурах ЛОВА – 14 осіб (0,02 %). 

Таблиця 1 

Інтегровані дані по кадрах публічних органів влади Донецької і Луганської областей 

Органи 

публічної 

влади 

Чисельність  

за штатним  

розписом 

Фактична 

чисельність 

та вакантні 

посади 

Зайнятість 

Фонд з/п 

на місяць 

за посадовим 

окладом (грн) 

Групи 

працівників 

(за категоріями) 

Донецька  

обласна  

військова  

адміністрація 

1 043 

фактично – 

753 (72 %); 

вакантні – 

28 % 

повна зайнятість – 

99 %; 

відпустка без з/пл – 9; 

декрет – 2; 

звільнені – 2; 

мобілізовані – 1 

8–9 млн 

керівники (Б) – 

30 %; 

спеціалісти (В) – 

67 %; 

обсл. прац. – 3 % 

Районні  

військові  

адміністрації 

Донецької  

області (3) 

268 200 (75 %) 

у всіх повна  

зайнятість  

(один виняток) 

– 

керівники – 30–

38 %; 

спеціалісти – 56–

67 %; 

техн. персонал – 

3–6 % 

Міські /  

сільські  

військові  

адміністрації 

Донецької  

області 

677 432 (64 %) повна зайнятість – 

керівники – 14–

48 %; 

спеціалісти – 56–

80 %; 

техн. персонал – 

3–6 % 

Луганська  

обласна  

військова  

адміністрація 

742 481 (65 %) 

повна зайнятість – 

97 %; 

відпустка без з/пл – 

14; 

декрет – 2; 

звільнені – 4; 

моблізовані – 4 

5–6 млн 

керівники – 30 %; 

спеціалісти – 

69 %; 

обсл. прац. – 1 % 

Районні  

державні /  

військові  

адміністрації 

Луганської  

області (4) 

419 
фактично – 

185 (44 %) 
повна зайнятість – 

керівники – 34–

45 %; 

спеціалісти – 55–

63 %; 

обсл. прац. – 3–

10 % 

 

Щодо оцінки кількості фахівців, необхідних для системи публічної адміністрації за 

умови повної деокупації Донецької та Луганської областей, змістовної інформації у відпові-

дях було мало. Обласні та районні військові адміністрації вказали на відсутність у них таких 

даних. Таке оцінювання загалом не проводилось, та й методика розрахунку чисельності пра-

цівників державних структур прив’язана до чисельності населення, що за умови мінливості 

його зараз і невизначеності в ближній перспективі після деокупації не може дати достовірного 

результату. Потрібна була б нова методика для цього, яка би враховувала особливості змін в 

адміністративно-територіальному устрої та в управлінні територіями Донецької і Луганської 

областей після їх деокупації. В обласних адміністраціях лише підкреслили значні потреби в 

кадрових працівниках після майбутнього звільнення територій. 
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Більш конкретно уявляли обласні й районні військові адміністрації свої першочергові по-

треби на нинішньому етапі. Водночас отримані відповіді виявили помітну специфіку у визна-

ченні таких потреб трьома групами органів влади. Структури обласних ВА рідко вказували на 

дефіцит тих чи інших категорій працівників, і їх номенклатура зазвичай включала бухгалтерів, 

ІТ-спеціалістів і юристів. Районні військові адміністрації обох областей показували значно 

ширший і детальніший перелік першочергових потреб спеціалістів державної служби на під-

відомчих територіях. Зокрема, йшлося про нестачу спеціалістів з бухобліку / аудиту, з держ-

управління та держслужби, соцзахисту, цифровізації; архітекторів, фахівців житлово-комуналь-

ного господарства та містобудування, сфери ІТ-технологій, архівної справи, психологів, реабі-

літологів. 

Найбільш потерпаючими від кадрового дефіциту видаються органи влади на низовому рівні 

громад. У відповідях від ВА населених пунктів Донецької області абсолютна більшість вислов-

лювала потреби у значно ширшому колі фахівців. 

Щодо четвертої групи питань зі впровадження перспективних ініціатив із реформу-

вання державної служби, що стартували до 2022 року, ситуація суттєво змінювалася впро-

довж 2023 року. Військові адміністрації обох областей на кінець літа 2023 року засвідчили їх 

призупинення з початком повномасштабного вторгнення. Зокрема, впровадження інтегрова-

ної інформаційної системи управління людськими ресурсами у державних органах (HRMIS). 

Тому надати інформацію про показники оперативного моніторингу чисельності працівників 

органів державної влади, фонду оплати їх праці в області за 2022 та 2023 роки ОВА не змогли. 

ОВА проінформували також про призупинення нової класифікації посад державної служ-

би та присвоєння їм класифікаційних кодів на основі віднесення посад до відповідних сімей 

та рівнів, визначених у Каталозі типових посад державної служби і критеріїв віднесення до 

таких посад, до закінчення воєнного стану. 

Проте через три місяці впровадження перспективних ініціатив з реформування дер-

жавної служби отримало новий імпульс. Кабмін 23 жовтня затвердив Постанову № 1109 

«Про підготовку до запровадження умов оплати праці державних службовців на основі класи-

фікації посад у 2024 році» [2]. Відповідно до роз’яснення НАДС [3], проведення класифікації 

посад в умовах воєнного стану має відбутися протягом листопада з дня набрання чинності 

постанови. Класифікація посад визначатиме чіткі параметри оплати праці. Після проведення 

класифікації посад державної служби буде заборонено застосовувати підвищувальні коефіці-

єнти та кратні розміри посадових окладів держслужбовців, навіть якщо це передбачено про-

фільними законами. Експертами НАДС оперативно підготовлено практичний посібник «По-

кроковий алгоритм проведення класифікації посад державної служби в умовах воєнно-

го стану» [4]. Посібник містить практичні поради, приклади та пояснення. Його застосування 

допоможе провести класифікацію посад більш якісно. 

Висновки. З початком повномасштабного вторгнення статус органів публічної влади в 

Україні був адаптований до умов воєнного стану. Державні адміністрації та органи місцевого 

самоврядування отримали статус і повноваження військових адміністрацій. Ці зміни, а голов-

не – захоплення агресором нових територій у Донецькій і Луганській областях та евакуація 

інститутів публічної адміністрації на нові місця перебування, – радикально змінили умови ро-

боти кадрового персоналу. Перед інститутами публічної адміністрації в цих областях гостро 

постав виклик дефіциту кадрів. 

Прийняті нормативні документи були насамперед спрямовані на збереження наявних кад-

рових ресурсів та забезпечення функціональності органів влади під час війни. Водночас серед 

правових новацій поки що мало ініціатив, які були б спрямовані на сприяння посиленню кад-

рового забезпечення публічної адміністрації на деокупованих територіях. З-поміж таких заслу-

говує на увагу постанова КМУ від 25 травня 2023 р. № 524, якою запущено експерименталь-

ний проєкт зі створення резерву працівників державних органів для роботи на деокупованих 

територіях України. Наразі ще рано говорити про ефективність проєкту загалом, однак дані 

НАДС про кількасот зарахованих до резерву фахівців у двох областях свідчать про поки що 

скромні проміжні результати. 

https://www.kmu.gov.ua/npas/pro-pidhotovku-do-zaprovadzhennia-umov-oplaty-pratsi-derzhavnykh-sluzhbovtsiv-na-osnovi-klasyfikatsii-posad-u-2024-rotsi-i231023-1109
https://nads.gov.ua/news/provedennia-klasyfikatsii-posad-v-umovakh-voiennoho-stanu-korysna-informatsiia
https://nads.gov.ua/storage/app/sites/5/%D0%9E%D0%BF%D0%BB%D0%B0%D1%82%D0%B0%20%D0%BF%D1%80%D0%B0%D1%86%D1%96/%D0%9A%D0%BB%D0%B0%D1%81%D0%B8%D1%84%D1%96%D0%BA%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8F%20%D0%BF%D0%BE%D1%81%D0%B0%D0%B4%202023/%D0%9F%D0%BE%D1%81%D1%96%D0%B1%D0%BD%D0%B8%D0%BA_%D0%BA%D0%BB%D0%B0%D1%81%D0%B8%D1%84%D1%96%D0%BA%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8F_26.10.2023.pdf
https://nads.gov.ua/storage/app/sites/5/%D0%9E%D0%BF%D0%BB%D0%B0%D1%82%D0%B0%20%D0%BF%D1%80%D0%B0%D1%86%D1%96/%D0%9A%D0%BB%D0%B0%D1%81%D0%B8%D1%84%D1%96%D0%BA%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8F%20%D0%BF%D0%BE%D1%81%D0%B0%D0%B4%202023/%D0%9F%D0%BE%D1%81%D1%96%D0%B1%D0%BD%D0%B8%D0%BA_%D0%BA%D0%BB%D0%B0%D1%81%D0%B8%D1%84%D1%96%D0%BA%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8F_26.10.2023.pdf
https://nads.gov.ua/storage/app/sites/5/%D0%9E%D0%BF%D0%BB%D0%B0%D1%82%D0%B0%20%D0%BF%D1%80%D0%B0%D1%86%D1%96/%D0%9A%D0%BB%D0%B0%D1%81%D0%B8%D1%84%D1%96%D0%BA%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8F%20%D0%BF%D0%BE%D1%81%D0%B0%D0%B4%202023/%D0%9F%D0%BE%D1%81%D1%96%D0%B1%D0%BD%D0%B8%D0%BA_%D0%BA%D0%BB%D0%B0%D1%81%D0%B8%D1%84%D1%96%D0%BA%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8F_26.10.2023.pdf
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Інституційна вертикаль державної влади на територіях Донецької і Луганської областей 

вціліла в умовах екстраординарних викликів війни і загалом може, судячи з кадрового напов-

нення, виконувати деякі покладені на неї функції. Зрозуміло, що повністю виконувати всі свої 

обов’язки органи влади не спроможні з огляду на активні бойові дії та окупацію територій. 

Проте ядро кадрового складу в обласних і районних військових адміністраціях, у міських та 

сільських структурах влади існує. Всі державні органи у 2022–2023 роках евакуйовані із зон 

бойових дій та розміщені в інших областях, більшість службовців працюють дистанційно. 

Значну роль у збереженні кадрового ресурсу відіграло створення мережі гуманітарних ха-

бів для вихідців із Донецької та Луганської областей. Це дало змогу службовцям частково пере-

орієнтувати свою професійну діяльність на роботу хабів. 

Чисельність органів публічної влади в обох областях помітно скоротилася, проте обсяг 

скорочень кадрового складу в них різниться. Донецька ОВА, маючи за штатним розписом орієн-

товно 1 100 працівників, зараз фактично налічує трохи більше 750 службовців, що становить 

72 % штатних розписів. Кадровий склад Луганської ОВА зменшився більш суттєво: із затвер-

джених розписом 752 працівників фактично працює зараз 481 особа, що становить 65 %. Одне 

з видимих пояснень може бути пов’язане з тим, що на вересень 2023 року в Донецькій області 

окуповано приблизно 50 % території, а в Луганській – 95 %. 

Схожі відмінності помітні й на рівні районних військових адміністрацій. Чотири РВА Лу-

ганської області скоротились за штатними працівниками більш ніж удвічі, з 491 особи до 

185 (44 %). У Донецькій області зменшення кількості чиновників більш скромне, з 268 осіб у 

трьох РВА, що надали дані, до 200 (75 %). 

Загалом вакантними за штатним розписом залишаються від 20 до 50 % штатних посад у 

різних органах влади регіону. Певна частина була звільнена чи звільнилася самостійно, хоча 

отримати релевантні дані щодо цієї категорії колишніх посадовців не вдалося. До цієї категорії 

осіб, імовірно, входять і ті, хто залишився на окупованій території, а також ті, хто пішов на 

співпрацю з окупантами. Через це під час відновлення органів української влади на деокупо-

ваних територіях неминуче постане питання посиленої перевірки тих службовців, які прихо-

дитимуть на роботу в органи влади, а також люстрації тих, хто себе заплямував колабораціо-

нізмом. 

Варто зауважити, що штатні розписи адміністрацій не мінялись ні у 2022, ні в 2023 роках, 

і залишаються такими ж, як і до повномасштабного вторгнення, водночас функціонал та об-

сяги роботи самих органів влади все-таки суттєво відрізняються. Цей факт потребує також 

оцінки. Варто продумати доцільність реакції на радикальну зміну умов і викликів перед орга-

нами влади на місцях та відобразити її через оновлення штатних розписів. 

Проблема ця стосується також фінансового складника функціонування органів публічної 

влади в цих областях. За незмінних штатних розписів не змінювалось фактично і фінансування 

структур влади. Так, за орієнтовними підрахунками, на Донецьку ОВА лише на фонд заробіт-

ної плати на місяць за посадовими окладами необхідно 8–9 млн грн. Такі ж підрахунки фонду 

заробітної плати на місяць за посадовими окладами всіх структурних підрозділів ЛОВА дають 

цифру у 5–6 млн грн. Водночас посадові оклади у переважної більшості службовців невисокі 

і без додаткових надбавок, коефіцієнтів, величини яких варіюються від кількох десятків від-

сотків до кількох сотень, не можуть слугувати достатнім стимулом для роботи у складних 

умовах. 

Наявний фонд оплати праці у разі зменшення чисельності фактичних працівників дає ке-

рівництву органів влади простір для маневру в плані додаткового стимулювання працюючих, 

але й створює більші можливості для зловживань. Врегулювання оплати праці державних служ-

бовців через нову класифікацію посад державної служби та присвоєння їм класифікаційних 

кодів на основі віднесення посад до відповідних сімей та рівнів, визначених у Каталозі типо-

вих посад державної служби, після призупинення в 2022–2023 роках має бути реалізовано у 

2024 році. Проте останні зміни в оплаті праці службовців на 2024 рік сприйняті посадовцями 

в Донецькій і Луганській ОВА неоднозначно. Зняті надбавки за інтенсивність праці та зменшені 

нарахування за вислугу років фактично понизили заробітну плату низці працівників, водночас 

бюджет ОВА на оплату праці у 2024 році виріс. 
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Для працівників органів публічної влади, які працюватимуть на деокупованих територіях, 

принципово важливо запропонувати реально мотивуючу систему оплати їх праці з урахуван-

ням віддачі та результативності, а отже, необхідно вдосконалювати нині наявну. 

Працівники органів публічної влади в досліджуваних областях розподіляються за катего-

ріями в таких пропорціях: керівні посадовці категорії Б – 30 %; спеціалісти категорії В – 67 %; 

обслуговуючі працівники недержавної служби – 3 % (кейс Донецької ОВА). Співвідношення 

1 : 3 службовців категорій Б і В може порушуватись в окремих районних, міських та сільських 

ВА через більше скорочення кількості осіб категорії В. Наскільки це впливає на реальну ефек-

тивність підрозділів, варто додатково вивчати. В цьому напрямі варто рухатись, скорочуючи 

нерідко роздуті штати чиновників та вдосконалюючи систему винагород за продуктивність 

роботи. 

На окрему увагу заслуговує питання кадрової політики загалом та діяльності державних 

органів щодо забезпечення кадрами органів публічної влади на українському Донбасі. В по-

передні роки кадрова політика та діяльність органів публічної влади в регіоні піддавалась різ-

кій критиці з боку державницьких проукраїнських сил, політиків, громадських структур, акти-

вістів. Кадри державної служби та особливо кадри органів місцевого самоврядування не змогли 

забезпечити проведення ефективної державницької політики, виявились засмічені представ-

никами колабораціоністських політичних сил, обслуговували інтереси олігархічних (і здебіль-

шого проросійських) фінансово-промислових груп. Це стало однією з вагомих причин захоп-

лення агресором великих територій краю з 2014 року та наступного повномасштабного вторг-

нення з надією на внутрішню підтримку колаборантів при владі. У 2022 році під час вторг-

нення агресора органи влади в регіоні нерідко не могли ефективно впоратися з новими викли-

ками, забезпечити організовану евакуацію людей, цінностей, підприємств, що також ставить 

багато питань до наявних кадрів державних інститутів. 

Врахувати уроки минулого вкрай необхідно у проведенні політики деокупації, реінтегра-

ції та відновлення регіону. Успішна кадрова політика буде одним з головних чинників успіху 

цих процесів. І навпаки, інерційне продовження старої кадрової політики чи імітація оновле-

них підходів неминуче негативно позначиться на реінтеграції та процесах відновлення регіо-

ну, знову стане загрозою національній безпеці країни. Тому формування якісного кадрового 

резерву, очищення структур військових адміністрацій у регіоні, створення умов та мотивацій 

для масового входження державницьких і професійних кадрів в органи влади деокупованих 

територій – задача надважлива. 

Проте зрозуміло й те, що покладатися лише на НАДС і ОВА у формуванні контингенту 

кадрового резерву для деокупованих територій може бути надто простим і невиправданим рі-

шенням. Без активного підключення громадянського суспільства, волонтерських і ветеран-

ських спільнот, а також українського патріотичного бізнесу створити реальний, потужний, 

професійний та державницьки орієнтований кадровий резерв для органів влади не вийде. Від-

так може бути провалене й кадрове оновлення інститутів регіональної влади, тому розробка 

стратегії дій у цьому напрямі бачиться як необхідна і нагальна. 

Одним із базових факторів повернення на деокуповані території Донецької та Луганської 

областей як людей загалом, так і управлінських кадрів зокрема, є вирішення питань безпеки і 

справедливості. Багато хто з соціально активних категорій громадян, які виїхали в інші регіони 

чи за кордон, не готові йти працювати у владу, допоки там не пройдуть процеси «очищення». 

Відтак належне кадрове забезпечення органів публічної влади в регіоні прямо залежить від 

того, чи вдасться реалізувати на практиці ефективну модель перехідного правосуддя. Також 

важливе значення матиме швидкість відновлення базової інфраструктури, адже у разі немож-

ливості людей задовольняти свої базові потреби їх вмотивована участь у роботі органів влади 

є малоймовірною. 

Зроблений аналіз дає змогу запропонувати низку рекомендації щодо державної політики 

з питань кадрового забезпечення. 

Задля належного кадрового забезпечення органів публічної влади в Донецькій та Луган-

ській областях на час війни і повоєнного відновлення української влади в регіоні насамперед 



103 

необхідно буде реалізувати дієве перехідне правосуддя та забезпечити очищення органів 

влади регіону від колаборантів та проросійськи орієнтованих суб’єктів. Без вирішення цього 

фундаментального завдання інші заходи навряд чи будуть дієвими, як і загалом під сумнівом 

буде повернення в регіон переважної більшості колишніх жителів. Відповідним державним 

структурам виконавчої та судової гілок влади бажано підготувати нормативну базу для розгор-

тання інститутів перехідного правосуддя, метою яких стане провадження справедливого воз-

даяння, недопущення в органи публічного врядування недоброчесних осіб та очищення дер-

жавних чи муніципальних органів влади від скомпрометованих кадрів. 

Видається доцільним перегляд організаційних структур і штатних розписів обласних 

та районних державних / військових адміністрацій Донецької і Луганської областей зі враху-

ванням реалій воєнного і повоєнного стану цих територій, принципових змін у кількості насе-

лення в громадах регіону, нових завдань і нових функцій органів влади після деокупації та в 

процесах відновлення. 

Необхідною є розробка нової системи мотивацій і стимулювання працівників держав-

ної служби та місцевого самоврядування до роботи у складних умовах на звільнених тери-

торіях під час їх відновлення та реінтеграції в загальноукраїнський державний простір. Систе-

ма мотиваційних індикаторів мала б включати як фінансові стимули, так і низку інших – соці-

альних, кар’єрних показників. Треба врахувати, щоб ця система мотиваційних спонук була 

достатньо переконливою для залучення кваліфікованих кадрів з інших територій України для 

роботи в органах публічної влади на деокупованих територіях Донеччини і Луганщини. Вида-

ється доцільною розробка центральними органами влади відповідної програми для цього. 

Кабінету Міністрів України, НАДС варто продовжити впровадження перспективних 

ініціатив за реформами державної служби, що стартували до 2022 року. Зокрема, завершити 

впровадження інтегрованої інформаційної системи управління людськими ресурсами у дер-

жавних органах (HRMIS) та нової класифікації посад державної служби з присвоєнням їм кла-

сифікаційних кодів, які були призупинені на два роки. 

Громадянському суспільству України, бізнес-спільнотам, ветеранським, волонтер-

ським, донорським організаціям варто активніше включатися спільно з органами публічної 

влади Донецької і Луганської областей у формування і підготовку кадрових резервів для інс-

титутів влади на цих територіях. Діючим державним / військовим адміністраціям на регіональ-

ному і субрегіональному рівнях необхідно суттєво активізувати співпрацю з цими спільнотами 

та структурами щодо формування і підготовки кадрів для деокупованих територій. Під час 

формування органів управління на територіях, окупованих із 2014 року, опрацювати і норма-

тивно забезпечити можливість поєднання функціонування органів публічної влади і самоор-

ганізованих спільнот, самоврядних структур, лояльних до української держави. 
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MIGRATION AND CRIME IN THE CONDITIONS OF WAR 

Abstract. Challenges related to Russian aggression, among others, have exacerbated problems 
related to migration and combating crime among and against migrants. Such mass migration also 
causes problems related to the growth of crime, related in particular to the problems of crossing the 
border. Border crossing rules ensure safety and are preventative measures against crime, including 
smuggling of goods, cigarettes, precious metals, weapons, explosives, and narcotics. 

It seems necessary to unite the countries of the world on this issue, as well as on a firm position 

on mutual relations, trade with the Russian Federation and countries that allow it. A number of count-
ries continue such relations without taking into account the sanctions of the European Union. For 
such countries, there should also be an appropriate response from the European Union and the in-
ternational community. 

It has been established that the provision of appropriate rights and guarantees for refugees, 
foreigners and stateless persons is necessary in a civilized democratic country. However, it is also 
important to respond proportionately to illegal behavior related to illegal border crossing and ensure 
effective migration control. 

Keywords: migration, border crossing, smuggling, proportionality. 
 

Постановка проблеми. У зв’язку з війною в Україні почалась масова міграція, зокрема в 
сусідні країни. Мільйони українців мігрували в Польщу, Литву, Чехію, Молдову, Німеччину, 
Велику Британію, Нідерланди та інші країни світу. Така масова міграція спричиняє проблеми, 
пов’язані з ростом злочинності, зокрема проблеми перетину кордону. Траплялись непоодинокі 

випадки, коли перетин кордону відбувався за внутрішнім паспортом за відсутності закордон-
ного. Також із правил перетину кордону на певний період часу зняли вимогу щодо деклару-
вання майна. Коли вимогу було повернуто, підвищились випадки масових порушень щодо 
цього. До того ж, на думку голови Національного агентства з питань запобігання корупції (да-
лі – НАЗК) О. Новікова: «Найбільша кількість незаконного збагачення пов’язана з викорис-
танням корупційних практик при перетині кордону» [4]. 

Ця проблематика досліджена у роботах багатьох вчених та науковців. В. Шакун досліджу-
вав питання міграції та злочинності (Шакун, 1996) [10], Т. А. Денисова вивчала проблеми не-
законної міграції в Україні (Денисова, 2016) [2], Ю. Б. Курилюк аналізував особливості детер-
мінації та запобігання злочинності мігрантів в Україні (Курилюк, 2018) [5], С. О. Філіппов до-
сліджував питання протидії транскордонній злочинності (Філіппов, 2019) [11]. Питання зали-
шається актуальним у зв’язку з викликами, пов’язаними з російською агресією. 

20 липня 2001 р. було прийнято Директиву Ради 2001/55/ЄС про мінімальні стандарти для 

надання тимчасового захисту у разі масового напливу переміщених осіб та про заходи, що 
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сприяють збалансованості зусиль між державами-членами щодо прийому таких осіб та відпо-
відальності за наслідки такого прийому [14]. Тимчасовий захист є надзвичайним механізмом 
ЄС, який активується у виняткових обставинах масового припливу. Директива ЄС щодо тим-
часового захисту була прийнята у 2001 році після великомасштабного переміщення, яке ста-
лося в Європі через збройні конфлікти на Західних Балканах, зокрема з Боснії та Герцеговини 
і Косово [16]. 

Імплементаційне рішення Ради (ЄС) 2022/382 від 4 березня 2022 р., встановило наявність 
масового напливу переміщених осіб з України у розумінні ст. 5 Директиви 2001/55/ЄС та запро-
вадило тимчасовий захист, який включає право на житло, освіту, роботу, соціальне забезпе-
чення, медичну допомогу [1]. Такі права стають доступними після реєстрації в обраному місці 
проживання в будь-якій країні ЄС. Статус встановлюється на один рік і може бути продовже-

ний ще на два роки, у разі зміни ситуації в Україні може бути припинений. Дію Директиви 
продовжили. Щоб забезпечити певність для понад 4 мільйонів українських біженців, які зараз 
проживають у ЄС, Рада погодилася продовжити тимчасовий захист для людей, які втікають 
від агресивної війни Росії проти України, з 4 березня 2024 року до 4 березня 2025 року. Рішен-
ня про продовження ухвалено наприкінці вересня 2023 р. [16]. За даними Євростату, станом 
на вересень 2023 р. в країнах ЄС зареєстровано 4,1 млн вимушених мігрантів з України [6]. 

Європейський Союз має справу з найбільшою кількістю біженців з Європи з часів Другої 
світової війни. Жодна країна в ЄС не може дозволити собі відвести погляд, тому що цього разу 
це регіон, де відбувається конфлікт. Захист ЄС і цінностей, які він відстоює, вимагає сильних 
колективних зусиль. Ті, хто схильний уникати відповідальності за розміщення шукачів притул-
ку та біженців, посилаючись на «захист у регіоні», зараз не можуть відвести погляд. На кінець 
2022 року майже половина бенефіціарів тимчасового захисту з України (1,9 млн із 3,8 млн) 
прийняли Німеччина (1 004 965) і Польща (974 060), за ними йдуть Чехія, Італія та Іспанія. 

Найбільше бенефіціарів тимчасового захисту з України як частки населення країни спостері-
галися в Естонії, Чехії, Польщі, Литві та Болгарії [13]. 

Вони користуються тимчасовим захистом відповідно до Директиви 2001/55/ЄC, що перед-
бачає автоматичне надання притулку на території Євросоюзу в разі раптового масового при-
пливу біженців із третіх країн. 

Документ «Інструкції щодо безпечного дому» [15] об’єднує досвід, рекомендації та пере-
дову практику країн-членів ЄС, Агентства Європейського Союзу з питань притулку (EUAA), 
регіонів, міст, фондів, підприємців та окремих осіб, залучених до цих зусиль. Наприклад, у Ні-
дерландах центральний уряд у співпраці з Асоціацією голландських Муніципалітетів, Черво-
ним Хрестом, Голландською радою у справах біженців, Армією порятунку та TakeCareBnB 
надав Посібник приватних прийомів українців. У Люксембурзі приймаючі сім’ї можуть зв’яза-
тися з гарячою лінією Карітасу та Червоного Хреста за підтримки Міністерства у справах сім’ї, 
інтеграції та великого регіону для запиту інформації (доступно як за телефоном, так і за елект-
ронною поштою). У лютому 2023 року гарячу лінію замінили на спеціальну допомогу соціаль-

ного працівника через загальний комутатор Червоного Хреста. Люксембурзький Червоний 
Хрест може поручитися за орендаря. Особа також може безпосередньо здавати свою нерухо-
мість в оренду Люксембурзькому Червоному Хресту в межах програми соціальної оренди. 
В Ірландії Червоний Хрест разом з іншими неурядовими організаціями, УВКБ ООН та Amnesty 
International розробив онлайн-платформу для надання інформації та підтримки хостам. В Ірлан-
дії Червоний Хрест перевіряє запропоноване житло на відповідність стандартам. Місцеві ор-
гани влади також залучені для забезпечення відповідності майна потребам бенефіціара. 

У жовтні 2022 року Комісія та Європейське управління праці створили пілотну програму 
EU Talent Pool Pilot. Цей Пілотний проєкт полягає у створенні загальноєвропейської платфор-
ми для сприяння пошуку переміщених осіб з України відповідних вакансій через портал 
EURES23. Цікаво, що процедура перевірки, вбудована в EURES, пом’якшує ризики трудової 
експлуатації. Уроки, засвоєні під час пілотного проєкту, підуть на розвиток ширшого Резерву 
талантів ЄС для всіх громадян третіх країн [13]. 

Дискусійним є питання українських біженців після закінчення трирічного строку дії Ди-
рективи 2001/55/ЄC. Якщо члени Євросоюзу вирішать, враховуючи складності погодження і 
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традиційну болючість питання міграції, не ухвалювати спільного рішення, а визначатися щодо 
подальшої долі українців самостійно, можна припустити, що так само, як і в 1990-ті роки, до 
уваги братимуться два види обставин: гуманітарні та економічні. Тобто особи, які постражда-
ли від переслідувань на тимчасово окупованих територіях, втратили здоров’я, інваліди, діти-
сироти, інші вразливі категорії людей зможуть розраховувати на продовження гуманітарного 
захисту відповідно до національного законодавства та міжнародних зобов’язань країн перебу-
вання. Водночас країни, які розглядають українських біженців як додатковий трудовий та ін-
телектуальний ресурс, імовірно, підуть шляхом надання дозволів на проживання особам, які 
протягом трирічного перебування довели свою здатність бути не користувачами соціальної 
допомоги, а працівниками чи підприємцями. До них, напевно, зараховуватимуться і ті, хто 
здатен послугувати суспільству в майбутньому, тобто учні та студенти, які успішно навчають-

ся в місцевих освітніх закладах. Який підхід застосовуватиметься, залежатиме від конкретної 
політичної та соціально-економічної ситуації в кожній країні. Проте в будь-якому разі рішення 
ухвалюватимуться індивідуально та селективно, відповідно до вироблених критеріїв. Другий 
можливий шлях визначення подальшої долі українських біженців у Європі після закінчення 
строку дії Директиви про тимчасовий захист – ухвалення колективного рішення. Це потребу-
ватиме складної процедури узгодження позицій країн-членів, проте, враховуючи вражаючу 
одностайність у наданні допомоги українським біженцям війни, такий сценарій є цілком мож-
ливим. Однак, оскільки чисельність українських біженців у різних країнах (як і обсяги витрат, 
що виділяються на надання їм допомоги) є різною, внутрішньополітична та економічна ситу-
ації також відрізняються: найімовірніше, що на рівні ЄС будуть визначені загальні межі, тоді 
як на національному рівні – ухвалюватимуться конкретні рішення [6]. 

Директива та Рішення Ради ЄС про її активацію для українців встановлюють лише міні-

мальні стандарти захисту, які має забезпечити кожна країна. Законодавство певної країни ЄС 

може встановлювати також додаткові вимоги (Директива про тимчасовий захист у країнах ЄС, 

2022). Правовий режим тимчасового захисту має переваги в європейських країнах для україн-

ських переселенців, порівняно з перебуванням у статусі туриста чи отриманням статусу біжен-

ця, і водночас є заходом попередження злочинності в цій сфері, оскільки люди, які прагнуть 

зберегти своє життя, отримують правові підстави знаходження та роботи в іншій країні. 

Як зазначає Л. В. Калашнікова, зміна трендів транснаціональних переміщень українців до 

початку 2019 р. передбачала зміщення центру тяжіння у напрямі країн ЄС, зокрема Польщі, 

укріплення взаємозв’язку між видами переміщень, як освітня та трудова міграції. Прагнення 

до тимчасової, маятникової трудової мобільності поступилося бажанню виїхати з України на-

завжди і оселитися за кордоном усією родиною. Проте подібні переміщення не були масовими 

й не спричиняли суттєвих економічних чи соціальних зрушень у країнах прибуття. Натомість 

нова хвиля міграції до країн ЄС суттєво відрізняється від усіх попередніх, спровокувавши 

міграційну кризу [3, c. 6]. 

Правила перетину кордону забезпечують безпеку та є профілактичними засобами протидії 

злочинності, зокрема контрабанди товарів, сигарет, дорогоцінних металів. На думку С. О. Фі-

ліппова, державний кордон є об’єктивним чинником безпосереднього впливу на позитивні фор-

ми транскордонних відносин (наприклад, транскордонне співробітництво) і на негативну їх 

форму (транскордонна злочинність). Вплив кордону на транскордонні відносини здійснюється 

через реалізацію дуальних функцій кордону (бар’єрності та контактності). Цей вплив пов’яза-

ний із транскордонністю – сукупністю ознак явища, що виходить за межі однієї держави, яка 

характеризує зв’язок між різними частинами цього явища, розділеного кордоном [11]. 

Також необхідно брати до уваги внутрішню міграцію. Згідно з Керівними принципами 

щодо переміщення осіб усередині країни, викладеними в Додатку до звіту Представника Ге-

нерального секретаря ООН від 11 лютого 1998 р., «ВПО – це особи чи групи осіб, яких зму-

сили чи які були вимушені покинути власні домівки або місця звичного проживання, зокрема 

внаслідок або з метою уникнення наслідків військового конфлікту, ситуацій загального насиль-

ства, порушень прав людини, природних чи антропогенних лих, та які не перетинали міжна-

родно визнаних кордонів держави». За визначенням, наведеним у Законі України «Про забез-

печення прав і свобод внутрішньо переміщених осіб» (2015), ВПО – це громадянин України, 
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який постійно проживає в Україні, якого змусили залишити або покинути своє місце прожи-

вання у результаті або з метою уникнення негативних наслідків збройного конфлікту, тимча-

сової окупації, повсюдних проявів насильства, порушень прав людини та надзвичайних ситуа-

цій природного чи техногенного характеру [8]. 

Україна входить у десятку країн світу з найбільшою кількістю ВПО, які отримали такий 

статус через збройний конфлікт та насилля, та займає перше місце в Європі. Українська дер-

жава поступається лише країнам Середнього Сходу – Сирія (6,6 млн ВПО), Ірак (3,3 млн), 

Ємен (2,5 млн); а також країнам Африки – Судан (3,2 млн), Нігерія (2,1 млн), Південний Судан 

(1,7 млн) [12, c. 190]. 

Переміщення з Донбасу було більш масовим та раптовим, ніж із Криму, оскільки розді-

лення областей на дві території (підконтрольну та непідконтрольну уряду), активні бойові дії 

та проведення АТО / ООС змінили життя понад 6,5 млн мешканців Донецької та Луганської 

областей по обидва боки лінії розмежування [12, c. 191]. 

Домінування безпекових мотивів ВПО у 2014–2015 роках, тобто на початку конфлікту та 

упродовж його розгортання, обумовило терміновий виїзд з охоплених бойовими діями тимча-

сово окупованих територій Донецької та Луганської областей на безпечну територію країни. 

Найбільш поширеним було «прагнення врятувати власне життя і запобігти шкоді здоров’ю» 

(82,2 % респондентів), «намагання зберегти життя близьких» (70 %). Значно меншу роль віді-

гравали «суспільно-політичні переконання» громадян, які прагнули залишитися в Україні 

(36,2 %), «переїзд підприємства, установи, організації» (32,9 %), «втрата місця роботи» 

(20,4 %), «втрата бізнесу» (11,2 %). Поступово вимушене переселення з Донецької та Луган-

ської областей набуло ознак внутрішнього переміщення. У 2016–2018 роках ВПО з Донеччини 

та Луганщини у певний спосіб пристосувалися до ситуації [12, c. 192]. 

Водночас ця війна не є першою. Паралельно не закінчується війна в інших державах світу, 

зокрема у Сирії, також не без участі рф. УВКБ ООН у справах біженців закликає не забувати 

про зростаючі потреби сирійців, переміщених усередині країни та за її межами, через 11 років 

після початку воєнного конфлікту у країні. Сирія залишається країною, яка зазнала найбільшої 

у світі кризи переміщення. Понад 13 млн людей або тікали з країни, або стали внутрішньо 

переміщеними особами. 

Сусідні та прилеглі країни, які прийняли понад 5,6 млн сирійських біженців, потребують 

міжнародної підтримки. Ці країни зазнають зростання фінансових проблем, особливо у світлі 

руйнівних соціально-економічних наслідків пандемії COVID-19. Біженці та приймаючі спіль-

ноти сильно постраждали, втративши кошти для існування та зіткнувшись зі зростанням цін 

на продукти харчування й інші предмети першої необхідності. 

Разом з міграцією зростає рівень злочинності. Т. А. Денисова зазначає, що незаконна міг-

рація супроводжується вчиненням злочинів. Через територію країни нелегально провозять то-

вари без оплати мита, зброю, вибухові речовини, наркотики [2, c. 74]. Це особливо небезпечно 

в умовах війни та потребує відповідного реагування. 

Іншою проблемою є забезпечення відповідних прав та гарантій для біженців, інозем-

ців та осіб без громадянства. Низка міжнародних договорів містить положення щодо біжен-

ців, зокрема які стосуються забезпечення їх прав та свобод, а також протидії злочинності серед 

біженців. 

Відповідно до статті 2 Конвенції про статус біженців (Україна приєдналась до Конвенції 

на підставі Закону № 2942-III від 10.01.2002) та Протоколу від 16.12.1966, у кожного біженця 

є зобов’язання перед країною, в якій він знаходиться, згідно з якими, зокрема, він повинен 

дотримуватися законів та розпоряджень цієї країни, а також заходів, які застосовуються для 

підтримання громадського порядку. Відповідно до статті 3 Конвенції закріплено положення 

щодо неприпустимості дискримінації біженців за ознакою їхньої раси, релігії або країни їхнього 

походження. Договірні Держави надаватимуть біженцям, які знаходяться на їх територіях, 

принаймні таке ж сприятливе становище, як і своїм власним громадянам, щодо свободи спо-

відувати свою релігію і свободи надавати своїм дітям релігійне виховання (ст. 4). 
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До того ж міжнародні договори містять запобіжники, згідно з якими біженця не можна 

примусово видворити у країну, у якій є небезпека для його життя, зокрема через війну, полі-

тичне переслідування та ін. 

Відповідно до статті 33 Конвенції про статус біженців («Заборона вислання біженців або 

їхнього примусового повернення (в країни, з яких вони прибули)»): 1. Договірні Держави не 

будуть жодним чином висилати або повертати біженців до кордонів країни, де їхньому життю 

чи свободі загрожуватиме небезпека через їхню расу, релігію, громадянство, належність до 

певної соціальної групи або політичні переконання. 2. Ця постанова, однак, не може застосо-

вуватися до біженців, які розглядаються з поважних причин як такі, що є суспільно небезпеч-

ними і становлять загрозу безпеці країни, в якій вони знаходяться, або засуджені чинним ви-

роком за вчинення особливо тяжкого злочину. 

Аналогічні положення містить і українське законодавство. Відповідно до ч. 1 ст. 31 ЗУ 

«Про правовий статус іноземців та осіб без громадянства» від 22 вересня 2011 р. № 3773-VI 

іноземець або особа без громадянства не можуть бути примусово повернуті чи примусово ви-

дворені або видані чи передані до країн: де їх життю або свободі загрожуватиме небезпека за 

ознаками раси, віросповідання, національності, громадянства (підданства), належності до пев-

ної соціальної групи або політичних переконань; де їм загрожує смертна кара або страта, ка-

тування, жорстоке, нелюдське або таке, що принижує гідність, поводження чи покарання; де 

їх життю або здоров’ю, безпеці або свободі загрожує небезпека внаслідок загальнопоширеного 

насильства в ситуаціях міжнародного або внутрішнього збройного конфлікту чи систематич-

ного порушення прав людини, або природного чи техногенного лиха, або відсутності медич-

ного лікування чи догляду, який забезпечує життя; де їм загрожує видворення або примусове 

повернення до країн, де можуть виникнути зазначені випадки. Відповідно до ч. 2 ст. 31 цього 

закону забороняється колективне примусове видворення іноземців та осіб без громадянства. 

Тобто має дотримуватись принцип особистої відповідальності та кожен випадок має розгля-

датись індивідуально. 

Наприклад, гр. А прибув в Україну у 2012 р. легально, згідно з паспортом гр. Сирії, який 

був втрачений. Навчався в університеті, що підтверджується дипломом. У 2017 році вчинив 

адміністративне правопорушення, на підставі чого міграційна служба винесла рішення щодо 

примусового видворення в країну походження. Але через те, що не було враховано воєнні дії 

та реальну небезпеку для життя гр. А, таке рішення було оскаржено в судовому порядку. При-

морський районний суд м. Одеси (справа 522/6238/19 від 5.07.2019) визнав таке рішення неза-

конним. Але в цьому контексті також потрібно думати над заходами щодо забезпечення без-

пеки від таких іноземців, зокрема якщо вони продовжують не ставати на облік у міграційну 

службу та вчиняти адміністративні правопорушення або навіть кримінальні. Порушення щодо 

ненадання статусу біженця гр. Сирії також розглядаються у постанові Верховного Суду у 

складі колегії суддів Касаційного адміністративного суду (справа № 815/3558/17, адміністра-

тивне провадження № К/9901/34722/18 від 23 лютого 2021 р.) [7]. 

Законом передбачено підстави для заборони в’їзду іноземців та осіб без громадянства в 

Україну в інтересах забезпечення національної безпеки. Відповідно до ст. 13 ЗУ «Про право-

вий статус іноземців та осіб без громадянства» від 22 вересня 2011 р. № 3773-VI, в’їзд в Україну 

іноземцю або особі без громадянства не дозволяється: в інтересах забезпечення національної 

безпеки України або охорони громадського порядку, або боротьби з організованою злочинні-

стю; якщо це необхідно для охорони здоров’я, захисту прав і законних інтересів громадян 

України та інших осіб, які проживають в Україні та ін. обставини. 

Аналогічні заборони також мають країни ЄС. Зокрема, у зв’язку з війною в Україні було 

прийнято рішення щодо заборони в’їзду в низку країн ЄС окремих гр. РФ, зокрема В. Путіна, 

С. Лаврова, Р. Абрамовича та деяких інших олігархів та політиків. Також із 1 липня 2022 р. в 

Україні запроваджено візовий режим з РФ. 

Важливим також є Рішення ЄСПЛ у справі «Суфі та Елмі проти Великобританії» (Sufi and 

Elmi v. the United Kingdom, заяви № 8319/07 і 11449/07, від 28 червня 2011 р.). Після низки 

судимостей за тяжкі злочини щодо обох заявників, які є громадянами Сомалі, було винесено 
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ухвали про висилку. Водночас не було враховано ситуацію в Сомалі та можливість жорстокого 

поводження із заявниками. У своїх скаргах заявники посилалися на те, що у разі висилки в 

Сомалі вони зазнають загрози жорстокого поводження. Якщо існування такої загрози встанов-

лено, висилка заявників неминуче порушить статтю 3 Конвенції, незалежно від того, чи вини-

кає загроза від загальної ситуації насильства, особистої характеристики заявника чи поєднання 

цих двох факторів. Однак не кожна ситуація загального насильства породжує вказану загрозу. 

Для цілей визначення рівня інтенсивності конфлікту мають значення такі критерії (які не є 

вичерпними): чи застосовують сторони конфлікту методи та тактики воєнних дій, які підви-

щують ризик виникнення жертв серед цивільного населення або прямо спрямовані на нього; 

чи поширене використання таких методів та/або тактик серед сторін конфлікту; чи є зіткнення 

локалізованими чи поширеними; і, нарешті, має значення число цивільних осіб, убитих, пора-

нених та переміщених внаслідок зіткнень. Щодо ситуації в Сомалі, Могадішо, передбачуваний 

пункт повернення зазнав невиборних бомбардувань і військових нападів, а також у ньому по-

ширене непередбачуване насильство. 

Заявники зазнали б реальної загрози жорстокого поводження, якби залишилися в Мога-

дішо. Вони прибули до Сполученого Королівства в молодому віці (один у 2003 році, коли йому 

було 16 років, другий у 1988 році, коли йому було 19 років), отже, не мали досвіду проживання 

в умовах репресивного режиму Аль-Шабааб. Отже, вони зазнали б реальної загрози, якби шу-

кали притулок на території, підконтрольній «Аль-Шабаабу». Аналогічна ситуація б відбулася, 

якби вони були змушені шукати притулок у таборах для внутрішньо переміщених осіб чи та-

борах біженців. 

Частина 1 статті 5 Директиви 2011/95/EU від 13.12.2011 «Про стандарти для кваліфікації 

громадян третіх країн та осіб без громадянства як біженців чи як осіб, які потребують міжна-

родного захисту, єдиного статусу для біженців, або для осіб, які підпадають під додатковий 

захист, а також змісту цього захисту» зі змінами (далі – Директива № 2011/95/EU): Обґрунто-

вані побоювання зазнати переслідування або ризику постраждати від серйозної шкоди можуть 

ґрунтуватися на подіях, які сталися після виїзду заявника з країни походження. Частина с) 

статті 15 Директиви 2004/83/EU від 29.04.2004 «Про мінімальні стандарти для кваліфікації та 

статусу громадян третіх країн та осіб без громадянства як біженців або як осіб, що потребують 

міжнародного захисту за іншими причинами, а також змісту захисту, що надається» (далі – 

Директива № 2004/83/EU): Право на додатковий захист: Суттєва шкода включає в себе: серйоз-

на і індивідуальна загроза життю чи особистості цивільних осіб через масові прояви насиль-

ства в ситуаціях міжнародних або внутрішніх збройних конфліктів. 

Часто до біженців гірше ставляться, ніж до громадян відповідної країни. Дискримінацій-

них проявів багато, зокрема у поводженні щодо них державних органів, правоохоронних ор-

ганів. Як зазначає Укрінформ із посиланням на Dutch News, Апеляційний суд Гааги ухвалив, 

що влада Нідерландів порушує міжнародні стандарти поводження з біженцями, зокрема за-

провадивши відмінності у правилах для українських біженців та претендентів на притулок з 

інших країн. Зазначається, що деякі біженці живуть у наметах, тоді як інші мають кращі умови. 

Суддя зазначив, що є кілька груп, які тікають від війни та насильства, і не треба робити різниці 

у прийомі цих груп [9]. 

Протидія. На думку Ю. Б. Кирилюк, у міграційній сфері дієвими заходами щодо запобі-

гання злочинності може стати всеосяжна автоматизація обліку та реєстрації мігрантів. Зокре-

ма, усі міжнародні пункти пропуску через державний кордон України сьогодні підключені до 

бази даних Інтерполу, що дає змогу виявляти під час в’їзду в Україну мігрантів, які розшуку-

ються в інших державах за вчинення злочинів [5]. Відповідно до Указу Президента України 

від 30.08.2017 № 256/2017, в Україні також розпочала своє функціонування національна си-

стема біометричної верифікації та ідентифікації громадян України, іноземців та осіб без гро-

мадянства, чим посилено контроль за їх в’їздом в Україну та виїздом з неї. Такий облік дає 

змогу збору та накопичення біометричних даних (наприклад, відбитки пальців і зображення 

обличчя мігранта), значення яких має неабияке кримінологічне значення, зокрема для іденти-

фікації особи злочинця. 
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Висновки. У зв’язку з викликами, пов’язаними з російською агресією, загострилася проб-

лема, пов’язана з міграцією та протидією злочинності серед мігрантів. Правила перетину кор-

дону забезпечують безпеку та є профілактичними засобами протидії злочинності, зокрема 

контрабанди товарів, сигарет, дорогоцінних металів, зброї, вибухових та наркотичних речовин. 

Видається необхідним об’єднання країн світу навколо цього питання, а також твердої по-

зиції щодо відносин, торгівлі з рф та країнами, які це допускають. Низка країн продовжує такі 

відносини, не беручи до уваги санкції ЄС. Для таких країн також має бути відповідна реакція 

з боку ЄС та міжнародного співтовариства. 

Забезпечення відповідних прав і гарантій для біженців, іноземців та осіб без громадянства 

є необхідним у цивілізованій демократичній країні. Також важливим є пропорційне реагу-

вання на протиправну поведінку, пов’язану з незаконним перетином кордону та забезпечен-

ням ефективного міграційного контролю. 
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Abstract. The article analyses the opportunities for education and development of Ukrainian 

refugee children in the countries of the Visegrad Group (Poland, Czech Republic, Slovakia and Hun-

gary). The author focuses on the educational problems of children who were forced to leave Ukraine 

for other countries as a result of the full-scale military aggression of the Russian Federation and 
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The basis for the analysis was information from open sources: sociological surveys, scientific 
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The data were searched, processed, systematised and analysed using the desk research method. 

It has been found that in all countries of the Visegrad Group, Ukrainian refugee children with 

temporary protection status are entitled to free education in public schools, but not everywhere they 

have the same educational opportunities. The most common problem for the involvement of refugee 

children in public schools in the host countries is language barriers. 

Effective ways to overcome language barriers include the introduction of a Ukrainian-speaking 

assistant in schools, language courses in the languages of the host countries (Poland, Slovakia) and 

joint Ukrainian classes (Czech Republic). In some countries, such as Hungary, there are still not 

enough language courses. 

Many Ukrainian children are still not integrated into the education system of the countries of the 

Visegrad Group. The most common problems that impede the integration of refugee children in host 

countries are identified. 

Keywords: Ukrainian refugee children, educational opportunities for refugee children abroad, 

integration problems, Visegrad Group. 

 

З початком агресії російської федерації у 2014 р. і особливо з переходом її у повномасш-

табну війну проти України чи не найбільше проблем та викликів постало перед сім’ями з 

дітьми, багатьом з яких довелося мігрувати за кордон. Це, безумовно, має вплив на навчання 

та розвиток таких дітей. 

Згідно зі звітом Європейської комісії у шкільні системи лише країн ЄС із 24 лютого 2022 р. 

до 6 лютого 2024 р. інтегровано понад 835 тис. українських учнів [1]. Ця кількість має тенден-
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цію до зростання, оскільки, як вказано на сайті освітнього омбудсмена України, приблизно рік 

тому (станом на 08.11.2022) вона становила 679 298 українських школярів [2]. До того ж за-

значені цифри не враховують дані про дітей, що емігрували до тих країн, законодавство яких 

не вимагає обов’язкового відвідування тамтешніх шкіл, а також дані про кількість дітей, що 

здобувають освіту за межами ЄС. 

Мета нашої наукової розвідки – вивчити можливості для навчання та розвитку, а також 

проблеми інтеграції українських дітей, які вимушено втекли від війни, у країнах Вишеград-

ської четвірки (Польщі, Чехії, Словаччині та Угорщині). 

Чому саме ці країни? Вибір аргументуємо низкою критеріїв: 1) географічна близькість до 

України, що сприяло швидкому переміщенню втікачів від війни; 2) статус національної мен-

шини для українців, що передбачає наявність шкіл чи класів з українською мовою навчання 

тощо; 3) спорідненість мов (українська і польська, словацька та чеська), що мало б полегшу-

вати комунікацію; 4) включення цих країн до «Плану реагування на біженців». 

У процесі підготовки статті застосовуємо метод кабінетного дослідження (пошук, ви-

вчення, систематизація та аналіз інформації у відкритих джерелах). 

Упродовж листопада 2022 р. – січня 2023 р. спільно з колегами з Міжнародного інституту 

освіти, культури та зв’язків з діаспорою (МІОК) НУ «Львівська політехніка» ми провели роз-

відувальне дослідження «Українське шкільництво за кордоном: як вплинула війна в Украї-

ні» [3]. Базою для поширення анкет були дані про функціонування українознавчих шкіл, аку-

мульовані на порталі «Український освітній всесвіт» (розробник МІОК). Загалом опитано 

125 учителів, які представили 87 шкіл із 32 країн світу. Серед них і українські педагоги з країн 

Вишеградської четвірки, зокрема Польщі та Словаччини. Респондентів із Чехії та Угорщини з 

невідомих причин не було, хоча запрошення долучитися до опитування надсилали і в україно-

знавчі заклади шкільної освіти цих країн. З огляду на це, окрім результатів зазначеного дослі-

дження, керуємося й даними з інших відкритих джерел: сайтів посольств України і навчальних 

закладів у згаданих країнах, наукових публікацій, інтернет-ресурсів, ЗМІ тощо. 

Польща. Станом на листопад 2023 р. у Польщі перебувало 957 305 українців із тимчасо-

вим захистом, з них діти шкільного віку становлять 41 % [4]. 

За інформацією польського Міністерства освіти та науки (теж станом на листопад 2023 р.), 

у країні навчаються 286 534 українські учні, з них 183 461 – втікачі від війни, а 103 073 пере-

бували у Польщі раніше [5]. 

Українська мова має статус мови національної меншини у Республіці Польща. Згідно з 

польським законодавством, українці, які є громадянами Польщі, мають право навчатися укра-

їнською у польських закладах освіти. У цій країні функціонують державні школи з українською 

мовою навчання та двомовні школи, також є пункти та групи для навчання української мен-

шини. Щоправда, щоб навчатися у таких школах, необхідне польське громадянство. Достат-

ньо також, щоб один із батьків учня був громадянином Польщі [6]. 

Діти громадян України навчаються в суботніх та недільних школах, де навчання має фа-

культативний характер. У цих закладах вони мають змогу вивчати українську мову як окремий 

предмет або ж цілий цикл українознавчих дисциплін (українську мову, українську літературу, 

історію та географію України тощо). Така форма навчання сприяє збереженню або ж форму-

ванню в дітей української національної ідентичності [6]. 

До повномасштабної фази російсько-української війни в країні діяло п’ять комплексів 

шкіл (вони поєднують початкову та основну школи) з вивченням окремих предметів україн-

ською мовою, а також працювало майже 150 пунктів з вивчення української мови [7]. 

Як змінилася ситуація в системі освіти Польщі після 24 лютого 2022 р.? Як показують дані 

дослідження українського шкільництва за кордоном, чисельність українських учнів у різних 

типах польських шкіл збільшилася [3]. 

Прийнявши велику кількість українських біженців шкільного віку, Польща надала їм низку 

можливостей: доступ до польської національної системи освіти на всіх рівнях; влаштування в 

освітній заклад за відсутності документів, що підтверджують завершення навчання в Україні 

(прийняття рішення відбувалося на основі співбесіди зі шкільними органами влади мовою, 
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якою володіє учень); збільшення кількості класів, зокрема на рівнях дошкільної та початкової 

освіти; право на додаткові уроки з вивчення польської мови, допомога асистента для учнів без 

знання мови; отримання сертифіката про завершення середньої освіти [4]. 

Відомо, що додаткові безплатні уроки польської мови отримує третина дітей-біженців – 

66 834 осіб. До того ж українські діти, які втекли від війни, мають доступ до спеціальної осві-

ти: 427 українських учнів навчаються у школах мистецтв; 61 – у школах балету; 285 – у музич-

них школах [8]. 

У 2022 р. у країні відкрито й українські заклади загальної освіти. Так, зокрема, за підтримки 

фонду «Незламна Україна» розпочала діяльність Перша українська школа в Польщі, яка має 

осередки у трьох великих містах: Варшаві, Кракові та Вроцлаві. Навчання тут відбувається 

українською мовою за програмою Міністерства освіти і науки України та включає уроки поль-

ської мови. Школа також проводить літні табори та організовує фестивалі й масові заходи у 

вихідні дні. Також у 12 містах Польщі (Варшаві, Кракові, Вроцлаві, Гданську, Катовиці, Же-

шуві, Познані, Бидгощі, Любліні, Лодзі, Щецині та Білостоку) для дітей українських біженців 

проводять підготовчі заняття для вступників до цієї школи [9]. 

На жаль, значна частка українських дітей досі не інтегрована в систему освіти Польщі. За 

оцінками Центру політичної освіти (станом на 24 листопада 2023 р.), від 170 000 до 200 000 укра-

їнських дітей не відвідують школи [8]. Чи навчаються вони дистанційно в українських школах, 

проконтролювати наразі неможливо. 

Чехія. Cтаном на листопад 2023 р. у Чеській Республіці перебувало понад 363 тис. україн-

ців із тимчасовим захистом, з яких діти шкільного віку становлять 24 %. Згідно з даними УВКБ 

ООН станом на березень 2023 р., до шкіл Чехії було зараховано понад 51 тис. українських ді-

тей-біженців, що становило 60 % від усіх дітей-біженців з України, які перебували на той час 

у Чехії [10]. Проте вже наприкінці грудня 2023 р. у загальноосвітніх чеських школах навча-

лося понад 37 тис. дітей-біженців [11]. Зауважимо, що йдеться про різні навчальні роки (про 

2022–2023 у першому випадку та 2023–2024 – у другому), і цифри свідчать про те, що кількість 

українських дітей, які втекли від війни, у школах Чеської Республіки зменшилася. 

Українці є національною меншиною в Чеській Республіці, тож відповідно до законодавства 

цієї країни, українські діти мають право навчатися рідною мовою у школах і дошкільних закла-

дах. Як представники національної меншини українці можуть також створювати приватні шко-

ли з навчанням рідною мовою або з вивченням української мови як окремого предмета [12; 13]. 

До 2013 р. при Філії державного педагогічного університету ім. М. П. Драгоманова у сто-

лиці Чехії Празі функціонувала Українська гімназія (перша її назва – Українська школа). 

В освітньому закладі навчалося до ста двадцяти учнів. Проте через брак фінансування гімназія 

припинила свою діяльність [13]. 

Понад 10 років у Празі діє Суботня українська школа «Ерудит». Заклад проводить навчаль-

ний процес за програмою, рекомендованою Міністерством освіти і науки України, та на основі 

договору співпрацює з Міжнародною українською школою І–ІІІ ступенів м. Києва. Навчання 

є платним. Оплата покриває видатки на оренду приміщення, закупівлю навчальних матеріалів 

та канцелярського приладдя й оплату праці вчителям. Після її завершення дитина отримує до-

кумент державного зразка України [14]. 

У 2017 році у столиці Чехії розпочав роботу Український культурно-освітній центр «Крок», 

у якому щосуботи дітей навчають українській мові, літературі, історії та географії України. 

Навчальні програми орієнтовані на дітей віком 4–17 років [15]. 

У 2018 році суботні українські школи почали діяти в містах Брно (Український культурно-

освітній центр м. Брно) та Градець Кралове (суботня українська школа «Ниточки Родово-

ду» [16]. За рахунок українських дітей-біженців, які прибули до Чехії після 24 лютого 2022 р., 

кількість дітей у таких суботніх школах суттєво збільшилася, до прикладу, у школі «Ниточки 

Родоводу» – утричі. Учителям довелося коригувати навчальні програми та змінювати форми 

роботи, оскільки сприйняття та розуміння певних речей у дітей українського походження, які 

народилися в Чехії, та тих, які щойно прибули з України, було різним [17]. 

Зважаючи на великий наплив воєнних мігрантів з України з 24 лютого 2022 р., Чехія дала 

змогу вирішити проблему з навчанням дітей кількома способами: 1) продовжувати навчання 
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дитини шкільного віку онлайн з її попереднім українським класом; 2) записати учня до чеської 

школи (навчання чеською мовою та додаткові години на вивчення чеської); 3) віддати шко-

ляра до чеського навчального закладу, в якому діяли спільні українські класи; 4) записати ди-

тину до школи вихідного дня, зокрема Cуботньої української школи «Ерудит» у Празі (тут, як 

уже йшлося вище, видають документ державного зразка України). 

Зазначимо, що на початку 2022 р. українських дітей-біженців не одразу зобов’язували від-

відувати чеську школу, а давали час на адаптацію. Якщо ж батьки-біженці, які мали дитину 

шкільного віку, планували залишатися у країні надалі, тобто на наступний навчальний рік, то 

ще у квітні 2022 р. необхідно було подати заяву до місцевої школи [18]. 

До того ж у Чеській Республіці запустили проєкт «Діти України». Він допомагав віднайти 

школу, в якій були створені спільні українські класи. У таких класах займаються діти різного 

віку, а вчителі готують для них завдання різної складності. Згадані класи почали діяти в різних 

містах Чехії. Для того, щоб їх створили, необхідно було, щоб батьки-біженці з України звер-

нулися з відповідними заявами до органів самоврядування. Працювати в таких класах часто 

залучали учителів-волонтерів [18]. 

Словаччина. Згідно з оперативними даними УВКБ ООН, у листопаді 2023 року у країні 

зафіксовано 109 116 українських біженців, із яких 28 % становлять діти шкільного віку. До 

навчальних закладів Словаччини у 2021–2022 навчальному році було зараховано до 9 тис. 

українських дітей-біженців, а у 2022–2023 – 11 990, що становить 39 % усіх дітей шкільного 

віку, які отримали статус тимчасового захисту у Словаччині (станом на жовтень 2023 р.) [19]. 

Українці визнані національною меншиною у Словацькій Республіці, тому мають право на 

освіту рідною мовою [20]. За даними Посольства України у Словацькій Республіці, станом на 

2021 р. у освітній системі цієї країни функціонувало 7 навчальних закладів різного рівня освіти 

з вивченням української мови і літератури, серед яких і Об’єднана школа-гімназія ім. Т. Г. Шев-

ченка у м. Пряшові з українською мовою навчання. У 2018 р. розпочала діяльність Недільна 

українська школа у Братиславі. При загальноосвітніх школах у м. Кошиці та с. Убля діють 

гуртки з вивчення української мови та літератури [21]. 

Діти громадян України, які прибули до Словаччини, тікаючи від розв’язаної росією 

війни, і звернулися за тимчасовим притулком, мають право на безкоштовну освіту у Сло-

ваччині. Проте більшість українських-дітей біженців досі не відвідують словацькі школи. 

Чому? Це можна пояснити тим, що українські діти не зобов’язані ходити до словацької школи, 

якщо продовжують навчання в українських загальноосвітніх закладах дистанційно. Є дані, що 

55 % учнів у Словаччині користуються Платформою Всеукраїнської школи онлайн [19]. 

Брак спілкування компенсують так звані «діаспорні школи», в яких навчання відбувається 

раз на тиждень і де до повномасштабного вторгнення росії в Україну займалися діти, які на-

родилися у Словаччині (ми згадували вище про Недільну українську школу у Братиславі). 

Після великого напливу біженців з України кількість дітей у таких школах збільшилася, хоча 

тут не викладають за повною шкільною програмою, а лише акцентують на вивченні мови, 

історії та культури України [3; 22]. 

Проте цілком ймовірно, що з вересня 2024 року українських дітей зі статусом тимчасового 

захисту зобов’яжуть відвідувати словацькі школи [23]. Можливою причиною, чому цього досі 

не вимагали, є нестача місць у системі освіти Словаччини для того, щоб залучити якомога 

більше дітей-біженців з України до дошкільних закладів, початкових і середніх шкіл [19]. 

Зауважимо, що у словацьких навчальних закладах багато зроблено для адаптації україн-

ських дітей. Наприклад, у кожній школі є посада асистента, який володіє українською. Цей 

фахівець допомагає комунікувати як з дітьми під час уроків, так і з їхніми батьками після за-

нять. Учні мають змогу звертатися до психолога. До того ж школи пропонують безкоштовні 

поглиблені курси словацької мови тривалістю 8 або 12 тижнів [22]. 

Запроваджено у Словацькій Республіці і проєкт «Український учень». Ця ініціатива дає 

дитині змогу отримати ваучер на придбання цифрового пристрою для учня. Право на це ма-

ють: 1) учні початкової або середньої словацької школи зі статусом тимчасового притулку 

(Odídenec), які прибули з України та на момент реєстрації у проєкті «Український учень» не 
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досягли віку 18 років; 2) діти, які з об’єктивних причин не є учнями у школах Словаччини, але 

склали тест на знання словацької мови (рівень А1) та тест на цифрові навички (для дітей віком 

від 15 років); 3) студенти університету (віком до 18 років) зі статусом біженця або з дозволом 

на проживання, наданим після 24 лютого 2022 р. Щоб отримати допомогу (ваучер), від імені 

учня діє його законний представник [24]. 

Активно підтримують українських дітей-біженців і громадські об’єднання українців Сло-

ваччини, зокрема ГО «SME SPOLU» (МИ РАЗОМ). У межах реалізації проєкту «Створення 

українських громадських центрів для підтримки освіти, інтеграції та захисту українців, які 

отримали тимчасовий захист у Словаччині», спільно з Українською недільною школою в Бра-

тиславі та у партнерстві з ЮНІСЕФ і Cambridge International School у квітні 2022 р. ця ГО за-

снувала Українську школу в евакуації (УШЕ). Навчальний процес у школі забезпечують учи-

телі з України зі статусом тимчасового захисту, що працюють на громадських засадах. У за-

кладі навчаються учні 7–11 класів із різних регіонів України. Серед предметів, які вивчають, – 

українська мова, історія, алгебра, геометрія, англійська та словацька мови. До того ж діти від-

відують заняття з арт-терапії, профорієнтації, фінансової грамотності тощо [25]. 

Угорщина. Станом на листопад 2023 р. в Угорщині зареєструвалося 59 385 українських 

біженців, із яких 26 % дітей шкільного віку [26]. І хоча Угорщина, як показують цифри, прийняла 

менше біженців з України, ніж вищезгадані країни (Польща, Чехія, Словаччина), все ж спо-

стерігаємо зростання чисельності воєнних мігрантів у цій країні. До того ж більшість україн-

ських біженців планують залишатися тут найближчим часом [26]. 

Українці визнані в Угорщині як історична національна меншина та відповідно мають пра-

во на освіту рідною мовою [27], але державних шкіл з українською мовою навчання в цій країні 

немає. Як зазначено на сайті Посольства України в Угорщині, у Будапешті, Ніредьгазі та Вар-

палоті діють українські недільні школи [28], проте жодної інформації про ці освітні заклади 

не подано. 

З інших джерел дізнаємося про діяльність Школи української мови ім. Лесі Українки при 

Державному самоврядуванні українців Угорщини (ДСУУ) (школа працює в Будапешті з 

2023 р. та має філію в Ніредьгазі, навчання відбувається у другій половині дня або у вихідні 

дні, її вважають першою офіційною додатковою україномовною школою), а також – Рідної 

школи при Українському центрі Кардинала Гузара (УГКЦ) у столиці Угорщини (навчання від-

бувається щосуботи, за авторською програмою, викладають предмети українознавчого циклу, 

основи християнської віри, «Я досліджую світ» і «Я у світі», основи здоров’я та ін.). При Укра-

їнській асоціації «Єдність» (створена у 2020 р.) функціонує Український освітньо-мистецький 

центр вихідного дня для дітей віком від 3 до 14 років, молоді та дорослих. Тут навчають роз-

мовляти українською, ознайомлюють з історією та фольклором України і проводять різнома-

нітні акції з популяризації української культури [27]. 

Станом на 1 лютого 2023 р. 7 975 українських дітей-біженців в Угорщині отримали нефор-

мальну освіту [26]. 

До того ж українські діти щодня впродовж навчального року обов’язково займаються в 

угорських школах, де навчання відбувається лише угорською мовою. Так, у вересні 2023 року 

4 856 українських учнів відвідували дитячі садки, початкові та середні школи, що становить 

31 % від усіх українських дітей в Угорщині (дані Міжвідомчого огляду УВКБ ООН в Угорщи-

ні, листопад 2023 р.). Діти-біженці зі статусом тимчасового захисту мають право на безкош-

товну державну освіту на тих самих підставах, що і громадяни Угорщини. А от кількість під-

готовчих і мовних курсів в Угорщині (за даними Порталу операційної інформації УВКБ ООН, 

станом на вересень 2022 р.) є обмеженою. Багато українських учнів в Угорщині користуються 

Платформою Всеукраїнської школи онлайн, щоправда, даних про чисельність таких дітей не-

має [26]. 

У всіх зазначених країнах з ініціативи МОН України сьогодні успішно функціонують 

Українські освітні хаби (Цифрові Освітні Центри – DLC), які дають змогу отримати низку по-

слуг (вивчення IT, англійської мови, набуття навичок, необхідних для професійного зростання, 

отримання психологічної підтримки, опанування мистецтва самопрезентації, навичок надання 

першої домедичної допомоги та ін.), зокрема й поглибити знання з української мови [29]. 

https://www.facebook.com/ukrajinci.hu
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Проблеми інтеграції у країнах Вишеградської четвірки, як і в більшості інших держав, 

куди прибули українські воєнні мігранти з дітьми, подібні. Враховуючи дані низки дослі-

джень [30; 4; 10; 19; 26], виокремлюємо найпоширеніші з них: 1) мовні бар’єри (найбільша 

проблема, з якою стикаються українські школярі за кордоном); 2) відсутність місць у школах 

поблизу місця проживання; 3) недостатньо фізичного простору (приміщень) або чисельності 

вчителів у школах країн перебування біженців, щоб прийняти більшу кількість учнів; 4) дис-

танційне навчання у Всеукраїнській школі онлайн; 5) переміщення в інші країни з метою довго-

строкового перебування саме там; 6) обмежена наявність можливостей для позашкільної діяль-

ності дітей, доступу до якісного дозвілля; 7) культурні бар’єри (різні ідентичності; парадигма 

цінностей і под.); 8) регулярне (за необхідності) отримання медичних, психологічних та ін. по-

слуг; 9) адміністративні та правові бар’єри; 10) сподівання незабаром повернутися в Україну 

(саме тому багато батьків не хочуть віддавати своїх дітей до шкіл інших країн) тощо. 

Висновки. Як показав аналіз освітніх можливостей у країнах Вишеградської четвірки 

(Польщі, Чехії, Словаччині та Угорщині), вони не всюди є однаковими для українських дітей, 

які через російську агресію вимушено покинули Україну та отримали статус тимчасового за-

хисту в цих державах. 

Усі зазначені країни мають системи безоплатної шкільної освіти, відповідно українські 

діти зі статусом тимчасового захисту мають право навчатися в державних школах цих країн. 

Великою перешкодою для якнайширшого залучення дітей-біженців стали насамперед мовні 

бар’єри. Якщо Польща (великою мірою) та Чехія і Словаччина (меншою мірою) мали у своїх 

системах освіти школи, в яких навчальний процес відбувався українською мовою або де ви-

вчали окремі предмети українознавчого циклу, то в Угорщині такі заклади лише почали ство-

рювати. 

Ефективними способами подолання мовних бар’єрів стало запровадження у школах поса-

ди асистента, який володіє українською мовою, створення мовних курсів з вивчення мов країн 

перебування або введення додаткових уроків з цих мов (Польща, Чехія, Словаччина) та від-

криття спільних українських класів (Чехія). 

Суттєвою проблемою є й недостатня кількість мовних курсів в окремих країнах (Угорщина). 

Багато дітей-біженців, які перебувають у Польщі, Чехії та Угорщині та здобувають шкільну 

освіту в тамтешніх державних закладах освіти, паралельно навчаються на Платформі Все-

української школи онлайн. Це дозволено законодавством країн перебування, але створює фі-

зичні та психологічні труднощі для таких дітей. У цьому плані зручнішою є адаптаційна полі-

тика Словаччини, яка дозволяє не відвідувати місцеві школи за умови продовження навчання 

в українській школі дистанційно, що має бути підтверджено відповідним документом. 

Своєрідним містком, що єднає з Україною, дає змогу бути серед своїх, спілкуватися рід-

ною мовою, не переривати зв’язку з українською культурою та зберігати національну ідентич-

ність, стали суботні та недільні школи, створені при різних громадських і релігійних об’єднан-

нях українців у країнах Вишеградської четвірки. Ці освітні осередки теж були змушені реагу-

вати на проблему великого напливу дітей-біженців з України та вирішувати низку проблем: 

шукати нових учителів-волонтерів, більші приміщення та ресурси для забезпечення навчаль-

ного процесу, оскільки збільшувалася кількість учнів, вводити нові навчальні предмети тощо. 

Значна частина українських дітей-біженців досі не інтегровані в системи освіти країн 

Вишеградської групи (у Польщі – від 170 тис. до 200 тис.; в Угорщині майже 8 тис. отримали 

неформальну освіту). Проте є й достатньо українських дітей-біженців (у Польщі – понад 

183 тис.; Чехії – понад 37 тис.; Словаччині – майже 12 тис.; Угорщині – до 5 тис. (йдеться про 

2022–2023 н. р.)), які навчаються у школах країн перебування, де викладання відбувається дер-

жавними мовами, що свідчить про їхню успішну інтеграцію, тому завдання української вла-

ди – зробити все можливе, щоб ці діти не втратили своєї ідентичності. 
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BEYOND BORDERS: FINDINGS FROM THE PILOT RESEARCH 

ON THE MIGRATION EXPERIENCE OF UKRAINIAN IT PROFESSIONALS 

DURING FULL-SCALE WAR 

Abstract. Information technology significantly contributes to the development of Ukraine’s 

economy and determines the country’s degree of global competitiveness. However, the full-scale war 

in Ukraine affects this sphere, bringing forth increasingly complex challenges. This article presents 

the results of a pilot study dedicated to understanding the migration experience of Ukrainian IT pro-

fessionals during the full-scale war. The research aims to analyze the migration experience of Ukrai-

nian IT professionals, the challenges and prospects they face, as well as to examine how the full-scale 

war in Ukraine affects the mobility of this key group of specialists and how they have adapted to new 

conditions in the international community. The study reveals that Ukrainian IT professionals encoun-

ter several challenges during their relocation to Spain, including language barriers, lack of support 

from local companies, and difficulties in establishing professional contacts. The overall level of adap-

tation among Ukrainian IT professionals in Spain varies; some successfully integrate into the new 

work environment due to their skills and experience, while others face challenges related to changes 

in work processes and expectations. The primary needs of Ukrainian IT migrants in Spain include 

access to housing, information about legal employment opportunities, and support for social integra-

tion. In the context of uncertainty caused by the war in Ukraine, Ukrainian IT professionals hold 

diverse perspectives regarding their future in Spain or a potential return to their homeland. The 

phenomenon of «cancel culture» is also gaining significance within the Ukrainian IT community, 

indicating a shift in attitudes toward citizenship as individuals reevaluate their personal and profes-

sional values. It is crucial to support the adaptation of Ukrainian IT professionals who have moved 

to Spain. This can be achieved by developing programs that facilitate their integration into the new 

environment and help them adapt to cultural differences. 

Keywords: IT sector, IT professionals, war in Ukraine, migration, refugees, cancel culture. 
 

У світлі повномасштабної війни в Україні та її впливу на країну загалом роль та досвід 

міграції українських фахівців, зокрема IT-професіоналів, стали об’єктом інтенсивного вивчен-

ня. Адже IT-сфера наразі приносить не тільки значимий внесок у розвиток економіки України, 
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але й визначає ступінь глобальної конкурентоспроможності країни. Зокрема, українські IT-

професіонали є неоціненним ресурсом у світовому інформаційному просторі. У цьому контексті 

важливо розуміти, як сучасні геополітичні події впливають на рух фахівців з інформаційних 

технологій за кордон та як вони пристосовуються до нових умов. 

Українська ІТ-індустрія є однією з найбільш динамічних галузей економіки країни, де-

монструючи стабільне зростання протягом останнього десятиліття. За даними аналітичного 

сервісу You Control, станом на початок 2023 року в Україні працювало понад 271 699 ФОПів, 

які працюють у сфері ІТ (You Control, 2023). Галузь генерує приблизно 4 % ВВП України та є 

одним із найбільших експортерів послуг. Асоціація IT Ukraine разом з партнерами представи-

ла результати щорічного дослідження стану української IT-аутсорсингової індустрії за підсум-

ками 2023 року під назвою «Digital Tiger: the Power of Ukrainian IT». Попереднього року екс-

портна виручка від ІТ-послуг вперше зазнала спаду та зменшилася на 8,5 % до 6,7 млрд дол. 

Протягом останнього десятиліття експорт ІТ-послуг зростав щороку в середньому на 18,7 %, 

і у 2022 році досяг рекордних 7,3 млрд дол. Попри повномасштабну війну, галузь продовжує 

забезпечувати 4 % ВВП, 41 % від загального обсягу сервісного експорту та понад 13 % від 

загального експорту України. Єдина галузь, що перевершує ці показники, – це агропромисло-

вий комплекс (Digital tiger the Power of Ukrainian IT research, 2023). Основним імпортером 

українських ІТ-послуг, як і раніше, є Сполучені Штати, які, за підсумками 2023 року, придба-

ли послуг на суму 2,6 млрд дол. Кількість фахівців, зайнятих у сфері ІТ-аутсорсингу в Україні, 

досягла 346 тисяч осіб за підсумками того ж року, що свідчить про незначне зростання, порів-

няно з попереднім роком (Куліков, 2024). 

Географічно основними центрами концентрації ІТ-фахівців в Україні є Київ (приблизно 

40 % всіх спеціалістів), Харків (15 %), Львів (15 %), Дніпро (10 %) та Одеса (10 %). Решта 10 % 

розподілені між іншими містами країни. 

Структура спеціалізацій в українській ІТ-сфері виглядає так: розробники програмного за-

безпечення, тестувальники, проєктні менеджери та бізнес-аналітики, DevOps-інженери, дизай-

нери та інші спеціальності. Серед IT-послуг, що надаються на українському ринку аутсорси-

нгу, ключову позицію займає веброзробка. Після неї йдуть послуги зі створення мобільних 

додатків, дизайну, верстки (Алтинпара, 2019). 

IT-компанії в Україні поділяються на аутсорсингові, які спеціалізуються на наданні послуг 

іноземним замовникам, продуктові, що створюють власні програмні рішення та сервіси для 

глобального ринку, R&D-компанії, які займаються дослідженнями і розробками нових техно-

логій, сервісні компанії, що пропонують консалтинг і підтримку інфраструктури, а також 

аутстафінгові, які надають спеціалістів для роботи в командах клієнтів. Найперспективнішим 

напрямом у сфері ІТ-послуг в Україні став аутсорсинг, на який припадає понад дві третини 

всіх контрактів на світовому ринку. Аутсорсинг ІТ-послуг є ключовим елементом економіки 

України, що динамічно зростає завдяки великій кількості висококваліфікованих фахівців та 

відносно низьким витратам на робочу силу (Щитов, 2022). 

Згідно з дослідженням «AI-екосистема України: таланти, компанії, освіта», проведеним 

AI House та Roosh за підтримки Міністерства цифрової інформації, 20 % українських ІТ-спе-

ціалістів перебувають за межами країни. У 2023 році кількість українських ІТ-фахівців, які 

працюють за кордоном, зросла до 65 тисяч. Для порівняння, роком раніше ця цифра становила 

від 50 до 57 тисяч осіб. Це свідчить про значне збільшення кількості українських ІТ-спеціалістів, 

які обрали роботу за кордоном протягом останнього року (AI-екосистема України, 2024). 

Кількість спеціалістів в українському топ-50 продовжує зменшуватися, і за останнє пів-
річчя вона скоротилася на 5,3 %, що становить 5 200 фахівців. Зараз у 50 найбільших IT-ком-
паніях України працює 92,4 тисячі людей, що є менше, ніж у січні 2022 року, коли їх було 
100 тисяч. Деякі IT-фахівці переїхали за кордон для роботи в інших офісах своїх компаній, де 
легалізуються та припиняють сплачувати податки в Україну (Top 50 IT companies of Ukraine, 
2023). У березні 2023 року найбільша спільнота розробників України провела опитування су-
часного стану процесу релокації серед ІТ-спеціалістів. У межах опитування взяло участь 
2 760 фахівців з інформаційних технологій (ІТ) з України. Польща виявилася найбільш попу-
лярним напрямом для релокації після 24 лютого 2022 року, її обрали 34 % опитаних. Друге 
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місце розділили Німеччина, Іспанія та Португалія, кожну з яких обрали 7 % респондентів. На 
третьому місці опинилися Велика Британія і Канада, здобувши підтримку 5 % і 4 % опитаних 
відповідно (41 % IT-вців планують повернутися, 2023). 

Аналіз досліджень та публікацій з тематики 

Аналіз літератури з тематики міграційних процесів і ролі ІТ-індустрії в умовах війни де-
монструє комплексність проблеми та різноманітні підходи до її дослідження. Значна частина 
літератури акцентує на змінених умовах праці та життєвих обставинах українських ІТ-спеціа-
лістів, які через повномасштабну війну були змушені мігрувати. 

Б. Моенс та Дж. Барігаззі (2024) досліджують міграційні політики ЄС, зокрема тиск на 
українських біженців щодо посилення правил, спрямованих на повернення, що створює нові 
виклики для ІТ-професіоналів, які опинилися поза межами країни. У цьому контексті особливо 
важливо враховувати нові моделі працевлаштування та адаптацію мігрантів на ринках праці 
країн Європи. Згідно з дослідженням YouControl (2023), українська ІТ-індустрія зазнала знач-
них змін під час війни, але залишається ключовим драйвером економіки. Хоча експорт ІТ-
послуг у 2023 році скоротився на 8,5 %, галузь продовжує приносити значні доходи. Однак 
суттєвий відтік ІТ-фахівців за кордон, зазначений у дослідженні AI House (2024), став викли-
ком для відновлення та розвитку галузі. Кількість спеціалістів, які працюють за межами Украї-
ни, зросла до 65 тисяч у 2023 році, що свідчить про зміни у трудовій міграції. 

Д. Щитов (2022) підкреслює важливість аутсорсингу для української ІТ-індустрії, оскіль-
ки понад дві третини всіх контрактів припадає саме на цей сектор. Міграція українських ІТ-
спеціалістів змінює структуру ринку праці, проте зберігається висока конкуренція за україн-
ських фахівців на глобальному ринку, що сприяє адаптації цих працівників до нових умов. 
Значний акцент робиться на важливості навичок адаптації ІТ-фахівців за кордоном. 

Дж. Бірт (2023) відзначає, що поєднання технічних і м’яких навичок дозволяє мігрантам 
інтегруватися в нові ринки праці. 

Дослідження О. Кононенка (2022) також висвітлює питання адаптації українських ІТ-про-
фесіоналів у різних країнах, зокрема в Іспанії, де попит на цих фахівців залишається високим. 
Отже, література підкреслює, що міграція українських ІТ-професіоналів у контексті війни має 
суттєвий вплив як на національний, так і на глобальний ринки праці, викликаючи необхідність 
адаптації та перегляду стратегій розвитку галузі. 

Незважаючи на значний обсяг досліджень, що розглядають питання міграції та ІТ-індуст-
рії в Україні, залишаються аспекти, які ще недостатньо досліджені. По-перше, існує обмежена 
кількість емпіричних досліджень, які б детально висвітлювали міграційний досвід саме укра-
їнських ІТ-професіоналів під час повномасштабної війни. Зокрема, бракує даних щодо індиві-
дуальних траєкторій адаптації цих спеціалістів у нових країнах, їх професійної інтеграції та 
можливостей розвитку кар’єри за кордоном. Також мало уваги приділяється питанню довго-
строкових наслідків цієї міграції для національної ІТ-індустрії, зокрема можливим змінам у 
структурі ринку праці після війни. Відсутні систематизовані дослідження щодо того, як укра-
їнські ІТ-фахівці впливають на ринки праці країн, до яких вони мігрували, та які економічні й 
соціальні виклики виникають у цьому процесі. 

Методологія дослідження 

У цій статті розглядаються результати пілотного дослідження, присвяченого розумінню 
міграційного досвіду українських IT-професіоналів під час повномасштабної війни. 

Метою дослідження є аналіз міграційного досвіду українських IT-професіоналів, виклики 
та перспективи; розглянуто, як повномасштабна війна в Україні впливає на мобільність цієї 
ключової групи спеціалістів та як вони адаптувалися до нових умов у міжнародному співто-
варистві. 

Завданням дослідження є: 
– дослідити основні виклики, з якими стикаються українські IT-фахівці під час переїзду та 

адаптації в Іспанії; 
– оцінити рівень адаптації українських IT-професіоналів до нового робочого та культур-

ного середовища в Іспанії; 
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– проаналізувати зміни в професійних та особистих планах IT-фахівців у зв’язку з мігра-

цією; 

– визначити основні потреби та проблеми українських IT-мігрантів в Іспанії, пов’язані з 

роботою, житлом, правовим статусом та соціальною інтеграцією; 

– проаналізувати перспективи подальшого перебування в Іспанії або можливого повер-

нення в Україну після завершення війни. 

Географія дослідження: це соціологічне дослідження було проведене у вересні 2023 року 

серед робітників однієї з найбільших IT-компаній в Україні, які внаслідок повномасштабної 

війни переїхали в Іспанію або планують переїзд до цієї країни найближчим часом. Іспанія не 

є традиційним напрямом для української IT-міграції, на відміну від Польщі чи Німеччини, 

тому цікаво вивчити особливості та виклики, з якими стикаються українські IT-фахівці під час 

переїзду та адаптації в Іспанії. 

Цільова група – IT-спеціалісти аутсорс-компанії, які переїхали до Іспанії в період повно-

масштабного вторгнення (громадяни України). Ця конкретна група може бути особливо ціка-

вою для вивчення з кількох причин, враховуючи різноманітність IT-сектору в Україні. По-

перше, аутсорс-компанії часто працюють з міжнародними клієнтами, що може впливати на 

рішення про міграцію та адаптацію за кордоном. По-друге, аутсорсингові проєкти часто перед-

бачають більшу гнучкість у виборі місця роботи, що могло вплинути на рішення про міграцію. 

І наостанок, аутсорс-компанії є значним джерелом валютних надходжень в Україну. 

Вивчення цієї конкретної групи може надати цінні інсайти щодо адаптації та інтеграції 

українських IT-спеціалістів до європейського ринку праці, а також допомогти зрозуміти потен-

ційні довгострокові наслідки для українського IT-сектору. 

Методологія дослідження: було використано змішаний метод дослідження, що поєднує 

кількісні та якісні підходи для отримання всебічного розуміння проблеми. Використано кіль-

кісні методи, а саме онлайн-опитування (структурована анкета для збору статистичних даних), 

контент-аналіз для відкритих питань в опитувальниках. Контекстуальний аналіз для вивчення 

ширшого контексту війни та її впливу на IT-сектор в Україні. 

Метод збору даних дослідження: посилання на електронне опитування було розіслано 

електронною поштою, у корпоративних чатах та під час особистих розмов. 

Вибірка для цього пілотного дослідження становить 61 респондент. Загальна кількість рес-

пондентів становила 80 осіб. За умови довірчої ймовірності 95 % та довірчого інтервалу (по-

хибки) 5 %, що означає, що дослідження репрезентативне, і його результати варто враховувати 

під час обговорення проблем міграції ІТ-спеціалістів аутсорс-компанії, представленої в дослі-

дженні. 

Результати пілотного дослідження дають певне уявлення, але не можуть бути екстрапольо-

вані на всю популяцію українських ІТ-спеціалістів в Іспанії. Дослідження надає глибокий якіс-

ний аналіз досвіду опитаних спеціалістів. Це пілотне дослідження може стати основою для 

більш масштабного проєкту в майбутньому. Цінність отриманих даних має значення для фор-

мування гіпотез та напрямів подальших досліджень. 

Результати 

Яка ваша стать? Гендерні аспекти міграційної мобільності у сфері IT в контексті війни 

в Україні є надзвичайно важливими для врахування. Попри значний прогрес у забезпеченні 

рівності прав чоловіків і жінок, їхні міграційні траєкторії та виклики залишаються різними. 

Серед респондентів 20 осіб (32 % від загальної вибірки) були жінками, а 41 особа (67,2%) – 

чоловіками. 

Чи є у вас діти? Соціально-демографічні характеристики респондентів є важливими для 

розуміння того, як особистісні чинники впливають на їх міграційну мобільність та можливості 

її реалізації. Більшість опитаних (59 % від загальної вибірки) не мали дітей, 23 % опитаних 

мали двох дітей, 16,4 % – одну дитину, і лише один респондент (1,6 %) мав трьох чи більше 

дітей. 

Чи працює ваша дружина / партнер у вашій новій країні? У більшості опитаних чоловік 

чи дружина не працюють у новій країні (50,8 % від загальної вибірки), 27 % працюють у прий-



128 

маючій країні, і 21,3 % респондентів зазначили, що вони одинокі. Така ситуація свідчить про 

значний вплив сімейного стану та зайнятості на адаптацію та інтеграцію мігрантів у новому 

середовищі, оскільки наявність або відсутність працевлаштування може впливати на рівень 

економічної стабільності та соціальної інтеграції родини або індивіда. 

Вкажіть свою кваліфікацію. У більшості випадків респонденти, які зацікавилися мігра-

цією в Іспанію, мають кваліфікацію «Senior» (55,7 %), «Middle» – 24,6 %, «Expert» – 18 %, і 

один респондент – «Junior». Це свідчить про високу кваліфікацію тих, хто обрав Іспанію для 

життя та роботи, а також може вказувати на те, що цю локацію обирають для себе частіше ті, 

хто заробляє більше, тобто матеріально може дозволити собі жити у цій локації. Адже оренда 

житла в Іспанії значно дорожча, ніж в Україні, як і ціни на продукти харчування. 

Схема 1. Розподіл кваліфікації респондентів 

Як давно ви переїхали до поточної країни? 51 % респондентів переїхали в нову локацію 

більше року тому, шість місяців і більше – 18 % опитаних, 2–3 місяці тому – 11,5 %, менше 

місяця – 8,2 %, 4–6 місяців – 6,6 %, а ті, хто проживав у поточній локації більше двох років, 

становлять 4,9 % респондентів. Тобто майже для всіх повномасштабне вторгнення стало клю-

човим фактором, що вплинуло на переїзд до Іспанії. 

Ймовірно, для більшості опитаних їх переїзд був зумовлений саме війною. Це може вка-

зувати на стабільність і тривалу адаптацію до нових умов життя і роботи. Зазначено, що 8,2 % 

опитаних переїхали менше місяця тому, що може свідчити про нові процеси адаптації та ви-

клики, пов’язані з переїздом. 

Чи відчуваєте ви труднощі з соціальною адаптацією у новій країні? Питання соціальної 

адаптації у новій країні є важливим аспектом міграційного процесу, оскільки від його успіш-

ності залежить загальний комфорт і якість життя мігрантів. Важливо зрозуміти, які труднощі 

вони можуть зустрічати на шляху до інтеграції в нове середовище. 41 % з усіх опитаних ствер-

джують, що вони стикалися з проблемами соціальної адаптації в новій країні, 23 % – не впев-

нені, 36,1 % – говорять, що вони не мали проблем в адаптації. Це вказує на складнощі в адап-

тації до нових соціокультурних і мовних реалій. Варто зауважити, що наявність досвіду про-

живання в інших країнах поліпшує швидкість адаптації. 

За шкалою від 1 до 5 як би ви оцінили свій рівень адаптації у новій країні? Зважаючи на 

різноманітність досвіду, який люди отримують під час переїзду в нову країну, важливо зрозу-

міти, наскільки успішно вони справляються з адаптацією. Оцінка власного рівня адаптації 

може бути показником того, які труднощі та виклики виникають у процесі інтеграції в нове 

суспільство. 47,5 % респондентів визнає свою адаптацію як середню – це може говорити про 

те, що для багатьох адаптація виявилася складнішою, ніж очікувалося, але водночас не стала 

надто проблематичною. 

Ймовірно, для інженерів інформаційних технологій релокація у нові країни може бути 

менш проблематичною, ніж для представників інших сфер, адже вони часто працюють в галу-
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зі, де є можливість подорожувати в інші країни та працювати за кордоном у період відря-

дження. Також таких спеціалістів можна назвати «напівмігрантами», оскільки вони працюють 

у власній країні, але у сфері, яка має глобальний характер. Їхня робота часто пов’язана з між-

народними проєктами, замовниками чи командами, що дає їм змогу працювати в різних місцях 

світу без необхідності повноцінної міграції. Цей підхід відкриває нові можливості для профе-

сійного зростання, розвитку міжкультурної комунікації та обміну досвідом. Також це може 

призводити до вироблення більш гнучких індивідуальних графіків роботи, що враховують різ-

ницю в часі та робочих стандартах між країнами. 

Чи вважаєте ви, що за кордоном (у вашій новій країні) є більше можливостей для ро-

боти? Можливості працевлаштування є ключовим чинником у процесі адаптації до нового 

середовища. Результати опитування показують, що 54,1 % респондентів вважають, що існу-

ють певні можливості, тоді як 9,8 % вбачають їх багато. Однак 23 % опитаних не впевнені у 

цьому, а лише 13,1 % не бачать жодних перспектив для працевлаштування за кордоном. Ці 

результати вказують на високу цінність міжнародного досвіду та кар’єрних можливостей для 

респондентів. 

Чи бачите ви перспективи для свого майбутнього, живучи за кордоном? Оцінка мож-

ливостей у новому середовищі є важливим аспектом життя за кордоном. Результати опиту-

вання показують, що 50,8 % респондентів вбачають певні можливості для себе, а 37,7 % бачать 

їх багато. Водночас 8 % мають сумніви, і лише 8,2 % взагалі не розглядають перспектив у 

житті за кордоном. Це свідчить про готовність та бажання респондентів розвивати свої мож-

ливості в новому місці проживання. 

Чи погоджуєтеся ви з тим, що якість вашого життя залежить від вас самих? У су-

часному світі, коли вибір і можливості безпосередньо впливають на якість життя, важливо 

усвідомлювати, що наші рішення та дії формують наше щастя та успіх. Більшість опитаних 

вважають, що якість їхнього життя прямо залежить від особистих зусиль: 42,6 % надали цій 

думці високу оцінку, а 41 % оцінили її трошки нижче. Ці результати свідчать про усвідомлення 

особистої відповідальності та самостійності серед респондентів. Вони розуміють, що здатність 

покращувати своє життя лежить у їхніх руках, що може мотивувати їх до активних дій та само-

розвитку. Отже, це відображає позитивне ставлення до змін та прагнення до кращого життя. 

Схема 2. Розподіл відповідей на питання 

«Чи погоджуєтеся ви з тим, що якість вашого життя залежить від вас самих?» 

Ким ви себе вважаєте – іммігрантом чи біженцем? Тема ідентичності є важливим ас-

пектом життя людей, які змінили своє місце проживання. Результати опитування показують, 

що 42,6 % респондентів визначають себе як іммігранти, 36 % – скоріше як мігранти, ніж біжен-

ці, а 16,4 % називають себе біженцями. Понад 40 % опитаних ідентифікують себе як іммігранти, 

що свідчить про усвідомленість свого переїзду та готовність адаптуватися до нового середо-

вища. Імміграція часто є свідомим вибором, і ця група може бути більш підготовленою до 

інтеграції в нову культуру. Водночас приблизно 16,4 % респондентів, які називають себе бі-

женцями, вказують на особливі потреби та виклики, пов’язані з їхніми обставинами, часто ви-

кликаними війною чи переслідуваннями. Ця ідентифікація може відображати не лише їхнє 

ставлення до себе, а й складнощі, з якими вони стикаються у процесі адаптації. 
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Чи вважаєте ви, що ІТ-спеціалістам легше працювати за кордоном, ніж людям з ін-

шими професіями? Питання можливостей працевлаштування за кордоном для різних профе-

сій залишається актуальним, особливо в умовах глобалізації та зростання ролі IT-технологій. 

Більшість респондентів (82 %) впевнені, що для працівників у сфері інформаційних технологій 

простіше працювати за кордоном, ніж для представників інших галузей. Це може вказувати на 

усвідомленість серед респондентів того, що вони мають переваги і більше можливостей, порів-

няно з людьми з інших сфер. Або це може бути обумовлено фактичним багаторічним досвідом 

роботи за кордоном у респондентів до початку збройних конфліктів на території України. 

ІТ-професіонали часто отримують високі зарплати через високий попит на їхні спеціалі-

зовані навички та брак кваліфікованих фахівців у цій галузі. Навіть більше, ІТ-фахівці часто 

мають можливість працювати як фрілансери або обирати дистанційну роботу, що відкриває 

нові можливості для роботи з клієнтами з різних країн і забезпечує більшу гнучкість у роботі. 

Чи траплялися у вас випадки, коли хтось у вашій компанії змінив своє ставлення до 

вас через ваше громадянство? У сучасному світі питання громадянства стає все більш акту-

альним, особливо в контексті професійних відносин та повномасштабної війни в Україні. Як 

показують результати опитування, ставлення колег до нас може варіюватися залежно від на-

шої національної приналежності. Це запитання набуває особливої ваги в умовах соціальної 

напруженості та політичних змін. На запитання «Чи були випадки, коли хтось у вашій компанії 

змінював своє ставлення до вас через ваше громадянство?», 67,2 % відповіли «ні», 19,7 % не 

впевнені, а 13,1 % стверджують, що такі випадки траплялися. З огляду на те, що більшість 

респондентів є українцями, це може вказувати на можливість наявності дискримінації або 

«культури скасування» в робочому середовищі. Значна кількість опитаних (майже 20 %), які 

не впевнені або вагаються, свідчить про можливість того, що такі випадки могли траплятися. 

Вживання терміна «культура скасування» вже виражає певну думку, яка несе імпліцитно 

негативний відтінок. Культура скасування не є організованим рухом з лідерами чи постійними 

учасниками. Ті, хто приєднується до неї, роблять це непостійно, можливо, лише раз, і не мають 

загальної ідеології. Цей термін часто асоціюється з крайнощами та викликає страх (Mishan, 

2020). Результати опитування порушують важливі питання про те, як ставлення до громадян-

ства може впливати на професійні відносини та культуру в компанії. 

Культура скасування як один із сучасних феноменів наявна не тільки в медіасвіті, але та-

кож і у робочому міжнаціональному середовищі, де вона визначає новий спосіб взаємодії між 

різними культурами та групами співробітників однієї компанії. Звичайно, важливо забезпечи-

ти збереження ефективності та досягнення корпоративних цілей в умовах розмаїття та куль-

турного плюралізму. Однак війна внесла певні корективи у способі взаємодії та сприйнятті 

культурного скасування. Конфлікти між національностями, стереотипи та приписи стали більш 

відкритими, що ускладнює побудову позитивного міжкультурного середовища в офісі. В цій 

новій реальності важливою стає роль лідерів, проєктних менеджерів та спеціалістів по роботі 

з персоналом, які вміють виявляти емпатію, сприяти інклюзивному середовищу і розвивати 

культуру поваги та різноманіття. 

Чи чули ви від своїх колег, що хтось змінив своє ставлення до них через їхнє громадян-

ство? Зміна ставлення до колег на основі їхнього громадянства – це складне і чутливе пи-

тання, яке вимагає уваги. На запитання «Чи чули ви від своїх колег, що вони відчували зміну 

ставлення до них через їх громадянство?» 42,6 % відповіли «ні», 24,6 % не впевнені, 32,8 % 

стверджують, що так. 32,8 % опитаних мали досвід, коли їхні колеги змінювали ставлення че-

рез громадянство. Це може вказувати на те, що проблеми, пов’язані зі зміною ставлення та 

культурою скасування, не обов’язково стосуються всіх співробітників компанії, однак її часто 

відчувають працівники міжнародних компаній. Навички та досвід можуть бути однаковими, 

але громадянство може виявитися важливим фактором у ставленні до співробітника та його 

можливостей для професійного зростання, навіть якщо інші показники рівні. 

Чи звертаєте ви увагу на громадянство своїх колег? Питання про те, чи звертають пра-

цівники увагу на громадянство своїх колег, виявило цікаву динаміку у робочих відносинах. За 

результатами опитування, 59 % респондентів стверджують, що не враховують громадянство 
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колег, що свідчить про прагнення більшості до створення рівних умов для спілкування та спів-

праці. Однак 23 % зазначили, що їхнє ставлення залежить від громадянства, а 13,1 % відповіли 

ствердно. Це підкреслює, що в деяких ситуаціях, зокрема під час виконання специфічних за-

вдань або взаємодії з міжнародними партнерами, громадянство може стати важливим факто-

ром. 

Повномасштабна війна в Україні вплинула на зміну розуміння громадянства у професій-

них відносинах IT-спеціалістів. Все більше українських команд відмовляються брати до себе 

в розподілену команду вихідців з Росії, навіть якщо останні вирішили емігрувати з батьківщи-

ни. До того ж клієнти IT-компаній інколи також висловлюють небажання працювати з росій-

ськими фахівцями. Можна згадати масове звільнення працівників із російським громадянством 

з офісів компанії ABBYY, у Сербії, Угорщині та на Кіпрі. 

Схема 3. Розподіл відповідей на питання 

«Чи звертаєте ви увагу на громадянство своїх колег?» 

Чи погоджуєтеся ви з тим, що у вашій компанії важливі лише hard і soft skills, а не 

громадянство? Обговорення значення hard і soft skills у робочому середовищі є важливим 

аспектом корпоративної культури. Результати опитування показують, що 49,2 % респондентів 

повністю погоджуються з тим, що в їхній компанії важливі лише ці навички, тоді як 31,1 % 

згодні з цим твердженням. Лише 3,3 % вважають, що громадянство може впливати на профе-

сійний розвиток. 

Ключова різниця між hard і soft skills полягає в тому, як вони набуваються та використо-

вуються на робочому місці. Навички знань (hard skills) часто набуваються через освіту або 

конкретне навчання. До них входять компетенції, як-от вміння користуватися комп’ютером, 

програмним забезпеченням чи іншим інструментом. Навички міжособистісного спілкування 

(soft skills) частіше сприймаються як особисті риси (Birt, 2023). 

Чи отримували ви фінансову допомогу як біженець від держави у вашій нинішній країні, 

наприклад, на їжу, одяг, транспорт або житло? Питання про фінансову допомогу, яку 

отримують біженці від держави у своїй новій країні, є важливим аспектом адаптації та інтег-

рації. Результати опитування серед колег, які перебувають або планують переїхати в Іспанію, 

свідчать про те, що 86,9 % респондентів не отримували таку допомогу. Лише 11,5 % зазна-

чили, що отримували фінансову підтримку, а 1,6 % не змогли визначитися зі своєю відпо-

віддю. Ці дані вказують на те, що більшість опитаних не покладаються на державну підтримку 

у своїй новій країні. 

Чи залежите ви зараз від такої допомоги у вашій нинішній країні? Дослідження, що 

стосується залежності біженців від державної допомоги, виявило цікаві результати серед IT-

фахівців з України. На запитання «Чи залежите ви зараз від такої допомоги у вашій нинішній 

країні?» 91,8 % респондентів відповіли «ні», що свідчить про їхню незалежність і впевненість 
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Так Ні Не впевнений В залежності від громадянства
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у своїх фінансових ресурсах. Лише 4,9 % зазначили, що розраховують на допомогу, а 3,3 % не 

змогли визначитися зі своєю відповіддю. Це свідчить про їхню незалежність та впевненість 

у власних фінансових ресурсах. Тобто навіть можливе скасування допомоги для біженців з 

України, про яке закликають урядовці з України для повернення українських біженців (Moens & 

Barigazzi, 2024), ніяк не вплине на IT-фахівців з України та їх плани лишатися в країні пере-

бування (у цьому випадку в Іспанії). IT-фахівці зазвичай мають стабільні робочі місця та ви-

сокий попит на свої навички, що може надати їм гнучкість і незалежність від певних програм 

соціальної допомоги. Такий високий попит на їхні послуги може забезпечити їм можливість 

продовжувати працювати та залишатися в країні, де вони зараз працюють. 

Чи зацікавлені ви в отриманні іншого громадянства у найближчому майбутньому? 

Останнім часом питання отримання другого громадянства стає дедалі актуальнішим. Згідно з 

опитуванням, 49,2 % респондентів вже виявили зацікавленість у цьому кроці, водночас 23 % 

готові розглянути лише дозвіл на проживання. Ще 21,3 % респондентів не визначилися, а 

6,6 % заявили про відсутність інтересу. Мотивація може варіюватися: від прагнення забезпе-

чити безпеку та захищеність до бажання кардинально змінити своє життя. 

Схема 4. Розподіл відповідей на питання 

«Чи зацікавлені ви в отриманні іншого громадянства в найближчому майбутньому?» 

Велика частина майбутніх планів біженців визначається цілями, які вони ставили перед 

собою, залишаючи свою країну. Хоча більшість українців, безперечно, обирали місцеперебу-

вання з урахуванням питань безпеки, існували і ті, котрі використали можливість емігрувати 

до більш розвинених і заможних країн. Очевидно, їхні життєві плани направлені на тривале 

проживання у країні перебування. Результати дослідження, проведеного Міжнародним дослід-

ницьким холдингом «4Service» у 36 країнах, підтверджують, що серед тих, хто не бажає повер-

татися в Україну, більшість зазначили свої плани еміграції до Європи ще до початку війни (54 %). 

Основну частину цієї групи становлять молоді люди до 35 років з високим рівнем освіти, 

з яких 64 % володіють однією або кількома іноземними мовами (Ukrainski bizhentsi, 2022). 

Іспанія відома якісною медичною системою та розвиненою інфраструктурою в більшості ре-

гіонів. Тут можна насолоджуватися прекрасним кліматом, а також отримати безкоштовну освіту 

для дітей. Країна пропонує безліч місць для внутрішнього туризму та багатий культурний до-

свід. Іспанія, безсумнівно, стає привабливою для фахівців у сфері ІТ, які бажають переїхати в 

теплий клімат, офіційно зареєструватися в Євросоюзі і відчути філософію «маньяна» (Kono-

nenko, 2022). 

Чи плануєте ви повернутися до своєї країни походження протягом наступних кількох 

років? У світлі сучасних подій, які тривожать багатьох українців, питання про повернення до 

рідної країни стає дедалі актуальнішим. На запитання «Чи плануєте ви повернутися до своєї 

країни походження протягом наступних кількох років?» 41 % відповіли «ні», 26,2 % – «тільки 

коли війна закінчиться», 24,6 % – не впевнені в відповіді, 8,2 % – готові повернутися. 
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Схема 5. Розподіл відповідей на питання: «Чи плануєте ви повернутися до своєї 

країни походження протягом наступних кількох років?» 

Очевидно, що війна має великий вплив на плани повернення. Це може вимагати додатко-

вих заходів підтримки та стимулювання для тих, хто планує повернутися. Однак питання по-

вернення IT-спеціалістів в Україну є достатньо проблематичним, на таке рішення може впли-

нути тривалість війни, адже чим довше буде тривати війна, тим більше шансів, що мігранти 

зможуть адаптуватися до нової країни та не матимуть бажання повертатися. Фахівці підкрес-

люють, що ефективним засобом для забезпечення повернення громадян має стати розробка 

програм, спрямованих на відновлення та адаптацію громадян. 

Ще одним із факторів, що неодмінно вплине на рішення щодо повернення в Україну після 

війни, стане податкове навантаження на IT-спеціалістів, і якщо до початку повномасштабної 

війни більшість українських працівників працювали як приватні підприємці (ФОП) і платили 

податок у середньому в розмірі 5 % від суми доходів, то вже у кінці грудня 2023 року була 

ухвалена Національна стратегія доходів України на період до 2030 року. Ця стратегія перед-

бачає підвищення податків для фізичних осіб-підприємців (ФОПів), об’єднання другої та тре-

тьої груп і загалом буде мати вплив на українську ІТ-екосистему. До того ж, якщо податкове 

навантаження для ФОПа, який займається комп’ютерним програмуванням, збільшиться з 5 % 

до 10 % або більше, це може вплинути на здатність замовника оплачувати вартість послуг, яка 

також буде зростати пропорційно цьому збільшенню (Shcho bude z podatkamy dlia IT-fakhiv-

tsiv, 2024). 

Чи відвідали б ви свою країну походження на короткий термін зараз, якби у вас були 

сімейні причини? Питання про відвідування рідної країни в умовах війни є актуальним і ба-

гатогранним. Відповідно до опитування, 57,4 % респондентів готові повернутися на батьків-

щину, навіть якщо їхня поїздка буде короткочасною. Водночас 23 % не мають чіткої позиції з 

цього питання, а 19,7 % респондентів виступили проти такого рішення. 

Висновки та рекомендації 

Українські IT-фахівці стикаються з низкою викликів під час переїзду до Іспанії, зокрема з 

мовними бар’єрами, відсутністю підтримки з боку місцевих компаній, а також труднощами в 

налагодженні професійних контактів. Важливим фактором є також культурна адаптація, що 

вимагає зусиль для розуміння нових соціальних норм та професійних практик. Загальний рі-

вень адаптації українських IT-фахівців в Іспанії варіюється. Деякі фахівці успішно інтегру-

ються у нове робоче середовище завдяки своїм навичкам і досвіду, врдночас інші відчувають 

труднощі, пов’язані зі змінами в робочих процесах та очікуваннях. 

Міграція в Іспанію суттєво вплинула на професійні та особисті плани українських IT-

фахівців. Багато з них переосмислили свої кар’єрні цілі, орієнтуючись на можливості зростан-

ня в міжнародних компаніях. Особисті плани також змінилися, зокрема з’явилася потреба у 

стабільності та безпеці, що стало пріоритетом після переїзду. Основні потреби українських IT-

41%

26%

25%

8%

Ні Коли закінчиться війна

Не впевнені Готові повернутися
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мігрантів в Іспанії включають доступ до житла, інформацію про можливості для легального 

працевлаштування, а також підтримку в соціальній інтеграції. 

В умовах невизначеності, спричиненої війною в Україні, українські IT-фахівці мають різні 

перспективи щодо свого подальшого перебування в Іспанії або повернення на батьківщину. 

Багато з цих фахівців прагнуть отримати нове громадянство, що свідчить про їхнє бажання 

адаптуватися та інтегруватися в нове середовище. Важливим аспектом є те, що українські IT-

спеціалісти виявилися менш залежними від соціальної підтримки, наданої їм європейськими 

країнами. Це підкреслює їхню самодостатність та здатність адаптуватися до нових умов, не-

зважаючи на нестабільність. У зв’язку з війною в Україні «культура скасування» набуває все 

більшого значення в українській IT-спільноті. Це явище яскраво демонструє зміни у ставленні 

колег до громадянства, оскільки вони починають переосмислювати свої особисті та професій-

ні цінності. 

Отже, результати дослідження свідчать про складну та суперечливу ситуацію, в якій опи-

нилися українські IT-професіонали в умовах повномасштабної війни. З одного боку, війна при-

звела до відчуття невизначеності та тривоги, з іншого – стала поштовхом для міграції та по-

шуку нових можливостей за кордоном, зокрема в Іспанії. 

Щодо рекомендацій, насамперед важливо зосередитися на підтримці адаптації українських 

IT-професіоналів, які переїхали до Іспанії. Це можна досягти шляхом розвитку програм, які 

допоможуть їм інтегруватися в нове середовище та адаптуватися до культурних відмінностей. 

Зокрема, мовні курси та інформаційні сесії про місцевий ринок праці можуть стати невід’єм-

ною частиною цього процесу. Для повернення IT-спеціалістів в Україну після війни необхідно 

запровадити стимули, як-от податкові пільги. Державна підтримка у вигляді економічних від-

новлювальних програм та правового захисту для IT-спеціалістів також є критично важливою 

для формування безпечного та стабільного середовища для розвитку IT-сектору в Україні. 
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«THANKS TO YOU, IT’S NOT SO SCARY ANYMORE»: 

REFUGEES WITH CANCER AND PATIENT ORGANIZATIONS 

IN THE LAST TWO YEARS OF THE UKRAINE-RUSSIA WAR2 

«People who deal with treating cancer during air raids 

and missile attacks are real titans for me»3 

Anna Uzlova, 

director of the adult cancer patient support 

Foundation «Inspiration Family» 

 

Abstract. War is an extraordinary and powerful event in people's lives. It changes their destinies, 

causes feelings of helplessness and doom, brings suffering and death. Similarly, Russia's full-scale 

invasion of Ukraine on February 24, 2022, dramatically changed the lives of people with cancer. 

They felt that the life-saving treatment and care they needed was under great threat. The situation 

with cancer services was so critical that the international oncology community was forced to 

intervene. Soon a whole coordination network was created, which became a platform for various 

discussions, ideas, assistance, agreements, etc. It was recognized that cancer patients became 

indirect victims of the war. For the first time in 10 years of war, it was recorded at the national and 

international levels that the Russian full-scale invasion of Ukraine caused significant disruption in 

the provision of cancer services. 

Support funds and patient organizations have become an important navigator and advisor in this 

difficult situation for people with cancer. They have greatly helped these people to navigate, survive 

and resist, especially in the first months of the full-scale invasion. The statement in the title of this 

study demonstrates the practical importance of their initiatives. Although it was expressed in 

response to the 2023 annual report of the Inspiration Family Adult Cancer Support Foundation, it 

should be seen as a general appreciation of the efforts made by support foundations and patient 

organizations for people with cancer during the war. 

The purpose of this study was to examine the activities of two organizations (Athena. Women 

Against Cancer and the Inspiration Family Adult Oncology Patient Support Foundation) regarding 

the evacuation and refugee of people with cancer. It is proposed to separate refugee and evacuation 

 
2 The study was accomplished under the research project «Prisma Ukraïna: War, Migration and Memory» of the Fo-

rum Transregionale Studien and Gerda Henkel Foundation (2024). 
3 Yanovska, O. (2023). Kozhen shukaie svoie mistse v tsii viini. My svoie znaishly davno. Istoriia pro viinu ta do-

pomohu vid dyrektorky Fondu pidtrymky doroslykh onkopatsiientiv Inspiration Family Anny Uzlovoi, V proekti «Rak 

ne vidstupaie, poky letiat rakety» [Everyone seeks their own place in this war. We have found ours long ago. Story about 

the war and support from the director of the Aduclt cancer patients support Foundation «Inspiration Family», Anna 

Uzlova, Under the project «Cancer does not retreat when missiles fly»]. Reporters. Retrieved from https://reporters.me-

dia/spec/cancerduringwar/anna/ [in Ukrainian]. 
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of cancer patients as separate migration processes. In the first case, we should talk about the chaotic 

process, when people diagnosed with cancer independently decided to migrate abroad at their own 

risk in search of possible treatment. Instead, evacuation is presented as an organized state control 

over the process of moving people out of danger zones. At the state level, it began with the intro-

duction of the Medical Evacuation Program under the Ministry of Health in the summer of 2022. It 

was supposed to coordinate state efforts to transport cancer patients to foreign hospitals. As practice 

has shown, the Program has proven to be extremely popular and relevant. 

It is proved that the participation of these organizations in the state evacuation program domi-

nated the support for the refugee of people with cancer. It is shown that Facebook pages and telegram 

channels have become reliable and effective means of communication in the new realities. A year 

later, representatives of both organizations admit that creating them at the beginning of the full-scale 

Russian invasion was the best decision. They have become an excellent information bridge, a means 

of rapid communication and effective assistance. It was on these social networks that participants 

lively discussed the chaotic refugee situation, its positive and negative aspects. The administrators of 

these social media pages commented on the situation with independent search abroad. However, the 

red line in these comments was the issue of unsuccessful treatment and the consequences for the 

relatives of hopelessly ill patients. Undoubtedly, such cases have become a great challenge for patient 

organizations themselves, in particular in advocating for the interests of people living with cancer. 

So it is clear that both organizations were able to maintain contact with patients and doctors, 

and became an important guideline for the survival of such people. The tense first months of the full-

scale invasion turned their work into a coordination headquarters, where all the necessary informa-

tion was received. And the idea to introduce telegram channels, new Facebook and Instagram pages 

united patients and doctors around these organizations. Many new people joined them, and access to 

information and communication became easier. With the start of the Medical Evacuation Program, 

initiated by the Ministry of Health of Ukraine in partnership with the European cancer community, 

patient organizations were involved in the project and in some cases greatly simplified the informa-

tion and documentation package. At the same time, there were natural difficulties with the evacuation 

of terminally ill people. In general, the activities of these organizations have gradually shifted from 

supporting chaotic medical refugees to participating in structured medical evacuations. However, 

there is still a significant amount of work to be done with patients who have continued their treatment 

in Ukraine. Among the important aspects of the work of these organizations are the issues of psycho-

logical support for patients and humanitarian assistance with the supply of medicines, which require 

new efforts and forms in the future work of patient organizations. 

Keywords: war, cancer, refugees, Ukraine, social media, organizations. 
 

War is an extraordinary and powerful event in a person’s life. It changes destinies, evokes feelings 

of helplessness and doom, and brings suffering and death. The Russian full-scale invasion into 

Ukraine on February 24, 2022 rapidly changed the lives of people with cancer, both on the occupied 

and on the non-occupied territories. They felt that the life-saving treatments and care were put at a 

great risk. It was getting so bad that they did not have money to pay for a taxi to take them to the 

cancer center (Peter McIntyre, Еcancer, 22 Sep 2022). Later, the foreign oncologists pointed out that 

cancer patients from Ukraine manifested a strong stress during their first visits (Peter McIntyre, 

Еcancer, 22 Sep 2022). In the two following months, that is, in April of 2022, Volodymyr Zelenskyy, 

the President of Ukraine, acknowledged «a complete stop in the treatment of cancer patients» (Demian-

chuk, 2022, 6 May). The hospitals were closing: some due to shelling and bombardment, others – due 

to evacuation of doctors and patients. All scheduled surgeries and clinical tests were being suspended 

or cancelled. Some warehouses with medical supplies were on the captured territories, so they could 

be looted or destroyed by the Russian occupiers. Based on the recollections of Anna Uzlova with 

«Inspiration family», «then no one had any idea whether oncological centers would be able to func-

tion in the conditions of war» (Helping cancer patients, Rubryka, 2023, September 27). In the first 

days after the full-scale invasion of February 24, only 19 of 28 centers were operating, and the com-

munications with the oncology centers in Kharkiv and Chernihiv were cut off. 
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The situation with oncology-related services was so critical that the international oncology com-

munity was forced to intervene. European Cancer Organization and ASCO (American Society 

of Clinical Oncology) initiated the creation of «Special Network: Impact of the War in Ukraine on 

Cancer». It included 300 medical organizations of the world. In 2022, the network initiated 5 inter-

national meetings. At these meetings, they were seeking opportunities to provide help for the cancer 

patients from Ukraine in the EU, and discussed the options for cooperation with Ukrainian oncolo-

gists (European Cancer, ECO-ASCO Special Network, 2022, June 4). Yet every meeting was con-

ducted under the impression that «Ukrainian cancer patients, and their care, have been drastically 

impacted by Russia’s invasion» (European Cancer, Eco statements on Ukraine, 2022, May 10). 

The United Nations and the European Federation of Pharmaceutical Industries and Association, as 

well as some leading European oncologists condemned the consequences of the Russian aggression 

for cancer patients (Sullivan, 2022, April 29). At all meetings and discussions, bombardments, de-

struction of critical medical infrastructure, large-scale transfers of patients and doctors, disruption of 

oncology medications procurement logistics were acknowledged as constant destabilization factors. 

It was acknowledged that the cancer patients «are the indirect victims of this war» (World Health 

Organization, 2022, 17 March). Therefore, in the first months of war, both on national and interna-

tional levels it was recorded that Russian full-scale invasion into Ukraine caused considerable dis-

ruptions in cancer treatment and services. 

In this complicated situation, support foundations and patient organizations became important 

guides and advisors. The title of this research is a testimony to the practical significance of the initiatives 

conducted by these organizations. This was feedback of one of the female cancer patients to the pre-

sented annual report for 2023 by the Adult Cancer Patients Support Fund «Inspiration Family» at FB 

(Inspiration family, Support group, 2024, January 8). The gratitude she expressed can be seen as a 

general gratitude to the efforts of support foundations and patient organizations directed at people 

with cancer in the years of war. 

The objective of this research is examining of the activities of these organizations concerning 

people with cancer evacuating, and also becoming refugees. The author’s opinion is that becoming a 

refugee and evacuation are distinctly separate migration processes and they should be identified as 

such. Becoming a refugee is, first and foremost, a chaotic process, when people diagnosed with cancer 

were taking their own decisions, taking risks to migrate abroad seeking potential treatment. Instead, 

evacuation is normally a more organized process, conducted under governmental control when moving 

people from dangerous zones. For example, starting from the end of summer of 2022, Medical Evacua-

tion Program under the Ministry of Health Care of Ukraine started working (Yak zdiisniuietsia 

medychna evakuatsiia, Governmental portal, 2023, August 10). It provided for a government-based 

coordination of efforts for transportation of cancer patients to foreign hospitals. The program turned 

out to be in a very high demand – based on the estimations of the patient community «Athena. Women 

vs. cancer», the great majority of calls (in 6 months, 2 424 calls) to the Hot Line for informational 

support of patients with cancer «Patient has a right» were about free medications and possible medical 

evacuation abroad (Athens. Women vs Cancer [@athena_womenagainstcancer], 2023, May 8). Of 

course, participation of support foundations and patient organization in evacuating patients with can-

cer to European clinics is more obvious and better covered. Yet the social media of these communities 

allow seeing an indirect influence on such a chaotic and nearly uncontrollable phenomenon as people 

who live with cancer becoming refugees. 

Today, there are two initiatives that are most active and in demand in the social media (Facebook 

and Telegram) – community association «Athena. Women vs. cancer» and Adult Cancer Patients 

Support Foundation «Inspiration Family». Both organizations were created by the women who had 

an experience of cancer treatment and wanted to help other women. The community «Athena. 

Women vs. cancer» was founded in 2017 with the efforts of female cancer patients who have varying 

types of the disease. Later, Nina Reznichenko and Viktoria Romaniuk became the leaders of this 

community. According to the founders, the view their mission to be comprehensive support, advo-

cating the rights and interests of Ukrainian cancer patients (Athens. Women vs Cancer (n. d.), Pro 

nas. Istoriia spilnoty). They are engaged into the multidisciplinary working groups under the Ministry 



140 

of Health Care of Ukraine that develop the industry standards of medical care. Before the war, they 

conducted active research and created their own information web site https://www.athena-wac.com/. 

Starting from October of 2022, the activists of «Athena. Women vs. cancer» launched a project «Hot-

line PATIENT HAS A RIGHT», which is being implemented with support of King Baudouin Foun-

dation (Belgium), WHO Regional Office for Europe and the European Commission. 

Another community, «Inspiration Family», officially started its work in 2020. Anna Uzlova, 

Daryna Brykailo, Mila Reutova, Yulia Balan, and Inesa Matiushenko became active participants of 

this community. Before the war, they vigorously supported the cancer patients and conducted various 

events (emotional support project «goodbyhair» with a photo session of the participating women, a 

racing event «Race for the cure»). One of the most wide-scale initiatives was conducting of the 

«Cancer Patients Forums» (Anna Uzlova – soosnovatelnytsa fonda «Inspirаtion Family», 2022, Janua-

ry 28). Generally, both organizations are engaged into the advocacy of the rights of patients with 

cancer (Being a cancer advocate, 2019, November 27). 

However, the war made significant changes in the activities of these two organizations. Anna 

Uzlova from Inspiration Family recalled that after February 24 they received a barrage of requests: 

which hospitals still work, where and how one can get medications. Only the previous experience 

allowed the members of Inspiration Family to brace themselves and «to hold up against the emotional 

devastation» (Yanovska, 2023). With time, they turned into a real coordination hub. The foundation 

members mentioned that they were one of the first entities that started evacuating cancer patients 

abroad. This was facilitated by their connections with various European medical organizations: «We 

were collecting data and organizing the process in Ukraine, and their colleagues in Europe were 

searching for clinics abroad, potential residence locations, transportation options. Myself, Inesa Ma-

tiushenko and Yulia Balan were also personally accompanying two groups of patients to the Nether-

lands» (Yanovska, 2023). For better coordination and interaction with the patients, the foundation 

developed a registration form for the patients and published it in the social media of the foundation. 

This enabled them to quickly collect information and to share it with others. The representatives of 

the Inspiration Family engaged for this work the volunteers who were processing requests, translating 

the necessary documents, and contacting the patients. After that, the Foundation was passing the 

translated documents to their colleagues from «Youth cancer Europe», and those colleagues were 

finding the hospitals that were prepared to accept other refugees for treatment (Helping cancer pa-

tients, Rubryka, 2023, September 27). Owing to the contacts with this venerable European organiza-

tion, the Foundation representatives learned that the EU officially instituted a temporary protection 

status for Ukrainians. For people diagnosed with cancer it meant a chance to get treated for free in 

the leading clinics at the cost of medical insurance, the same as is in effect for the citizens of the EU 

countries. 

Viktoria Romaniuk from «Athena. Women vs. cancer» also told a story about her work in the 

first months of war. With sadness, she told that in the first days of war, it was a real chaos, the patients 

were overwhelmingly in panic, because they did not understand what to do, and whether they would 

be able to continue their treatment (Osadcha, 2024, Ferruary 4). She thinks they were under double 

stress: first, the fear to die without the necessary therapy, and second, to be caught in a missile strike 

(Romaniuk, 2023, April 2). They also helped the patients to prepare the documents for the medical 

evacuation program, accompanied them on the way and supported them psychologically. Sometimes 

their work was thinking ahead and resolving small, but important issues. For example, Viktoria Ro-

maniuk from «Athena. Women vs. cancer» told a complicated story about the evacuation of a patient 

from Kramatorsk to Germany. She was lucky to leave the city in mere hours before the Russian troops 

hit the Kramatorsk railroad station on April 8, 2022. This missile strike was one of the massive attacks 

of Russians on Ukraine, which killed 61 people, and injured 121 (SBU pidtverdyla, 2022, May 21). 

Yet halfway to Germany, the woman was out of an expensive medicine and it had to be obtained 

somewhere. They resolved these issues with help of activists from «Athena. Women vs. cancer», 

who, with the help of volunteers, passed on the medication for the woman. Owing to this, the woman 

was able to reach her destination and was able to continue her therapy in Germany (Romaniuk, 2023, 

April 2). 
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Svitlana Kovtunenko, a survivor, told her story and expressed her gratitude to the Foundation 

«Inspiration family». Owing to the foundation, the woman was able to make it to the medical evacuation 

and to continue treatment in Germany. She is convinced that, owing to the efforts of the activists of 

this foundation, she «continues to live and receives treatment which is otherwise unaffordable for her 

family». This woman is currently staying in Germany, and feels good, owing to the therapy that uses 

an innovative anti-tumor medicine (Helping cancer patients, Rubryka, 2023, September 27). This is 

an exemplary case of patient organizations advocating the interests of people with cancer. Only in 

April of 2022, the activists from Inspiration family, with facilitation from the fund «Netherlands for 

Ukraine» managed to evacuate 28 cancer patients to the Netherlands for treatment. And in the first 

months of war, almost 130 patients were able to continue treatment in 12 countries of Europe 

(Uzlova, 2023, March 30). 

As activists of both of the organizations point out, to establish communication with patients and 

doctors they came up with an effective solution of creating Telegram channels for cancer patients. 

Their main tasks were expedient sharing of information, establishing contact with oncologists, issues 

related to medical evacuation, availability of medications and humanitarian aid in the oncological 

centers. These Telegram channels became real navigation lighthouses, which allowed the patients to 

navigate in the complicated wartime situations. As the representatives of these organizations men-

tioned «even the doctors were very grateful to us, as they could share information and save a conside-

rable amount of time» (Helping cancer patients, Rubryka, 2023, September 27). That is, these two 

organizations in the first months of war became the lifeline between the patients and the doctors. 

Their work was extremely important not just for support, but, first of all, for survival in the conditions 

of war. Getting a doctor consultation is just one side of what needs to be done. The other one was 

finding the necessary medications and getting through the necessary therapy (chemotherapy, radiation 

therapy, etc.). The activists from «Inspiration family» acknowledged that, based on their experience, 

medical evacuation can be implemented faster and in a more effective way via such patient commu-

nities (Uzlova, 2023, March 30). 

However, there were also complications in the activities of these organizations. One such issue 

was a question whether they should evacuate the terminally ill patients abroad. Sometimes, while 

being interviewed, the activists mentioned that «there were situations when a patient did not actually 

need to go anywhere, and he / she could receive all the necessary treatment in Ukraine for free». Their 

reasoning was «when a person dies abroad, delivering their body back to Ukraine becomes a prob-

lem». Indeed, the relatives of the diseased will then have to deal with the normative procedures that 

require filling in a large number of documents. For this reason, according to the opinion of Viktoria 

Romaniuk from «Athena. Women vs. cancer» one should «evacuate people, whose general condition 

allows for a more effective treatment». Referring to a hard experience of communicating with such 

patients and other relatives she acknowledges that it is a problem and «people do not always under-

stand that if the condition is very grave, or if a person is on the terminal stage, medicine would not 

be able to help such a person, wherever it is applied» (Romaniuk, 2023, April 2). Such cases became 

a great challenge for patient organizations concerning evacuations abroad and concerning the whole 

business of advocating for patients’ rights, as it is extremely hard to determine precisely what the 

patient’s chances are at that moment of time. Of course, the activists do rely on the opinion of the 

doctors before helping the patients with medical evacuation, yet one always wants to help more. 

So, after the full-scale invasion, the activities of the two patient organizations – the association 

«Athena. Women vs. cancer» and the Foundation for adult cancer patients support Inspiration Family 

became considerably more intensive. They were able to retain their contacts with patients and doctors, 

and became the guiding sign which allowed many people who live with cancer to survive and to 

receive new treatment abroad. The stressful first months after the full-scale invasion turned them into 

a coordination hub, to which all the necessary information was flowing. And the idea to use Instagram 

channels, and to create new FB and Instagram pages united the patients and the doctors around these 

organizations. Quite many new people joined these groups, facilitating a better access to information 

and improving communication. With the start of the medical evacuation Program, initiated by the 

Ministry of Health Care of Ukraine in partnership with the oncological community of Europe, patient 
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organizations were engaged into the project, and, in some cases, were able to simplify informing the 

patients and execution of the document package. At the same time, there were legitimate complications 

with evacuation of terminally ill people. Generally, the activities of these organizations gradually 

shifted from supporting the chaotic escapes of medical refugees to participation in the structured 

medical evacuation. Still, there remains a considerable layer of work with patients, who continued 

treatment in Ukraine. Some of the important aspects of work of these organizations for the time were 

the issues of psychological support of patients and humanitarian help with supplying the medications, 

which require the new efforts and forms in the work of patient organizations. 
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BACKGROUND AND HISTORY 

OF VOLUNTEERING: PUBLIC HISTORY 

Abstract. The article attempts to outline the phenomenon of volunteering in the context of public 

history. The historical development of volunteerism and key events in the activity of the volunteer 

movement, which can be covered by public history, are shown. In scientific and popular scientific 

literature, scientists have actively covered the issue of volunteering, but in public history it is reflected 

fragmentarily. In this context lies the relevance of the research problem. The interpretation of the 

essence of social activity of citizens is indicated. Concepts of «volunteer», «volunteer activity» and 

public history are conceptualized in the work. Public history can be a powerful tool for promoting 

and supporting volunteerism by documenting and telling volunteer success stories, their achieve-

ments and their impact on the community. Through stories of specific actions and instances of volun-

teerism, public history can inspire others to get involved in important causes, raise awareness of 

social issues, and mobilize public support. In addition, the use of various media formats, such as 

films, videos, documentary projects or historical articles, can help to attract the attention of a wide 

audience to volunteering initiatives and increase their popularity. The purpose of the study is to analyze 

the possibilities of public history for the coverage of volunteerism. During the research, the author 

used the methods inherent in historical science, in particular, retrospective, comparative, problem-

chronological and historical-political. Thus, the retrospective method was used to analyze a complex 

of factors that were characteristic of the history of the development of volunteerism. 

Keywords: Russian-Ukrainian war, social activism, civic participation, volunteer, historical pre-

requisites of charitable activity, public history, research methods. 

 

Публічна історія стає все більш популярною та затребуваною в суспільстві, оскільки люди 

усвідомлюють, що знання минулого є важливим інструментом для розуміння сучасності та 

формування майбутнього. Діяльність волонтерів особливо важлива в сучасних умовах, коли 

триває російсько-українська війна. Необхідна мобілізація наявних ресурсів на всіх рівнях, зок-

рема й волонтерському. Щодо волонтерства, то виникає низка проблем із його організацією. 

Наприклад, в Україні не вистачає волонтерської свідомості: частина населення розуміє, що 

щоб виграти війну з сильним агресором, потрібне «включення» всього суспільства до бороть-

би, а частина – живе звичним життям або донатить якісь кошти, пояснюючи цим, що зробили 

внесок у боротьбу з ворогом, і цього достатньо. Тому важливо активно просувати культуру 
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волонтерства та меценатства, щоб досягти успіху та перемоги у війні. У цьому контексті було 

б корисно використовувати інструменти публічної історії для промоції і підтримки волонтер-

ства. Зазначимо й те, що частина благодійників не афішує своєї діяльності, тому залишається 

поза кадром, але їх внесок у перемогу теж вагомий, і розуміємо, що це їхня позиція. 

Проблеми теоретичного та методологічного обґрунтування дослідження інституту волон-

терства і волонтерської діяльності є важливими як з погляду утвердження Української держав-

ності та російсько-української війни, формування громадянського суспільства та національної 

ідентичності, так і з погляду досягнення європейських стандартів. В Україні волонтерська 

діяльність є живим процесом, що постійно змінюється та розвивається, особливо з початку 

повномасштабного вторгнення агресора 24 лютого 2022 р. Якщо в науковій і науково-популяр-

ній літературі активно висвітлено проблематику волонтерства, то в публічній історії відобра-

жено фрагментарно. У цьому полягає актуальність проблеми. 

Історики, які займаються Public History, можуть створювати історичні наративи за допо-

могою різних засобів масової інформації (зокрема виставок, фільмів, блогів та цифрових інст-

рументів) [7]. 

Професор Томас Ковен вважає, що основна відмінність між традиційною та публічною 

історіями полягає у способах взаємодії та співпраці. Обидві базуються на дослідженнях, архі-

вах та джерелах, але публічна історія включає в себе активний контакт із великою аудиторією 

та співпрацю і з істориками, і з неісториками задля збору та поширення історичної інформації 

серед широкого загалу [9]. 

Інтерес науковців до питань волонтерства зростає з кожним роком. Правові засади волон-

терської діяльності висвітлено в монографії П. Горінова У книзі авторами визначено такі ха-

рактеристики волонтерської діяльності: благодійна допомога, відсутність прибутковості, 

спрямованість на соціальні потреби та особисту мотивацію, результативність для окремих осіб 

та суспільства загалом, надання допомоги тільки тим, хто її потребує [1]. 

Волонтери та волонтерські організації відіграли невід’ємну роль у Революції Гідності у 

2013–2014 роках. Без їхньої масштабної та координованої підтримки функціонування Май-

дану було б неможливим. Вони стали чудовим прикладом самоорганізації для досягнення го-

ловної мети – зміни в Україні та перетворення її на справжню європейську правову державу з 

ефективною соціальною політикою. Отже, виникнення потужного волонтерського руху стало 

одним із найбільш значимих результатів Революції Гідності. Відповідно зібрано та опубліко-

вано значну кількість свідчень про волонтерську діяльність, проте в просторі публічної історії 

проблема волонтерства недостатньо висвітлена. 

Метою дослідження є аналіз можливостей публічної історії для висвітлення діяльності 

волонтерів. 

Публічна історія є новою областю досліджень, у межах якої науковці прагнуть з’ясувати, 

як історія може існувати поза академічними установами. Велика увага спрямована на те, як 

історію представляють у громадській сфері – у масовій культурі, медіа, образотворчому мис-

тецтві, кіно, літературі, музеях, урбаністиці та ін. В Україні уявлення про історію часто ґрун-

туються на вже сформованій інтелектуальній традиції. Проте чи відповідають ці уявлення ви-

кликам сучасності? Оскільки значна частина суспільства не готова читати товсті книги чи 

об’ємні наукові дослідження, публікації в наукових журналах. 

Волонтерство є невід’ємною частиною соціокультурного розвитку цивілізації, це спосте-

рігаємо на конкретних історичних прикладах. Протягом історії людства мало суспільств, яким 

би не були відомі ідеї добровільної та безкорисливої допомоги. Завжди знайдуться люди, для 

яких самореалізація та самовдосконалення можливі лише через працю на благо інших. Протя-

гом віків релігія та церква стимулювали людей до благодійництва та волонтерства, сприяючи 

формуванню альтруїстичної свідомості. 

Організація Об’єднаних Націй у 2001 році визначила три ключові елементи волонтерства: 

діяльність не повинна здійснюватися насамперед заради фінансової винагороди (хоча витрати 

та «деякі символічні платежі» можуть бути дозволені); це повинно здійснюватися за власним 

бажанням особи (хоча елемент примусу може бути прийнятним у певних схемах, як-от гро-

мадські роботи учнів); і ця діяльність має приносити користь комусь, крім волонтера [6]. 

https://www.theguardian.com/profile/davidbrindle
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Маємо підкреслити, що волонтерство – це будь-яка діяльність, під час якої час вільно при-

діляється для користі іншій людині, групі чи справі. Волонтерство є частиною допомоги, що 

передбачає більше зобов’язань, ніж спонтанна допомога, але вужче за обсягом, ніж догляд, 

який надається родині та друзям. 

Теорії, які пояснюють волонтерство, вказуючи на індивідуальні якості, можна згрупувати 

за протилежністю: ті, які наголошують на мотивах або саморозумінні, і ті, які наголошують на 

раціональних діях та аналізі витрат і вигод. Інші теорії намагаються доповнити цей фокус на 

чинниках індивідуального рівня, вказуючи на роль соціальних ресурсів, зокрема соціальних 

зв’язків та організаційної діяльності, як пояснення волонтерства. Підтримку знайшли всі тео-

рії, хоча багато питань залишилися невирішеними. Вікові, гендерні та расові відмінності у во-

лонтерській діяльності можна пояснити в основному через відмінності в саморозумінні, люд-

ському капіталі та соціальних ресурсах. Менше уваги приділялося контекстуальним впливам 

на волонтерство, і, хоча докази неоднозначні, вплив організаційних, громадських і регіональ-

них характеристик на індивідуальні рішення щодо волонтерства залишається плідним полем 

для дослідження. За умови, що волонтерство є корисним і для того, хто допомагає, і для тих, 

кому допомагають, у низці досліджень розглянуто вплив волонтерства на суб’єктивне та об’єк-

тивне благополуччя. Позитивний вплив явища виявлено для задоволення життям, самооцін-

кою, а також для освітніх і професійних досягнень, функціональних здібностей. Дослідження 

молоді також показують, що волонтерство знижує ймовірність девіантної поведінки, як-от 

прогули школи та зловживання наркотиками [10]. Як бачимо, у зарубіжному вивченні волон-

терству приділяють значну увагу та висвітлюють його різносторонньо. 

Як відомо, розвиток волонтерства мав свої злети та падіння протягом історії людства. Як 

зазначив Артур Джиллетт, суспільства доіндустріальної епохи були здебільшого згуртова-

ними, аграрними або кочовими спільнотами. Життя в таких маленьких громадах вимагало ко-

мандної роботи та самовідданості. Скажімо, хтось допоміг вам із міркувань альтруїзму відре-

монтувати зламаний віз. Після промислової революції ці малі громади почали зникати, 

оскільки вони еволюціонували до більш ефективних конвеєрних товариств, які працювали в 

компанії. Поділ праці розколов громади, і панував індивідуалізм. Здавалося, тісно згуртовані 

спільноти, які підтримують одна одну, залишилися в минулому. Волонтерство знову з’явилося 

в 1920-х роках, після Першої світової війни. Жахи війни змусили людей зі змучених битвами 

країн об’єднатися та заснувати першу зареєстровану добровільну організацію Service Civil 

International (SCI) у Франції. Організація швидко розвивалася протягом 1930-х років, поши-

рювала волонтерську діяльність по всьому континенту, що постраждав від війни. Потім цю 

організацію наслідували в інших країнах, як на краще, так і на гірше. У Сполучених Штатах 

програми, подібні до SCI, забезпечували молодих безробітних повноцінною соціальною робо-

тою під час Великої депресії. 

Очевидно, що найважливішою подією в міжнародному волонтерстві стало народження 

Програми волонтерів ООН (UNV). До UNV волонтери були організовані на національному 

рівні. Кожна країна мала власну волонтерську організацію, наприклад, Британську волонтер-

ську програму, Корпус миру США та ін. Отже, кожна країна має різну історію та різні перспек-

тиви, коли йдеться про волонтерство. Ці організації продовжували функціонувати під час Дру-

гої світової війни та після неї, надаючи допомогу у післявоєнній відбудові. Співпраця між 

волонтерами в усьому світі зросла під час холодної війни, коли волонтери зі Сходу та Заходу 

збиралися разом, щоб «розірвати залізну завісу», як писав Джиллетт. Також були спроби по-

літизувати волонтерство, зробити волонтерів солдатами під час холодної війни. 

Для запобігання використання волонтерів як солдатів за підтримки ООН було створено 

добровольчий корпус. Під керівництвом ЮНЕСКО корпус починався з невеликих команд, що 

складалися переважно з американських волонтерів, які працювали в арабських країнах і Латин-

ській Америці. На початку 1970-х років було офіційно створено UNV, що стало глобальною 

спробою координації волонтерів. Відтоді незліченна кількість неурядових організацій набирає 

волонтерів, щоб створювати більше добра у світі, надавати людям у всьому світі можливість 

допомагати один одному в далеких країнах [8]. 
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У 1859 році відбувся винятковий момент, коли відчайдушна битва при Сольферіно (най-

більша битва Австро-італо-французької війни) вразила Анрі Дюрана, французького письмен-

ника й журналіста. Під враженням страшних наслідків цієї сутички він виніс ідею створення 

благодійної організації Червоного Хреста. Ця організація мала б працювати за принципами 

волонтерства, надавши першу медичну допомогу пораненим і полоненим. Ідеї, які він сфор-

мулював, стали основою для волонтерських груп у всьому світі. 

Сучасний волонтер – це доброволець, який надає безоплатну допомогу людям у скрутних 

ситуаціях. Їх можна зустріти в лікарнях, будинках-інтернатах, а також вони підтримують вій-

ськових та переселенців. 

Зазвичай в Україні люди, які займалися суспільно-корисною діяльністю, були відомі як 

філантропи, добродії, альтруїсти, громадські діячі та меценати. Серед них були також приватні 

благодійники, як Терещенко, Семеренко та Броцькі [6, с. 152]. Доповнюючи автора, згадаємо 

гетьмана Івана Мазепу як мецената. 

Перші оформлені благодійні організації в Україні з’являються у ХХ ст. У 1987 році в Оде-

сі було створено першу волонтерську організацію в Україні під назвою «Молодіжний телефон 

довіри». Її головною метою було надання психологічної допомоги людям у кризових ситуа-

ціях. Пізніше, у 1989 році, аналогічні організації з’явилися в Києві та Полтаві. Організації пра-

цювали як медико-психологічні служби, спрямовані на допомогу людям у складних емоційних 

ситуаціях. З метою розширення своєї діяльності у квітні 1998 року за підтримки Міністерства 

юстиції України була створена Всеукраїнська асоціація телефонних консультантів [2]. Під час 

Помаранчевої революції і Революції Гідності кількість волонтерських організацій зростає. 

У період збройної російської агресії проти України відбулися дві хвилі розвитку волон-

терства. Перша почалася під час Революції Гідності і тривала до 2016 року, коли збройний 

конфлікт перейшов у «заморожену» фазу. Після початку повномасштабної російської агресії 

у 2022 році розпочалася друга хвиля волонтерської активності, яка виявилася масовою, енер-

гійною та потужною. Ця друга хвиля волонтерського руху в Україні, хоча мала міцне підґрунтя 

в набутому досвіді громадської самоорганізації з 2014 до 2016 року, відрізнялася новою силою 

та інтенсивністю [4, с. 113]. 

Зазначимо й той факт, що й держава надала підтримку волонтерській діяльності. Маємо 

на увазі, що розвиненою стала система законодавчої регламентованості волонтерської діяль-

ності, протидія шахрайству окремих псевдоволонтерів, посилення соціального захисту і прав 

волонтерів в умовах бойових дій, передбачена одноразова грошова допомога членам сім’ї за-

гиблого волонтера тощо. 

Публічна історія відкриває безліч можливостей для висвітлення діяльності волонтерів шля-

хом документування їхніх історій, досягнень та впливу на громаду. Історії успіху волонтерів 

можуть слугувати натхненням для інших та підкреслювати важливість громадської активно-

сті. Використання різноманітних медіаформатів, від фільмів до соціальних мереж, дає змогу 

залучити увагу широкої аудиторії та підвищити усвідомленість про волонтерські ініціативи. 

Публічна історія може стати могутнім інструментом для підтримки та популяризації волон-

терства, а це стане запорукою майбутньої перемоги України над агресором. 

Наведемо приклади популярних фільмів, що є потужними інструментами публічної істо-

рії. Так, «Сни волонтерів», 2021 рік. Фільм створено режисером-військовим, старшим лейте-

нантом Олексієм Гончаруком. У сюжеті показано життєві історії волонтерів з різних міст 

України. Прем’єра стрічки відбулася в Міжнародний день волонтерів – 5 грудня. Також, на-

приклад, «Дев’ять життів», 2022 рік. Фільм присвячено волонтерам, які рятували тварин, ри-

зикуючи власним життям, на початку повномасштабного вторгнення росіян [3]. 

Отже, можна зробити висновок, що одним із важливих наслідків розбудови громадянського 

суспільства в Україні став активний розвиток волонтерства. Для підтримки і популяризації 

волонтерів під час російсько-української війни велике значення мають засоби публічної істо-

рії. Публічна історія дасть змогу не тільки здобути сучасне уявлення про те, що таке волон-

терство, а й з’ясувати, як воно функціонує тепер під час воєнного стану. 

Публічна історія виявляється не лише ефективним засобом підтримки й популяризації во-

лонтерського руху під час російсько-української війни (2014–2024), але й сприяє формуванню 
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глибшого розуміння сутності та значення цієї діяльності для суспільства загалом. Шляхом роз-

криття історій успіху волонтерів та їхнього внеску в різні аспекти життя країни публічна істо-

рія створює можливість підтримки та подальшої мобілізації громади для суспільно корисних 

справ. До того ж вона сприяє формуванню позитивного образу волонтерства як важливого 

чинника розвитку громадянського суспільства, що може слугувати прикладом для інших країн 

та спонукати до подібних ініціатив у майбутньому. Отже, публічна історія виступає важливим 

інструментом не лише для збереження історичної пам’яті про волонтерський рух, а й для його 

подальшого зміцнення та розвитку. 
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Abstract. The publication analyzes volunteer aid to Ukraine from the Ukrainian diaspora in the 

United States and Canada during the full-scale Russian-Ukrainian war in 2022–2023. 

The continuity of the tradition of volunteering of the Ukrainian diaspora in America to help the 

motherland since the First World War, as well as its volunteer activity since the beginning of the 

Russian-Ukrainian war in 2014, has been traced. With the beginning of the full-scale Russian inva-

sion of Ukraine on February 24, 2024, the help increased significantly, in the Ukrainian in the US 

and Canadian diaspora, new public organizations, charitable foundations and private initiatives for 

volunteer assistance to the homeland appeared. 

The main directions of assistance provided to Ukraine by the Ukrainian diaspora in the USA and 

Canada are defined: humanitarian, medical, advocacy of Ukraine’s interests in the country of resi-

dence, assistance to refugees, participation in the defense of Ukraine. Most of these directions existed 

until February 24, 2024, but under the conditions of a full-scale war, new important directions of 

Ukraine’s needs appeared, in particular, the mass emigration of Ukrainian refugees and their need 

for housing, legal and medical assistance, and employment. The need for humanitarian and medical 

aid has increased (primarily at the front and near the front line), so volunteer organizations of the 

Ukrainian diaspora have developed new methods of work to effectively collect funds for aid and 

quickly transfer it to Ukraine. Also, assistance in advocating the interests of Ukraine has become 

massive, involving not only Ukrainian public organizations in North America, but also the majority 

of ordinary American Ukrainians in all states, who put pressure on their congressmen and senators 

to increase US financial and military aid to Ukraine. A separate important direction of volunteering 

of the Ukrainian diaspora is participation in the defense of Ukraine at the front, which has great 

symbolic significance. 

Keywords: volunteering, Ukrainian diaspora in the USA and Canada, Russian-Ukrainian war, 

aid to Ukraine. 

 

Повномасштабне вторгнення РФ в Україну 24 лютого 2024 р. активізувало та згуртувало 

українців як в Україні, так і в діаспорі. Саме це й стало головною передумовою того, що Україна 

та українські Збройні Сили змогли дати відсіч окупантам, стримати їх наступ на багатьох на-

прямках, а згодом – і визволити значну частину окупованих наприкінці лютого – початку бе-
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резня 2022 р. територій. Важливу роль відіграла українська діаспора як українське лобі в най-

ширшому сенсі – і як «голос» української нації у світі та представник України перед владою 

та суспільствами країн проживання, і як надзвичайно потужна мережа волонтерів, які збирали 

гуманітарну та фінансову допомогу для Батьківщини, а також їхали сюди, щоб особисто взяти 

участь у її захисті на полі бою та надавати допомогу постраждалим в Україні й біженцям за 

кордоном. 

Вже традиційно (зважаючи на історію української діаспори ХХ століття) провідні позиції 

у допомозі Батьківщині належать українській громаді США та Канади – найбільших та най-

впливовіших країн, учасників «Великої сімки», в яких мешкає найчисельніша українська діа-

спора і де розташована штаб-квартира головної організації української спільноти за кордо-

ном – Світового конгресу українців (СКУ). 

Миттєва реакція і злагоджена волонтерська робота української діаспори США та Канади 

пояснюється її активною залученістю до допомоги Україні від 2014 року. По суті, це було про-

довженням поширеної з кінця ХІХ ст. практики допомогових організацій з метою матеріальної 

підтримки співвітчизників в Україні. У роки Першої світової війни було започатковано низку 

волонтерських кампаній української діаспори у США і Канаді, спрямованих на допомогу укра-

їнському народу у найважчі періоди. І за 100 років у відповідь на російське вторгнення у 2014 р. 

українці США та Канади знову вдалися до збору та передачі в Україну грошей та гуманітарної 

допомоги, створення міжнародних благодійних фондів та волонтерських організацій [6]. 

Потужний волонтерський рух української діаспори відтоді фактично не припинявся до 

початку нової, тепер вже повномасштабної, фази війни в лютому 2022 р. Ба більше, за ці роки 

вибудувалася його структура (здебільшого – горизонтальна), з’явилися і зміцніли великі волон-

терські організації з величезними бюджетами, допомога Батьківщині стала невід’ємним склад-

ником громадської діяльності практично всіх українських організацій у США та Канаді. З весни 

2014 р. на найвищому рівні цю діяльність координує СКУ, а також Злучений український аме-

риканський допомоговий комітет у США (ЗУАДК) та Суспільна служба українців Канади. Ре-

ципієнтами допомоги в Україні стали державні військові та медичні установи (Міністерство 

оборони України, Штаб ЗСУ, Прикордонна служба, госпіталі тощо), добровольчі військові 

формування, волонтерські організації в Україні, переселенці з окупованих територій та зони 

АТО, окремі сім’ї (наприклад, загиблих та поранених в АТО) чи особи [6]. 

І хоча підтримка України діаспорою не припинялася до 2022 р., напередодні повномасш-

табного вторгнення українська діаспора США та Канади ще більше згуртувалася задля під-

тримки Батьківщини, не лише вимагаючи від урядів провідних країн світу та міжнародного 

співтовариства її політичної та військово-технічної підтримки на мітингах, організованих в 

майже всіх осередках діаспори, та у петиціях, відкритих листах тощо, а й готуючись збільшити 

обсяги своєї допомоги. Водночас основні напрями волонтерської допомоги української діаспо-

ри США та Канади Україні у 2022–2023 рр. не змінилися: купівля необхідних речей для укра-

їнських військовиків (бронежилети, каски, тактичний одяг, медичні і технічні засоби, генера-

тори тощо), гуманітарна допомога для постраждалих внаслідок воєнних дій (передусім у 

прифронтових районах), медична допомога (від кровоспинних засобів для фронту до машин 

швидкої допомоги і дороговартісного медичного обладнання для госпіталів), а також особиста 

участь в обороні України як добровольців. 

Під час повномасштабної війни, відповідно до значно більших потреб, кожен із цих на-

прямів збільшився за обсягом допомоги, кількістю залучених людей до збору і передачі допо-

моги в Україну, з’явилися і стали найбільш затребуваними нові позиції в межах кожного на-

пряму. Так, на якісно новий рівень вийшла адвокація інтересів України, до якої залучено без-

прецедентно велику кількість українських волонтерських організацій, громад та просто зви-

чайних американських українців-волонтерів. Також додався новий напрям роботи – з україн-

ськими біженцями, мільйони яких у перші тижні і місяці повномасштабної війни виїхали до 

різних країн Європи, США і Канади. 

Усвідомлюючи невідворотність повномасштабного вторгнення РФ в Україну, ще напри-

кінці 2021 р. Конгрес українців Канади (провідна парасолькова організація українців Канади, 
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що з 1940 р. координує діяльність усієї діаспори та комунікує з вищою владою країни) та Ка-

надсько-українська фундація (благодійна організація, заснована у 1995 р. для надання допо-

моги Україні) створили спеціальну платформу «Гуманітарний заклик» (Ukraine Humanitarian 

Appeal), яка одразу взялася за збір коштів та гуманітарної допомоги. Завдяки цьому вже 25–

26 лютого канадські українці відправили перші вантажі в Україну. «З того часу кількість до-

помоги, яку відправили КУФ та КУК, вже рахується в тисячах тон. А зібрані на допомогу кош-

ти – в десятках мільйонів доларів», – зазначає українська журналістка в Канаді А. Рінгіс [3]. 

Так, за даними голови правління Канадсько-української фундації Віктора Гетьманчука, насам-

перед було налагоджено доставку продовольчих наборів для внутрішніх переселенців та у 

деокуповані регіони – 160 тонн продуктів (набори з їжею, що давали змогу прожити двом лю-

дям три тижні) на 7 млн канадських доларів протягом 2022 р., закуплених в українських вироб-

ників (що також є допомогою українцям), і ліків на суму 700 тисяч доларів. Окремо фундація 

надає допомогу людям похилого віку – від їжі до ремонту їх пошкоджених будинків, закупо-

вує пічки та генератори, що було особливо важливо під час блекаутів взимку 2022–2023 рр. 

Про всеосяжність допомоги свідчить прагнення волонтерів з діаспори забезпечити будь-які 

запити українців. До прикладу, влітку 2022 р. «Гуманітарний заклик» на прохання Посольства 

України закупив у канадського фермера 140 т насіння гречки для посіву в Україні понад 70-ма 

українськими фермерами [3]. 

У США лідерські позиції у волонтерській допомозі Україні займає благодійний фонд «Ра-

зом для України» (Razom for Ukraine), який з 2014 р. безперервно надає допомогу українським 

військовим медикам, військовикам та постраждалим від війни. Пріоритетом організації є опе-

ративна реакція та передача допомоги в Україну, її добре відлагоджена і потужна мережа дає 

змогу якнайшвидше доставляти набори тактичної медицини, засоби захисту, дрони, автомобі-

лі швидкої допомоги, гуманітарну допомогу для цивільних, покривати значну кількість людей 

на фронті та у «мирних» містах і їхні запити [12]. 

З повномасштабним вторгненням суттєво зросла та розширилася і громадська благодійна 

організація «Нова Україна» (Nova Ukraine) – найбільша волонтерська організація української 

діаспори на західному узбережжі США, яка з 2014 р. активно допомагає Україні. Її заснував 

один із найвідоміших українських та американських програмістів і фахівців з кібербезпеки 

з Кремнієвої долини, уродженець Харкова Нік Білогорський, колишній директор з безпеки 

«Google», який розпочав громадську і волонтерську діяльність на благо України під час Рево-

люції Гідності 2013–2014 рр. Організований ним Євромайдан у Сан-Франциско – рух «Май-

дан Сан-Франциско», до якого долучилися тисячі українців Каліфорнії (цей штат входить у 

п’ятірку лідерів за кількістю українців у США), у 2015 р. трансформувався в «Нову Україну» – 

некомерційну організацію, що ставить за мету підвищення обізнаності про Україну за кордо-

ном, зміцнення в ній громадянського суспільства та надання їй гуманітарної допомоги. 

Вплив організації поширився на сусідні мегаполіси та штати, зокрема Вашингтон, Неваду, 

Юту, Нью-Йорк, а також країни Європи. В Україні вона має свої офіси та склади, що дає змогу 

самостійно вибудовувати всю логістику та контроль над гуманітарною допомогою. Волонтери 

«Нової України» об’єднані у команди за напрямами: фінанси, медицина, логістика, наземні 

операції, підтримка біженців, освіта та культура, збір коштів і написання грантів, донорські 

операції, кадри, вебсайти, соціальні мережі, маркетинг і реклама, захист тварин, а також коман-

ди спеціальних проєктів. З 24 лютого 2022 р. до кінця 2023 р. організація передала до України 

різноманітної допомоги (гуманітарної, медичної тощо) на 83 млн доларів. Причому це переваж-

но пожертви звичайних українців зі США, які найбільш активними були у перші місяці повно-

масштабної війни. Так, за словами співзасновника «Нової України» Остапа Коркуни, завдяки 

масовим донатам по 20–30–50 доларів у перші дні збирали до мільйона доларів [8]. 

З весни 2022 р. «Нова Україна» активно допомагає українським біженцям у Європі та США. 

До того, як українським біженцям дозволили іммігрувати до США за програмою «U4U», ак-

тивісти забезпечували табори біженців у Тіхуані та Мехіко (Мексика), зустрічали біженців на 

прикордонному переході з боку Сан-Дієго та забезпечували їх одягом і тимчасовим житлом, 

допомагали подати документи на гуманітарний пароль тощо. Волонтери «Нової України» 
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були одними з перших, хто активно включився у надання допомоги постраждалим від підриву 

окупантами Каховської ГЕС 6 червня 2023 р. Вони дісталися до зони лиха протягом доби. 

Лише в межах цієї акції організація передала більше 35 т продуктів харчування та питної води 

понад 12 000 постраждалим від повені [11]. 

У 2022 р. «Нова Україна» приєдналася до Американської коаліції за Україну для участі в 

адвокаційних ініціативах України, до яких так чи інакше залучена майже вся українська діаспо-

ра. Відстоювання інтересів України, адвокація запитів на фінансову та військово-технічну до-

помогу уряду США здійснюється через механізми громадського активізму та вироблені ще з 

середини ХХ ст. практики взаємодії української діаспори з американською владою. Йдеться 

про велелюдні мітинги у Вашингтоні, Нью-Йорку та інших містах, зустрічі керівників провід-

них українських організацій, передусім – Українського конгресового комітету Америки як 

координаційної парасолькової структури української діаспори у США, подібної до Конгресу 

українців Канади, з чиновниками найвищого рангу, парламентарями, участь у слуханнях Конг-

ресу щодо допомоги Україні тощо, а також зустрічі українських громад з конгресменами, се-

наторами і представниками виконавчої влади на рівні штатів. 

Координацію адвокаційної волонтерської діяльності у США здійснює «Американська коа-

ліція за Україну», що складається з 62 організацій. До неї фактично долучилися українські 

громади у всіх штатах. Їх представники практично щотижня (або і частіше) мають зустрічі з 

сенаторами та конгресменами для просування інтересів України. У травні 2023 р. благодійний 

фонд «Разом для України» та його партнери з «Американської коаліції за Україну» провели у 

Вашингтоні вже другий форум з адвокації громадської підтримки України «Український саміт 

дій». Учасники саміту (понад 300 з різних штатів) зустрілися з представниками 160 офісів Конг-

ресу США, і обговорили, як Конгрес може допомогти Україні (визнати вторгнення в Україну 

геноцидом, а «вагнерівців» – іноземною терористичною організацією, посилити та військову 

підтримку України тощо) [7]. 

У штаті Масачусетс у 2022 р. американка українського походження Маріанна Епштейн 

започаткувала проєкт «Емпатія для України» (Empthy for Ukraine) – мережу волонтерів у всіх 

штатах, які щодня надсилають американським конгресменам листи з англомовними перекла-

дами найбільш емоційно сильних статей про постраждалих в Україні (від професійних журна-

лістських публікацій до постів очевидців у фейсбуку) [8]. Доволі поширеним явищем у США 

є телефонні дзвінки до своїх представників у Конгресі: на заклик очільників громади українці, 

користуючись своїм правом доручити представникам свого виборчого округу реалізувати во-

лю виборців, телефонують до їхніх офісів з вимогою проголосувати за той чи інший законо-

проєкт, спрямований на допомогу Україні. Така форма адвокації інтересів батьківщини у роки 

повномасштабного вторгнення стала надзвичайно популярною та дієвою, а в поєднанні з ін-

шими формами громадського активізму доповнює зусилля українських дипломатів і допома-

гає залучити більшу підтримку. 

Українська діаспора США і Канади на постійній основі залучена до волонтерської під-

тримки України й поза згаданими організаціями та проєктами. Переважно йдеться про збір 

коштів та гуманітарної допомоги, організований при українських церквах (всіх деномінацій) 

та суботніх школах, а також серед друзів і колег, краудфандинг через соціальні мережі. На-

приклад, ще з 2014 р. доволі поширеним є збір коштів на допомогу Україні з нагоди дня наро-

дження чи весілля, що оголошується користувачами фейсбука. При церквах і школах волон-

тери часто збирають речі для передачі в Україну та для новоприбулих біженців, допомагають 

їм знайти житло і роботу, вирішити питання зі школою, страховими компаніями тощо, готують 

вареники та інші українські смаколики на продаж, а виручені кошти йдуть на допомогу в 

Україну. Також традиційно волонтерський збір коштів на підтримку Батьківщини проводить-

ся на українських фестивалях у містах із чисельною діаспорою, благодійних культурних захо-

дах, спеціальних аукціонах (зокрема й онлайн) тощо. Водночас такі ініціативи виконують і 

завдання культурної дипломатії, міжкультурної комунікації, що теж є дуже важливим для 

формування позитивного іміджу України, популяризації її культури. 

На волонтерських засадах українська діаспора Північної Америки реалізовує кілька вели-

ких проєктів з надання медичної допомоги постраждалим від війни, і чимало окремих амери-
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канських і канадських українців із власної ініціативи також долучаються до цього, надаючи 

організаційну, фінансову та фізіотерапевтичну допомогу. Однією з найуспішніших та найбіль-

ших ініціатив із закупівлі медобладнання для лікування поранених українців є проєкт «Під-

тримай госпіталі в Україні» (Support Hospitals in Ukraine), що ефективно працює з 2014 р. і 

відтоді передав Україні допомоги на 5,8 млн доларів США. Характерно, що фінансується про-

єкт через пожертви звичайних громадян Канади, США, організацій тощо [14]. 

Аналізуючи волонтерські ініціативи української діаспори з допомоги Україні у медичній 

сфері, бачимо, що значний обсяг становить закупівля і передача наборів тактичної медицини 

для ЗСУ. Цей напрям представлений у роботі майже всіх великих фондів, а також організацій, 

які спеціалізуються на цьому. Наприклад, благодійна фундація «Лелека» (Leleka Foundation), 

заснована українцями в Каліфорнії у 2014 р., маючи своїх представників в Україні і постійно 

контактуючи з лікарями прифронтових та фронтових госпіталів, польовими медиками, під ін-

дивідуальне замовлення швидко доставляє необхідну допомогу. З 24 лютого 2022 р. до початку 

2024 р. волонтери «Лелеки» переслали на фронт понад 7 тисяч військових медичних рюкзаків 

та 18 тисяч індивідуальних аптечок. Загалом надали допомогу на 7 млн доларів. Для збільшен-

ня пожертв та привернення уваги до потреби допомагати Україні фундація проводить публічні 

заходи, панельні дискусії, благодійні вечори [9]. 

Також із 2014 р. діє створена Уляною та Марком Супрунами під егідою СКУ громадська 

організація «Захист патріотів» (Patriot Defence), яка має на меті розвиток тактичної медицини 

та невідкладної допомоги в Україні, зокрема здійснює підготовку українських військовиків за 

світовими стандартами тактичної медицини і забезпечує їх тактичними аптечками [1]. У 2022 р. 

СКУ заснував кампанію «Єднайся з Україною» (Unite With Ukraine) для забезпечення сил те-

риторіальної оборони ЗСУ усім необхідним. За півтора роки завдяки пожертвам і невтомній 

праці волонтерів із діаспори вдалося закупити й надіслати спорядження на десятки мільйонів 

доларів: індивідуальні аптечки першої допомоги, бронежилети та шоломи, окуляри нічного 

бачення, комунікаційне обладнання, паливо та ін. [4]. 

Згадувана вище Канадсько-українська фундація, яка ще до повномасштабного вторгнення 

мала досвід організації надання медичної допомоги українцям, постраждалим внаслідок війни, 

у 2022–2023 рр. організувала хірургічні місії в Україну (Canada-Ukraine Surgical Aid Program) 

відомого канадського пластичного хірурга українського походження Олега Антонишина з То-

ронто. Він двічі на рік із командою колег бере відпустку, щоб приїхати в Україну як волонтер 

і допомогти важкопораненим українцям зі щелепно-лицевими травмами. Загалом із 2014 р. 

завдяки О. Антонишину та його команді канадським хірургом в Україні прооперовано 286 па-

цієнтів [2]. Також на додачу до заснованої ще у 2015 р. програми психологічної допомоги 

українським дітям з 2022 р. фундація фінансує дворічну програму для 120 психологів для до-

рослих українців [3]. 

Волонтерська допомога української діаспори Батьківщині включає також і безпосередню 

участь у воєнних діях на боці України. Перші добровольці українського походження зі США 

та Канади долучилися до українських захисників ще в 2014 р. (найвідомішими стали двоє 

українців з США – Марко Паславський («Франко») та Володимир Питак, які взяли українське 

громадянство, щоб захищати землю своїх прадідів, і в 2014 р. віддали за це свої життя), а в 

2022 р. їх кількість значно зросла. Значна частина їх увійшла до Інтернаціонального легіону 

територіальної оборони Збройних Сил України, створеного Урядом України для військовиків-

добровольців з інших країн наприкінці лютого 2024 р. Так, до 3 березня 2024 р. заяви на вступ 

до нього подали понад 3 000 громадян США, зокрема й українського походження [13]. Значна 

кількість канадців, які виявили бажання захищати Україну у складі Інтернаціонального легіо-

ну (приблизно 1 000), зумовила формування Канадсько-української бригади з переважно ка-

надських колишніх військовиків, частина з яких також є етнічними українцями [10]. 

Протягом 2022–2023 рр. всього загинуло 33 американці та 8 канадців [5], із них, за наши-

ми підрахунками, щонайменше семеро – представники української діаспори в США та Канаді: 

нащадок емігрантів з України у третьому поколінні Люк Мітчел Луцишин (1991–2022), позив-

ний «Скайвокер», який був американським поліцейським, а в Україні служив у бригаді особ-

https://www.facebook.com/ua.hospitals
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ливого призначення ЗСУ імені Івана Богуна, загинув 18 липня 2022 р. внаслідок танкової атаки 

на Донбасі; 28-річний Грег Цехмістренко, який змалку жив у Канаді, але приїздив відстоювати 

свободу України під час Революції Гідності та в повномасштабній російсько-українській війні, 

загинув у Бахмуті 15 січня 2023 р.; 38-річна уродженка м. Броди на Львівщині Юлія Войтович-

Нельсон, яка з 5 років жила у США, загинула у Бахмуті 21 травня 2023 р.; 42-річний уродже-

нець м. Космача на Івано-Франківщині Михайло Яворський (позивний «Чикаго»), який 20 ро-

ків прожив у США, 4 роки служив в Армії США; служив у 67-й окремій механізованій бригаді, 

загинув 26 травня 2023 р. під Кремінною на Луганщині; 23-річний Алекс Брендон Коберн – 

українець, усиновлений американцями в ранньому дитинстві, загинув 4 вересня 2023 р. під 

Роботиним на Запоріжжі; 59-річний американський далекобійник українського походження 

Володимир Миронюк (позивний «Джон»), загинув 30 вересня 2023 р. під Курдюмівкою на До-

неччині; 26-річний морський піхотинець з Огайо Девід Батурін, який емігрував до США в 

4 роки й повернувся захищати Україну у 2022 р. та загинув 7 жовтня 2023 р. (місце загибелі 

невідоме) [5]. 

Узагальнених статистичних даних про обсяги і результати волонтерської діяльності укра-

їнської діаспори в США та Канаді в 2022–2023 рр. наразі немає навіть на рівні допомоги від 

громадських організацій, благодійних фондів (зрозуміло, що коректні підрахунки допомоги 

на рівні приватних волонтерських ініціатив взагалі є неможливими), але можемо скласти уяв-

лення про це на основі навіть наведених вище кількох прикладів і дійти висновку, що її зна-

чення неможливо переоцінити. Також важливим моментом у волонтерстві української діаспо-

ри є її усвідомлення, що вона представляє Україну, весь український народ. Відчуття цієї від-

повідальності як представниками великих волонтерських організацій, так і окремими, ситуа-

тивними волонтерами, мотивує їх до постійної щоденної діяльності, пошуку нових джерел фі-

нансування підтримки Батьківщини. Водночас це суттєво впливає і на сприйняття американ-

ським чи канадським суспільством (і світом) українців загалом, не дає змоги змістити фокус 

із питання необхідності допомагати Україні, а отже, – впливає і на діяльність суто американ-

ських чи канадських волонтерських фондів та ухвалення відповідних рішень щодо підтримки 

України на найвищому рівні. 
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SUBJECTNESS OF VOLUNTEERS IN MODERN UKRAINE: 

THE CASE OF ANIMAL VOLUNTEERS 

Abstract. The military conflict in Ukraine has catalyzed the emergence of social subjectness 

among individuals and groups, evidencing the evolution of civil society and volunteer practices. This 

article examines the heuristic potential of the theory of social subjectness through the example of 

animal volunteers. Drawing on the concepts of dispositional and actualized subjectness, we analyze 

the characteristics of animal volunteers, including their motives (altruistic, instrumental and motives 

of duty), values (universalist post-materialist), and life strategies (stable and situational subjectness 

depending of internal or external factors). Furthermore, we examine how animal volunteers mobilize 

public support, influence other subjects, and utilize social (bonding, bridging, linking) and incorpo-

rate cultural capital to advance their cause. Future investigations will delve deeper into the subject-

ness of animal volunteers, exploring their challenges and contributions in more detail. 

Keywords: subjectness, animal volunteers, volunteering, Ukraine. 

 

Actuality. The military conflict in Ukraine affected all spheres of society, in particular contri-

buting to the activation of the processes of formation of social subjectness at the individual and group 

levels. These processes are an important factor and at the same time evidence of the development of 

civil society in Ukraine, contributing to the development of volunteer practices. In particular, animal 

volunteerism has gained popularity, focusing the community’s attention on issues of animal care and 

environmental well-being. 

Animal protection activities have been present in Ukraine for a long time, but previously they 

were less visible and less discussed among the public. Since the beginning of the war, the activity of 

protecting and rescuing animals has moved to another level. Many NGOs that help animals have been 

formed, and those that existed before are expanding their sphere of influence, self-organized groups 

and volunteers who act within other entities, organizations, and initiatives are also emerging. Animal 

protection activities are now actively covered in the mass media [1; 2; 3], and discussed in social 

networks, in 2023 the First All-Ukrainian Animal Protection Award was held, at which volunteers 

and animal protectionists were nominated [4], animal protection projects were supported by both 

Western partners and, for example, the First Lady of Ukraine [5]. The Ukrainian public opinion re-

search center “Socioinform” conducted a census of shelters for dogs and cats at the request of the 

Kormotech company to determine the urgent needs of animals and assess the scale of the impact of a 

full-scale invasion [6]. 

The relevance of the study of this direction of volunteering is not only of scientific interest but 

also of public interest. At first glance, in a situation of war and social turbulence, it is more important 

to focus efforts on helping people – military personnel, IDPs, victims of the conflict. This requires a 

wide range of social interventions aimed at improving the quality of life and restoring stability in the 
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affected regions. On the other hand, some volunteers choose animal protection activities and actively 

help animals from the combat zone: evacuation, food and medicine for shelters, etc. Such a contra-

diction can lead to misunderstandings and conflicts in society. Some may question the importance of 

helping animals when there are dire social problems among humans. Others, on the contrary, may 

believe that animals also deserve protection, especially in the context of hostilities. 

Analysis of publications. As a social phenomenon of modern society, volunteerism and its various 

aspects have become the subject of research by some foreign scientists. Individual aspects of volun-

teering were studied by H. Anheier, A. Omoto, L. Salamon, J. Wilson, R. Jennifer, F. Lammertin, 

R. Lynch, N. McDuff, S. McCarley, M. Musick, K. Navaratnam, M. Niland, S. O’Donohoe, D. Smith, 

R. Stebbins, M. Hilding, M. Sherr, et al. 

The problems of volunteering were considered in the works of such Ukrainian researchers as 

L. Bevzenko, I. Bilich, R. Vynola, S. Gorbunova-Ruban, O. Ishchenko, O. Kasperovych, O. Panko-

va, V. Pogribna, O. Strelnikova, O. Khizhnyak, N. Chernysh, M. Chukhrai, I. Yurchenko, and others. 

There is a certain number of foreign works devoted to animal volunteerism. For example, 

K. Guenther investigates why animal volunteering can hinder political activism [7], a similar work 

of J. Greenebaum [8], which also examines the difference between dog rescue volunteers and public 

activists for animal rights, I. Jonkers [9] emphasizes the motivation of volunteers in animal shelters. 

But can we use these approaches to research animal volunteerism in Ukraine? Do these concepts 

explain why Ukrainians began to get more involved in helping animals? 

In our opinion, one of the theories that has heuristic potential for the study of animal volunteering 

is the theory of the social subjectness of the individual. Prominent researchers such as R. Barth, 

W. Beck, E. Giddens, E. Durkheim, M. Foucault, P. Stompka, and others made a great contribution 

to this discourse. The issue of the subject and subjectness received special emphasis in the post-Soviet 

sociological discourse presented by such scientists as T. Zaslavska, O. Zlobina, R. Ryvkina, L. So-

kuryanska, V. Yadov, and others. 

The literature on volunteering confirms the existence of certain studies of the social subjectness 

of volunteers. For example, O. Protsenko’s research is aimed at researching such subjectness in volun-

teers, but a separate specific group of IDP volunteers was selected by her. However, existing scientific 

research is mainly focused on the general aspects of volunteering practices, leaving out the specifics 

of animal volunteering. Thus, there is an important gap in the sociological understanding of the sub-

jectness of animal volunteers in Ukraine. 

Therefore, the aim of the article is to reveal the heuristic potential of the theory of social sub-

jectness of the individual using the example of animal volunteers. 

In general, the subject is a carrier of activity, an actor. An important property, the essential quality 

of the subject is its social subjectness. L. Sokuryanska defines it as “the essential quality of the subject 

(individual, group, etc.), which is primarily manifested in his value orientations, strategic life choices, 

socially creative self-activity, purposeful activity” [10, p. 155]. The researcher singles out two levels 

of the structure of social subjectness: subject disposition (or dispositional subjectness) and actualized 

social subjectness. O. Protsenko uses this classification to highlight the subjectness of volunteers, 

including volunteers from the IDPs. The scientist refers to the dispositional characteristics: the presence 

of certain personal motives, oriented towards the implementation of volunteer activities, her value 

orientations; the ability to adjust life strategies under the influence of the external environment; result 

orientation; a vision of one’s problems and the possibilities of their solution; civil responsibility. The 

characteristics of actualized subjectness include: creating or joining volunteer organizations, initia-

tives; formation and incorporation of social and cultural capital; self-transcendence (the ability to go 

beyond one’s limits, break through difficulties with the help of training, training, etc.); the ability to 

influence other subjects; establishment of social ties with the authorities. O. Protsenko substantiates 

that volunteer practices contribute to the development of the potential of social subjectness of an 

individual. We agree with the position of the researcher, and therefore we believe that animal volun-

teers also have this characteristic. 

Taking into account the determination of social subjectness by specific historical and sociocul-

tural conditions and its dynamic nature, significant factors for its development and strengthening 
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should be considered both the surge of activation due to the war of volunteering in general and animal 

volunteering as its separate subspecies. 

Animal volunteers have all the signs of both dispositional and actualized social subjectness. The 

voluntary nature of volunteering indicates the psychological readiness of the individual and a certain 

ability to take risks (such as during the evacuation of animals from combat zones and temporarily 

occupied territories (TOT)). Animal volunteers often have the psychological resilience and emotional 

maturity that allows them to effectively deal with the stress and challenges that can arise when working 

with animals. They usually have a certain level of theoretical knowledge and practical skills about 

animals, their behavior, physiology, and needs, which allows them to effectively care for animals and 

understand their needs. 

Animal volunteers understand the importance of their role in protecting and helping animals in 

crisis. They take responsibility for the results of their activities, whether it is providing medical care 

to animals, supporting their lives in war, or helping to restore their habitat. 

Volunteer activity often becomes relevant in the conditions of social and political crises, changes, 

natural disasters, as it happens in modern Ukrainian society. This indicates a high adaptive-innovative 

potential, including animal volunteers. They quickly react to unforeseen circumstances, and adapt 

their activities to new conditions and challenges, using different methods and strategies to assist ani-

mals and their owners. For example, the animal protection organization UA Animals has existed since 

2016, but since the beginning of the full-scale invasion, it has focused its efforts on rescuing animals 

from combat zones and TOT and launched an international campaign #StopEcocideUkraine [11]. 

Animal volunteers actively cooperate with other public organizations, local authorities, and volunteer 

groups to jointly solve problems related to the protection of animals in crisis conditions. They create 

adaptive networks that enable efficient coordination of efforts and response to challenges. 

Volunteers, as subjects of volunteer activity, have specific life strategies. We understand life 

strategy as “an individual biographical project that is implemented in a certain sociocultural and eco-

nomic situation and involves resource management, that is, the mobilization of personal and environ-

mental resources and their optimal use” [12, p. 52]. Life strategies are studied through the choices 

that a person makes, and the specific result of their implementation is a certain set of choices of a 

person, connected by the general logic of his behavior. According to L. Sokuryanska, there are two 

types of social subjectness: situational (reactive) and stable. Situational subjectness is actualized un-

der the influence of external factors, and stable subjectness is determined by internal factors. Taking 

into account the study of the subjectness of volunteers among IDPs [12, p. 161–162] we can also 

assume the presence of these two types of subjectness in animal volunteers. Stable subjectness pre-

supposes a certain experience of public activity and an active position in life. Such volunteers could 

be involved in helping animals before a full-scale invasion. Another type of subjectness includes 

those who joined volunteer practices after a full-scale invasion under the influence of the existing 

situation. 

Another argument that animal volunteers have social subjectness is the presence of certain values 

and value orientations. Before talking about the values of animal volunteers in modern Ukrainian 

society, we want to return to the historical context. In the Soviet Union, relations with animals were 

different. Living space in cities was limited and apartments were small, leaving no room for pets. In 

addition, there was a shortage of food and other goods, which made it difficult to keep a pet, because 

it had to be fed, cared for, etc. There weren’t many veterinary clinics, there weren’t any special feeds, 

and owning a pet meant taking on a lot of responsibility and required a lot of resources. Despite these 

obstacles, pets such as dogs, cats, fish, birds, rodents, etc. were bred in Soviet times. Animals were 

bred as watchdogs, for hunting, to provide communication and comfort. They were also bred to 

demonstrate a certain status, although the Soviet authorities did not encourage owning pets, because 

it was a symbol of capitalism and a waste of resources. After gaining independence, Ukraine declared 

its intention to integrate into the European community, which meant compliance with certain stan-

dards, including regarding animals. For example, in 2006, the Verkhovna Rada passed a law that 

prohibits the cruel treatment of animals and provides for humane methods of regulating their number, 

the same as in the countries of the European Union. The openness of Ukrainian society to Western 
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markets has led to the appearance of grooming salons, numerous pet stores, where you can buy any 

goods from professional feed to toys, clothing for animals, etc. Ukrainian society has “caught up” 

with world trends in the protection of animal rights, which began in the 60s of the last century. Cur-

rently, veganism is developing in Ukraine [13], a movement against testing products on animals, a 

movement against the exploitation of animals for entertainment (zoos, circuses). Animal volunteers 

advocate the ethical and humane treatment of animals, including their rights to life, liberty, and pro-

tection from any form of violence or abuse. So, in our opinion, animal volunteers show universalist 

post-materialist values. 

Regarding the motives of animal volunteers, the most complete, in our opinion, is the classifica-

tion of H. Anheier and L. Salamon. Scientists distinguish three groups of motives: altruistic, instru-

mental, and duty motives [14]. Altruistic motives, according to the authors, include helping the 

disadvantaged, compassion for the needy, identification with the victims, etc. Instrumental motives 

are associated with the acquisition of new experience and skills, the desire to do something worth-

while in free time, the opportunity to meet people, personal satisfaction from activities, etc. Motives 

of duty are associated with the possibility of realizing moral, religious, civic duty, as well as the desire 

to contribute to the development of the local community, etc. It should be emphasized that the listed 

groups of motives can rarely be found, so to speak, in their “pure” form. In practice, these motives 

are “entwined” by the dominance of one of them [12, p. 151–152]. 

In our opinion, animal volunteers can have all the listed types of motives. Animal volunteers may 

wish to help animals without any beneficial consequences for themselves. For example, they may feel 

compassion for the suffering of animals and strive to make their lives better by using their skills and 

resources. Some animal volunteers may have instrumental motives, using their efforts to achieve per-

sonal goals. For example, they may see animal volunteering as a convenient way to increase their 

portfolio or resume for a future career in animal husbandry or ecology. Other animal volunteers may 

perform their work out of a duty to society or themselves, considering it their moral or ethical duty. 

They may feel obligated to help these animals because they understand that animals need protection 

and support during difficult times. 

Animal volunteers engage in socially useful activities, encourage others to do so, and therefore 

influence other subjects. They can mobilize public support to protect animals and help those affected 

by war. Animal volunteers can use social networks (for example, posts on Facebook, Instagram), 

public events (for example, Comic Con Ukraine [15], Atlas Weekend, etc.), and other forms of com-

munication to spread information about the needs of animals and ways to help them (for example, 

cooperation with various businesses such as pet stores, banks, media services, etc.). 

By engaging in animal volunteering practices, individuals form and incorporate social and cul-

tural capital. Social capital includes interaction, trust, and mutual support between people in a com-

munity at different levels. In our opinion, animal volunteers can possess three types of social capital: 

bonding capital – animal volunteers are part of a community or group of people who have common 

interests and values related to helping animals; bridging capital – establish connections with various 

groups and organizations, such as animal shelters, veterinary clinics, public associations; linking capi-

tal – cooperate with various government structures, businesses to achieve their goal. Cultural capital 

can be defined as a set of knowledge, skills, preferences, traditions, and other cultural resources that 

a person can possess. Animal volunteers actively use cultural media such as art, photography, and 

literature to raise awareness of animal issues. They organize exhibitions, workshops, and other cul-

tural events that help to engage the public in the discussion of this issue and attract support for animal 

rescue and adoption. 

So, we revealed the heuristic potential of the theory of social subjectness of the individual using 

the example of animal volunteers. In further investigations on this topic, we plan to investigate in 

more detail the subjectness of animal volunteers in the modern context, to single out possible features 

of this characteristic at the dispositional and actualized levels, namely motives, values, and life strate-

gies, to investigate the influence of participation in volunteer practices on the acquisition by animal 

volunteers of social, cultural and reputational capital, to highlight the challenges and obstacles that 

animal volunteers face in the course of their activities. 
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ROLE OF SPECIAL SUBJECTS IN COUNTERING GENDER-BASED 

VIOLENCE DURING THE ARMED CONFLICT (MARTIAL LAW) 

Abstract. This article is concerning on the actual problem of determining the role of special 

subjects in countering gender-based violence during the armed conflict (martial law). The existing 

approaches to the definition of the subjects of crime prevention have been considered, the point of 

view regarding understanding them as state agencies, public organizations, social groups, officials 

or citizens who direct their activities to the development and implementation of measures related to 

the prevention, limitation, elimination of criminogenic phenomena and processes that give rise to 

criminality and crimes (as well as their debarment at various stages in connection with which they 

have rights, obligations and bear responsibility) has been supported. It has been noted that special 

subjects in combating gender-based violence during the armed conflict (martial law) include the De-

partment for Combating Crimes Committed during Armed Conflict of the Prosecutor General’s 

Office, the National Police of Ukraine, the Security Service of Ukraine, and the Field Office of the 

International Criminal Court. It has been stressed that the complexity of the activities of these sub-

jects is related to the fact that pre-trial investigation for committed criminal offenses related to gen-

der-based violence (mutilation or damage to genitals, forced exposure, threats and attempted rape, 

forced to watch sexual abuse of loved ones, sexual violence) is conducted in absentia when the per-

petrator is established or when such a person is not known. Conviction in absentia does not allow the 

perpetrator to be brought to justice and punished. Similarly the prosecution of the highest leadership 

in the International Criminal Court will also not have any positive results. 

Keywords: subjects of crime counteraction, gender-based violence, Prosecutor General’s Office, 

National Police of Ukraine, Security Service of Ukraine, International Criminal Court. 

 

Вступ. 24 лютого 2022 року російська федерація продовжила свою воєнну агресію щодо 

України через повномасштабне вторгнення. Гібридний формат збройного конфлікту, який 

тривав із 2014 до 2021 року, мав на меті анексію Автономної Республіки Крим та дестабіліза-

цію обстановки у Донецькій і Луганських областях шляхом створення «псевдореспублік» днр 

та лнр. Зокрема, у Резолюції Генеральної Асамблеї ООН від 27 березня 2014 року про терито-

ріальну цілісність України та від 19 грудня 2016 року про стан прав людини в АР Крим і Се-

вастополі, у постанові Парламенту асамблеї Ради Європи «Про недавні події в Україні» від 

9 квітня 2014 року, резолюції Європейського парламенту від 17 квітня 2014 року щодо росій-

ського тиску на країни Східного партнерства, у постанові Парламенту асамблеї ОБСЄ «Про 
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продовження чітких, важких і хибних порушень зобов’язань ОБСЄ та міжнародних норм 

з боку Російської Федерації» від 8 липня 2015 року, резолюції Парламенту асамблеї Ради 

Європи «Про гуманітарний стан українських біженців та переміщених осіб» (2015), доповіді 

Міжнародного кримінального суду від 14 листопада 2016 року зазначалося саме про порушен-

ня територіальної цілісності України. 

Варто зазначити, що в Донецькій та Луганській областях вже під час гібридного конфлікту 

існувала практика гендерно зумовленого насильства, що потребувала фіксації випадків насиль-

ства та проведення їх ефективного розслідування. Водночас у дослідженні ГО «Східноукраїн-

ський центр громадських ініціатив» зазначено: «кількість внесених випадків про вчинені зло-

чини до Єдиного реєстру досудових розслідувань, а також кількість переданих до суду обвину-

вальних актів та розглянутих судами кримінальних проваджень є малою. Із цього можна зро-

бити висновок, що до відповідальності притягується лише незначна кількість осіб, які вчинили 

гендерно обумовлене насильство, у т. ч. сексуальне насильство. Притягнення до відповідаль-

ності винних осіб ускладнює те, що зазвичай жертва насильства не може повідомити достатню 

інформацію для ідентифікації злочинців. Саме ж насильство відбувалось в умовах, які не до-

зволяли зберегти достатньо доказів події злочину» [1, с. 129]. 

Саме тому сьогодні, коли збройний конфлікт між Україною та російською федерацією на-

був значних масштабів, – окупація більших територій та численні порушення прав людини, 

міжнародного права і міжнародного гуманітарного права через вчинення гендерно зумовле-

ного насильства у різних формах (видах) щодо цивільного населення та військовополонених, 

важливою є роль спеціальних суб’єктів у протидії такому насильству. 

Літературний огляд. Варто зазначити, що комплексної роботи, присвяченої ролі спеціаль-

них суб’єктів у протидії гендерно зумовленому насильству в умовах збройного конфлікту (во-

єнного стану) на рівні дисертаційного дослідження, не проводилося. 

Єдиною комплексною роботою в Україні, яка присвячена саме проблемі гендерно зумов-

леного насильства в умовах збройного конфлікту, є дисертаційне дослідження на тему «Сексу-

альне і гендерно-обумовлене насильство, пов’язане з конфліктом, як міжнародний злочин», де 

зазначено про практику міжнародних та інтернаціоналізованих кримінальних трибуналів і судів 

щодо розслідування сексуального та гендерно обумовленого насильства, пов’язаного з конф-

ліктом, як міжнародного злочину; обов’язок держави щодо розслідування сексуального та ген-

дерно обумовленого насильства, пов’язаного з конфліктом, як міжнародного злочину та внесок 

недержавних акторів; проблеми відповідальності за сексуальне та гендерно обумовлене насиль-

ство, пов’язане зі збройним конфліктом на території України (І. Заворотько, 2020) [2, с. 3]. 

Комплексно питання форм (видів) гендерно зумовленого насильства і кримінальної відпо-

відальності за протиправні діяння проти статевої свободи та статевої недоторканості особи були 

розглянуті такими вченими: (І. Бандурка, 2010) [3], (О. Дудоров, 2018) [4], Г. Мартинишин 

(2017) [5], В. Омецинська (2019) [6], і окремий склад кримінальних правопорушень – зґвалту-

вання: Д. Бакаєв (2020) [7]; насильницьке задоволення статевої пристрасті неприродним спо-

собом: Д. Москаль (2011) [8]; примушування до вступу в статевий зв’язок: І. Воскресенська 

(2016) [9], П. Камінський (2022) [10], К. Плутицька (2016) [11]; розбещення неповнолітніх: 

В. Фурса (2021) [12]; вчинення дій сексуального характеру з особою, яка не досягла шістнад-

цятирічного віку: С. Чмут (2010) [13]. Але у своїх дослідженнях науковці порушували питання 

кримінальної відповідальності та кримінологічну характеристику цих кримінально протиправ-

них діянь, а також не торкалися питань кваліфікації таких діянь в умовах збройного конфлікту. 

Мета та завдання дослідження. Метою статті є визначення кола спеціальних суб’єктів 

та їх ролі у протидії гендерно зумовленому насильству в умовах збройного конфлікту (воєн-

ного стану), а також пропозицій щодо удосконалення їх діяльності. 

Для досягнення мети були поставлені такі завдання: 

–  виділити спеціальних суб’єктів у протидії гендерно зумовленому насильству в умовах 

збройного конфлікту (воєнного стану); 

–  встановити проблеми, які виникають у діяльності спеціальних суб’єктів під час розслі-

дування кримінально протиправних діянь, які належать до гендерно зумовленого насильства, 

та запропонувати шляхи підвищення їх діяльності. 
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Матеріали і методи. Методологічною основою дослідження стали загальнонаукові та 

спеціальні методи наукового пізнання. Під час підготовки дослідження застосовувалися логі-

ко-семантичний, феноменологічний, компаративістський, герменевтичний, догматичний (фор-

мально-логічний), прагматичний методи, а також методи системного аналізу. Зокрема, мето-

дологія прагматизму застосована для вивчення визначення суб’єктів протидії злочинності. 

Герменевтичний метод знадобився для аналізу діяльності спеціальних суб’єктів у протидії ген-

дерно зумовленого насильства в умовах збройного конфлікту (воєнного стану). Метод систем-

ного аналізу використовувався для дослідження кількості облікованих випадків сексуального 

насильства, пов’язаних з насильством, та кількості постраждалих від гендерного насильства 

в умовах збройного конфлікту в зарубіжних країнах. Вказані методи дали можливість багато-

сторонньо та ґрунтовно розглянути підняту проблему та розкрити роль спеціальних суб’єктів 

у протидії гендерно зумовленого насильства в умовах збройного конфлікту (воєнного стану). 

Результати дослідження та їх обговорення. Поняття та система суб’єктів протидії зло-

чинності залишається дискусійним питанням. Так, наприклад, В. Голіна визначає суб’єктів за-

побігання злочинності в якості державних органів, громадських організацій, соціальних груп, 

службових осіб чи громадян, які спрямовують свою діяльність на розроблення і реалізацію 

заходів, пов’язаних з випередженням, обмеженням, усуненням криміногенних явищ та проце-

сів, що породжують злочинність і злочини, а також на їх недопущення на різних злочинних 

стадіях, у зв’язку з чим мають права, обов’язки і несуть відповідальність [14, c. 166]. Натомість 

О. Бандурка і О. Литвинов визначають поняття суб’єкта протидії злочинності в межах систем-

ного підходу, спираючись на концепцію функціонування соціальних систем. Суб’єкта проти-

дії злочинності науковці визначають як будь-яке системне утворення, що існує в межах єдиної 

системи протидії злочинності та реалізовує в цій сфері одне з таких завдань: визначення про-

відних напрямів, завдань, форм і методів діяльності, здійснення інформаційно-аналітичного 

забезпечення, виявлення криміногенних факторів і реалізація заходів з протидії злочинно-

сті [15, с. 83]. 

Узагальнюючи наукові підходи до визначення суб’єктів протидії злочинності (запобігання 

злочинності, профілактики злочинів (кримінальних правопорушень)), В. Бутенко зазначає: 

«дослідники розглядають його у різний спосіб: як окрему кримінологічну категорію, так і шля-

хом простого переліку суб’єктів протидії, в залежності від їхніх функцій, рівня функціону-

вання та інших ознак; як сукупність відповідних суб’єктів, об’єднаних за характером викону-

ваної соціальної функції, так і системно, тобто в якості соціально обумовленої ієрархічної 

системи. Перша група науковців розглядає суб’єктів протидії злочинності як певну сукупність 

держаних органів, державних та приватних установ, окремих індивідів, які в межах своєї ком-

петенції або наданих їм прав здійснюють вплив на кримінально протиправні прояви з метою 

зниження їх інтенсивності, усунення причин та умов злочинності. Друга група науковців роз-

глядає суб’єктів протидії злочинності не лише в їх сукупності, яку можна визначити через ви-

конувані ними функції у вказаній сфері, а в якості системного утворення, що має відповідні 

якісні ознаки» [16, с. 116–117]. 

З огляду на вищевикладене ми підтримуємо тих вчених, які під суб’єктами запобігання 

злочинності розуміють державні органи, громадські організації, соціальні групи, службових 

осіб чи громадян, які спрямовують свою діяльність на розроблення і реалізацію заходів, по-

в’язаних з випередженням, обмеженням, усуненням криміногенних явищ та процесів, що по-

роджують злочинність і злочини, а також на їх недопущення на різних злочинних стадіях, 

у зв’язку з чим мають права, обов’язки і несуть відповідальність [17, с. 326]. Систему суб’єктів 

протидії злочинності розуміємо як сукупність суб’єктів, об’єднаних за функціонально-струк-

туровою ознакою, що здійснюють цілеспрямований взаємоузгоджений вплив, спрямований на 

зниження інтенсивності кримінально протиправних проявів, усунення причин та умов злочин-

ності [18, с. 112]. 

В узагальненому виді система суб’єктів протидії злочинності охоплює органи й організа-

ції, які: 

–  визначають провідні напрями, завдання, форми та методи протидії злочинності в країні; 
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–  здійснюють інформаційно-аналітичне забезпечення протидії злочинності; 

–  виявляють криміногенні фактори й сигналізують про них; 

–  безпосередньо реалізовують заходи з реагування на окремі злочини, а також заходи з 

усунення, послаблення або нейтралізації криміногенних факторів, зокрема і з корекції особис-

тісних деформацій та усунення обставин, що їх сформували [19, с. 165]. 

Залежно від цілей і завдань, а також функціональних обов’язків суб’єктів протидії злочин-

ності, їх можна поділити на дві групи: 

–  суб’єкти, які діють на загальносоціальному рівні; 

–  спеціальні суб’єкти. 

До спеціальних суб’єктів протидії злочинності зазвичай відносять державні, спеціально 

утворені для боротьби зі злочинністю органи (органи, що діють у межах кримінального судо-

чинства – правоохоронні органи); органи, які діють за межами кримінального судочинства [19, 

с. 165]. 

З початком повномасштабного вторгнення країни-агресора Указом Президента України 

на всій території України було запроваджено воєнний стан – особливий правовий режим, що 

вводиться у разі збройної агресії чи загрози нападу, небезпеки державній незалежності України, 

її територіальній цілісності та передбачає надання відповідним органам державної влади, вій-

ськовому командуванню, військовим адміністраціям та органам місцевого самоврядування 

повноважень, необхідних для відвернення загрози, відсічі збройної агресії та забезпечення на-

ціональної безпеки, усунення загрози небезпеки державній незалежності України, її територі-

альній цілісності, а також тимчасове, зумовлене загрозою, обмеження конституційних прав і 

свобод людини і громадянина та прав і законних інтересів юридичних осіб із зазначенням 

строку дії цих обмежень. 

Враховуючи це, до спеціальних суб’єктів у протидії злочинності в умовах збройного конф-

лікту (воєнного стану) нами віднесено: 

–  Офіс Генерального прокурора України; 

–  Національну поліцію України; 

–  Службу безпеки України; 

–  Національне антикорупційне бюро України; 

–  Державне бюро розслідувань. 

Водночас серед зазначених нами вище суб’єктів діяльність не всіх пов’язана саме з гендерно 

зумовленим насильством. Отже, до спеціальних суб’єктів з протидії гендерно зумовленому 

насильству в умовах збройного конфлікту (воєнного стану) належать: 

–  Офіс Генерального прокурора України; 

–  Національна поліція України; 

–  Служба безпеки України. 

Зупинимося на аналізі діяльності зазначених спеціальних суб’єктів у протидії гендерно 

зумовленому насильству в умовах збройного конфлікту (воєнного стану). 

Офіс Генерального прокурора України. Важливу роль у розслідуванні воєнних злочинів 

російської федерації в Україні відіграє Департамент протидії злочинам, вчиненим в умовах 

збройного конфлікту (реорганізовано у 2019 р. з Департаменту нагляду у кримінальних про-

вадженнях щодо злочинів, вчинених в умовах збройного конфлікту), у структурі якого виділено 

Управління процесуального керівництва досудовим розслідуванням та підтримання публічно-

го обвинувачення у кримінальних провадженнях про злочини, пов’язані із сексуальним насиль-

ством. 

Процесуальне керівництво щодо розслідування кримінальних правопорушень проти ми-

ру, безпеки людства та міжнародного правопорядку КК України здійснює Офіс Генерального 

прокурора України. Органи прокуратури представляють сторону обвинувачення у судах та 

слідкують за дотриманням законів, міжнародних норм та практик під час документування во-

єнних злочинів. Отже, ці докази можуть бути представлені як в українських, так і в міжнародних 

судах. До того ж 99 % усіх воєнних злочинів розслідують і будуть розслідувати в Україні, і 

винні в цих злочинах також будуть покарані в Україні. Тільки за 1 %, або навіть менше, допо-

магатимуть наші міжнародні партнери, бо їх функція допоміжна [20]. 
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Станом на 1 лютого 2024 року в Україні Офісом Генеральної прокуратури обліковано 

105 102 злочинів агресії та воєнних злочинів, з яких зафіксовано 270 фактів сексуального на-

сильства, пов’язаного з конфліктом. Серед них: зґвалтування, каліцтво або насильство над ста-

тевими органами, примусове оголення, погрози та спроби зґвалтування, примус дивитися на 

сексуальні знущання над близькими особами [21]. Найбільша кількість випадків сексуального 

насильства наразі зафіксована в Херсонській області – 79. Водночас у Київській області зафік-

совано 53 такі злочини, у Донецькій – 73, у Харківській – 27, у Запорізькій – 17, у Миколаїв-

ській – 105, у Чернігівській – 6, у Луганській – 3, у Сумській – 2. За облікованими криміналь-

ними воєнними злочинами винесено 50 вироків, серед яких два вироки стосуються саме 

сексуального насильства, за яке засуджено 2 осіб [22]. 

Аналізуючи наукову літературу з питань гендерно зумовленого насильства в умовах 

збройного конфлікту, можна зауважити, що здебільшого увага приділяється саме сексуально-

му насильству. Окремі дослідники зазначають, що загалом 43,3 % (2 241 / 5 171) жінок зазнали 

хоча б одного виду гендерного насильства. Випадки сексуального, фізичного та психологіч-

ного насильства, зґвалтувань серед жінок репродуктивного віку становлять 9,7 % (500 / 5 171), 

28,6 % (1 480 / 5 171), 40,4 % (2 090 / 5 171) та 7,9 % (411 / 5 171) відповідно. Серед тих, хто 

пережив сексуальне насильство, зґвалтування становило 82,2 % (411 / 500) випадків, з яких 

68,4 % (247) повідомили про групове зґвалтування. Найбільше від сексуального насильства 

постраждали молоді жінки (віком 15–24 років) – 29,2 % (146 / 500). Серед поширених проб-

лем, пов’язаних із сексуальним і гендерним насильством, у 23,8 % (533 / 2 241) були фізичні 

травми, у 16,5 % (68 / 411) – інфекції, що передаються статевим шляхом, у 2,7 % (11 / 411) – 

ВІЛ-інфекція, у 9,5 % (39 / 411) – небажана вагітність, і у 19,2 % (431 / 2241) – депресія. Біль-

шість постраждалих (89,7 %) не отримували жодної медичної чи психологічної підтримки 

після насильства [23, с. 1]. 

Визначити точну кількість потерпілих від гендерно зумовленого насильства в умовах гіб-

ридного та повномасштабного вторгнення російської федерації можна буде лише після звіль-

нення всіх окупованих територій України та повернення українців з-за кордону. Поки наведені 

Офісом Генерального прокурора України є лише «маленькою верхівкою великого айсберга». 

Національна поліція України. В Україні існує єдиний облік заяв і повідомлень про кримі-

нальні правопорушення та інші події з використанням інформаційно-телекомунікаційної сис-

теми «Інформаційний портал Національної поліції України». Цей порядок регламентується 

Кримінальним процесуальним кодексом України (ч. 1 ст. 214) та наказом Міністерства внут-

рішніх справ від 8 лютого 2019 р. № 100 «Про затвердження Порядку ведення єдиного обліку 

в органах (підрозділах) поліції заяв і повідомлень про кримінальні правопорушення та події». 

Джерелом інформації про кримінальні правопорушення та інші події є: 

–  заяви (повідомлення) осіб, які надходять до органу (підрозділу) поліції, особи, уповно-

важеної на здійснення досудового розслідування, або службової особи, уповноваженої на 

прийняття та реєстрацію заяв (повідомлень); 

–  самостійно виявлені слідчим (дізнавачем) або іншою посадовою особою органу (підроз-

ділу) поліції з будь-якого джерела обставини кримінального правопорушення; 

–  повідомлення осіб, які затримали підозрювану особу під час учинення або замаху на 

вчинення кримінального правопорушення чи безпосередньо після вчинення кримінального 

правопорушення, чи під час безперервного переслідування особи, яка підозрюється в його вчи-

ненні; 

–  інше [24]. 

Саме органи та підрозділи Національної поліції України здійснюють облік заяв і повідом-
лень про кримінальні правопорушення, зокрема пов’язані з гендерно зумовленим насильством. 
Проте це дуже складно і неможливо, якщо потерпіла особа перебуває на окупованій території. 
Але це лише одна сторона того, з чим в умовах збройної агресії росії стикаються працівники 
Національної поліції України. Іншим важливим аспектом є те, що слідчих Національної полі-
ції включено до спільної робочої групи з виявлення, фіксації злочинів, пов’язаних з сексуаль-
ним насильством, пов’язаного з конфліктом. Також слідчі Національної поліції України долу-
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чаються до підслідності цих кримінальних правопорушень віднесених до Служби безпеки 
України (слідчі можуть долучитися лише після спеціальної підготовки – проходження тренін-
гів за участю міжнародних фахівців). 

Служба безпеки України. П. 2 ч. 1 ст. 216 Кримінального процесуального кодексу України 
визначає підслідність Служби безпеки України щодо досудового розслідування кримінальних 
правопорушень, передбачених статтями 109, 110, 110-2, 111, 111-1, 111-2, 112, 113, 114, 114-1, 
114-2, 201, 258-258-6, 265-1, 305, 328, 329, 330, 332-1, 332-2, 333, 334, 359, 422, 435-1, 436, 436-2, 
437, 438, 439, 440, 441, 442, 443, 444, 446, 447 Кримінального кодексу України. Зазначимо, що 
серед зазначених вище кримінальних правопорушень значна частина кримінально протиправ-
них діянь віднесена до кримінальних правопорушень проти миру, безпеки людства та міжна-
родного правопорядку. Тож якщо врахувати той аспект, що ст. 438 КК України, за якою ква-
ліфікується сексуальне насильство, пов’язане з конфліктом, підслідна слідчим Служби безпе-
ки України, то у повноваженнях Управління організації і процесуального керівництва досудо-
вим розслідуванням та підтримання публічного обвинувачення у кримінальних провадженнях 
органів безпеки про злочини, пов’язані із сексуальним насильством Департаменту протидії 
злочинам, вчиненим в умовах збройного конфлікту Офісу Генерального прокурора України є 
зміна підслідності. Саме тому слідчі Національної поліції України мають повноваження на 
проведення досудового розслідування. 

Водночас 23 березня 2023 р. у будівлі Міжнародного кримінального суду в Гаазі Гене-
ральний прокурор України А. Костін підписав угоду про відкриття в Україні Представництва 
МКС [25]. До того ж Україна розглядає дві моделі трибуналів щодо вищого керівництва Ро-
сійської Федерації. Перший передбачає міжнародний договір. Він простий з погляду того, що 
на рівні міжнародного права країни, які підписали такий договір, можуть застосувати будь-
яку практику, яка існувала до того, починаючи з Нюрнберга. Проблема такого міжнародного 
договору стосується наявності політичної волі у тих країнах, які підтримують ідею трибуналу. 
Якщо застосовувати модель Спеціального трибуналу, побудовану на міжнародному договорі, 
то вона передбачає необхідність ратифікації в парламентах цих країн. Тобто можна підписати 
договір з виконавчою владою країни, але законодавча влада має його обов’язково підтвердити. 
Друга модель побудована на угоді між Генеральним секретарем ООН та Україною, але для 
цього вона має бути підтримана в Радбезі ООН [26]. Але проблема обліку даних вчинених 
воєнних злочинів взагалі, а особливо сексуального насильства, полягає в тому, що потерпілі 
не повідомляють у правоохоронні органи про вчинені щодо них протиправні діяння. Саме то-
му вважаємо, що Представництво Міжнародного кримінального суду також варто відносити 
до спеціальних суб’єктів у протидії гендерно зумовленому насильству в умовах збройного 
конфлікту (воєнного стану), адже саме прокурори Міжнародного кримінального суду долуча-
ються до досудового розслідування щодо сексуального насильства. 

Висновки. До спеціальних суб’єктів у протидії гендерно зумовленого насильства в умо-
вах збройного конфлікту (воєнного стану) належать: Департамент протидії злочинам, вчине-
ним в умовах збройного конфлікту Офісу Генерального прокурора України, Національна по-
ліція України, Служба безпеки України та Представництво Міжнародного кримінального су-
ду. Серед проблем, які виникають у діяльності зазначених суб’єктів, можна виділити те, що за 
вчинені кримінальні правопорушення, пов’язані з гендерно зумовленим насильством (каліц-
тво або насильство над статевими органами, примусове оголення, погрози та спроби зґвалту-
вання, примус дивитися на сексуальні знущання над близькими особами, сексуальне насиль-
ство), проводиться заочне досудове розслідування, коли винна особа встановлена або така 
особа не відома. Заочне засудження не дає змоги покарати винних та реально притягнути до 
відповідальності. Не буде мати позитивного результату і притягнення до відповідальності ви-
щого керівництва у Міжнародному кримінальному суді. 
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UKRAINE’S ARCHAEOLOGICAL HERITAGE: CHALLENGES OF WAR 

Abstract. The article is devoted to various challenges that Russia’s aggressive war has created 

for the archaeological heritage of Ukraine. 

First of all, this is an attempt by the occupiers to return to Crimea, annexed by Russia, the arti-

facts of the local museums, which were in 2014 at exhibition “Crimea – a Golden Island in to 

the Black Sea” in the countries of Western Europe. Only after the full-scale aggression of 2022, 

the Amsterdam court in June 2023 dared to end this epic by ruling in favor of Ukraine, and in De-

cember 2023 the artifacts were returned to Kyiv. 

Secondly, as a result of the annexation of Crimea and parts of Donetsk and Luhansk oblasts, 

powerful archaeological collections of three oblasts, as well as a number of regional and city local 

history museums, came under the control of the Russian aggressors. In addition, in 2014, Ukraine 

lost significant archaeological collections from the funds and specialized archaeological museums of 

four national universities – Tavriyskyi, Donetsk, Luhansk named after Taras Shevchenko and Vo-

lodymyr Dahl. In 2022, archaeological materials from the city and district local history museums of 

Starobilsk, Lysychansk, Bakhmut, Mariupol, Berdyansk, Melitopol, Pology, Kherson, as well as Ma-

riupol and Berdyansk universities were added to these losses. Some archaeological collections were 

damaged by shelling, destruction and fires (Lysychansk, Bakhmut, Donetsk, Mariupol and others). 

Some of the archaeological materials were stolen and taken away (Kherson, Kamyana Moghila). 

Thirdly, thousands of archaeological monuments from the territories of Eastern, Southern 

Ukraine and Crimea came under the control of the Russian occupiers. Among these sights there are 

many museumized complexes, especially in Crimea. As a result of the illegal economic and construc-

tion activities of the russian occupying power and its army, a large part of the archaeological sites 

were destroyed or were threatened with destruction. Among them are monuments included in the list 

of UNESCO World Heritage Sites, such as Chersonesus Tavria. 



174 

Fourthly, hundreds or even thousands of archaeological monuments in the battle zones were 

destroyed by the fighting and the construction of engineering fortifications on them and around them. 

Fifth, the russian aggressor threw an unexpected challenge to the archeological heritage of 

Ukraine by blowing up the dam of the Kakhovka hydroelectric power station, as a result of which the 

Kakhovka reservoir on the Dnieper disappeared and hundreds of archaeological objects that were 

under water opened up and began to collapse. 

All of the listed challenges of Russian armed aggression require the search for current and pro-

mising answers on the part of Ukraine and Ukrainian archaeologists and, possibly, their foreign partners. 

Keywords: war, russian armed aggression, archeological heritage of Ukraine. 

 

The war against Ukraine launched by russia in 2014 posed considerable challenges to the country’s 

historical and culture heritage. Since the military aggression started, Ukraine’s archaeological heritage 

has been under threat of destruction and robbery. 

One of the first attempts to seize someone else’s property was a loud and brazen international 

resonance action, during which 4 museums in the russian-occupied Crimea began to demand the re-

turn of the exhibits that they provided, together with the Ukraine’s History National Museum, in order 

to organize the Ukrainian exhibition “Crimea – a Golden Island in the Black Sea” in the several 

Western European countries capitals (Fig. 1). After our state’s counterclaim to return all the Ukrainian 

museums’ exhibits, including the Crimean ones, under Ukraine’s jurisdiction, the case moved to the 

judicial delay level and remained in this state until russia’s full-scale military aggression in 2022, 

after which its proceedings were revived and reached a lawful conclusion on June 9, 2023 with the 

final court decision on all the archaeological collections to be returned to Ukraine. 

 

Fig. 1. Exhibition “Crimea – a Golden Island in the Black Sea” in Amsterdam 

2014 was marked by huge Ukraine’s archaeological heritage losses, primarily due to the Crimea 

annexation by russia and capturing Luhansk and Donetsk regions significant territory parts along with 

their administrative centers. Therefore, thousands of archaeological monuments manifesting regional, 

national and world importance came under the occupier’s control. In Crimea, this list included nu-

merous museumized archaeological complexes and reserves, in particular, those included in the 

UNESCO World Heritage List – ancient Tavrian Chersonesus, Kalos-Limen, Kerkinitida, Scythian 
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Naples, Pantikapei, Genoese fortresses in Sudak, Feodosia, Gurzuf, Eski-Kermen medieval cave cities 

and the monasteries, Mangup, Kiz-Kermen, Chufut-Kale, Bakla, Tepe-Kermen, Suren, Kalamita, Kachi-

Kalyon, North and South Mangup, Chilter-Koba, Chilter-Marmara, Zahaitanskyi, Inkermanskyi and 

many others (Fig. 2). In addition, the rich archaeological collections of several state local history and 

history museums – the Central Tavrida Museum in Simferopol, the Kerch Museum, the Feodosia 

Museum, the Alushta Museum, the Yalta Museum, and others – came under the occupiers’ control in 

Crimea. In Ukraine’s eastern part, namely, the Donetsk and Luhansk regional local history museums’ 

powerful archaeological collections, as well as non-major archaeological collections from some dis-

trict and city museums, are added to this list. The significant archaeological collections of four uni-

versities – Volodymyr Vernadskyi Tavriysk National University, Volodymyr Dahl East Ukrainian 

National University, Taras Shevchenko Luhansk National University and Donetsk National Univer-

sity as well as Donbas State Technical University’s collection (Alchevsk, Luhansk Region) should 

be by all means included in the list. Each of the education institutions mentioned above used to have 

excellent archaeological funds and even archaeological museums in the pre-war period. 

The certain Ukraine’s territories having got under the russian occupiers’ actual control in 2014, 

among other aspects, had negative consequences for these regions’ archaeological heritage. The aggres-

sor country, realizing its actions illegality, quickly began implementing a program to transform the 

captured lands, primarily the Crimean Peninsula, into a completely militarized zone. The implemen-

tation of this and related economic and transport, and logistics projects was accompanied by large-

scale constructions which numerous archaeological objects Crimea is rich in, underwent as well. In 

this regard, Crimea was flooded by numerous new russian archaeological expeditions. At the same 

time, hundreds of diggers with and without academic degrees came from russia to help the Crimean 

archaeologists-collaborators, who were unable to excavate this mass of objects. Therefore, archaeo-

logy was subordinated to goals far, if not diametrically opposite, from scientific ones. Excavations 

were also carried out in accordance with such goals and the accelerated pace of work, which could 

not but affect their quality. The real damage to Crimea’s archaeological heritage can be assessed later. 

Another problem unfortunately being irreparable, was caused by the russian occupiers when 

implementing their painful great-power ideas on the so-called culture and ideology front. The most 

odious examples in this regard are the construction of numerous immovable objects on the Chersonese 

Tavriyskyi reserve territory, which the occupation authorities turned into a “historical and archaeo-

logical park”. These large-scale structures being constructed, in particular the new amphitheater, de-

stroys the entire culture and archaeological landscape, which openly violates all the norms put for-

ward for monuments included in the UNESCO World Heritage List [11]. At the same time, UNESCO 

itself behaves passively, similarly to the toothless UN response to russian aggression in Ukraine. 

These international organizations being inactive only encourage the aggressor to commit new inter-

national law violations. But unfortunately, these are the 21st century real events. 

The archaeological heritage losses list has significantly increased since the beginning of full-

scale russian aggression in February 2022, when major southern territories, as well as Ukraine’s east 

and north were rapidly occupied. During the russian offensive, the occupiers, in particular, captured 

the Kherson regional museum, as well as the Melitopol and Berdiansk city museums, numerous re-

gional local history museums, as well as the national historical and archaeological Park “Stone 

Tomb”, where considerable archaeological collections were kept. Despite the aggressor country’s 

loud statements on the conquered territories having been annexed “forever”, the occupiers immedia-

tely and hastily began to take away the most valuable archaeological funds, including gold Scythian, 

Sarmatian and Hunnic artifacts from the Melitopol Museum [5]. They have always performed these 

thief-like actions all the time and continue to commit the same actions at present. The events in Kherson, 

captured “forever” by the Russians, developed somewhat differently. When, in the autumn of 2022, 

Ukrainian troops slowly but steadily approached the administrative center, the occupiers, realizing 

the city being lost, began to take everything they could out of it, including the historical and culture 

values that belonged to the regional archive institution and several museums. For two days, on Octo-

ber 24–25, they looted the Kherson Regional Local Lore Museum, among other things, taking ar-

chaeological collections to Simferopol [4]. These crimes are proved by eloquent photos displaying 

the devastated shop windows in the archaeological exhibition halls (Fig. 3). 
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Fig. 2. Archaeological heritage of Crimea, annexed by Russia: 1 – Paleolithic cave Fatma-Koba; 

2 – Paleolithic cave Kiyik-Koba; 3 – Tavrian Chersonesus; 4 – Pantikapei;  

5 – Medieval Genoese fortress of Kafa (Feodosia); 6 – Medieval Genoese fortress in Sugdei (Sudak);  

7 – Medieval fortress city Chafut-Kale; 8 – Chilter-Marmara cave monastery  
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Fig. 3. Robbery by the russian occupiers of the Kherson Regional Museum of Local History 

But there were other, no less tragic, stories of Ukraine’s archaeological treasures loss. In those 

localities where the occupiers offered decent resistance, such as Mariupol and Bakhmut, the local city 

museums were destroyed by the aggressor’s frantic rocket and fire artillery, as well as bombardment 

(in this regard one can view, in particular, the oldest museum in Donetsk region which had undoubtedly 

great and interesting archaeological collections, accumulated thanks to the Ukrainian archaeologists’ 

several generations researches) (Fig. 4). The physically surviving museums, such as the Lysychansk 

City Local History Museum, which kept an interesting archaeological collection, or the Mariupol 

State University History and Archeology Museum were looted by the russian occupiers. 
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Fig. 4. Destruction of museums and archaeological heritage by the russian occupiers: 

1, 2 – Donetsk Regional Museum of Local History (2014); 3, 4 – Mariupol Museum 

of Local History (2022); 5 – Medieval stone statues near the town of Izyum (2023); 

6 – lined with sandbags stone statues near Dnipropetrovsk National Historical Museum  

named after Dmytro Yavornytskyi (2022) 

Another type of threats to Ukraine’s archaeological heritage is related to the hostilities destruc-

tive impact on the archaeological sites themselves. The archaeological sites that were in the active 

hostilities zone suffer the most from the war. In the conditions of extremely high battles intensity, 

which are not inferior to and sometimes even exceed the fire impression level and the destruction 

scale of both world wars battles, almost all the archaeological monuments types – in particular, settle-

ments, hillforts, cemeteries and others – suffer severely from them. The highest destruction level is 

caused by the war for mounds, which the Black Sea Region Southern Steppe is very much rich in. 

The active burial mounds destruction began in 2014 and continued with varying intensity degrees 
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during the Anti-Terrorist Operation and the United Forces Operation. Taking into account the mound 

dominant topographic localization and the shape itself as an artificial high rise, ancient kurgans are 

quite often used to arrange defense points or lines. This was the case on Ukraine’s territory during 

the Second World War, and the same situation can be observed now, during the russia-Ukraine war. 

Therefore, among the rest of the archaeological monuments, the barrows suffer the most from the 

fighting, being cut by trenches, dugouts, caponiers for equipment, as well as mutilated funnels from 

the mortar mines explosions, artillery shells, aerial bombs and other destruction means (Fig. 5). 

 

Fig. 5. Kurgans damaged by fortifications of pro-russian illegal armed formations in Donetsk region: 

1, 2 – Dokuchaevsk; 3, 4 – Lukove 

There are registered cases of the Ukrainian military’s dignified and responsible treatment towards 

archaeological monuments, the militaries collected archaeological funds from the destroyed monu-

ments and handed them over to local authorities or museums. One may observe even the rescue 

archaeological research cases carried out by Ukrainian archaeologists who are fighting in the ranks 

of Ukraine’s Armed Forces [7, с. 32–34; 12; 15]. But such positive examples are objectively rare and 

I will be disingenuous if denying the opposite type cases. Such is the war reality. 

Another unexpected challenge for Ukraine’s archaeological heritage to be observed was thrown 

by the Russian occupiers by blowing up the Kakhovka Hydroelectric Power Station dam on June 6, 

2023, thereby causing the largest artificial ecological and humanitarian disaster in recent decades, 

which can be considered a war crime. The draining of water from the Kakhovskyi Reservoir resulted 

in the Dnipro returning to its natural bed, which existed until 1955. As a result, huge Dnipro flood-

plain areas, about 2 000 square km, were released from under water, and hundreds of archaeological 

monuments related to different chronological periods and cultures (settlements, cemeteries, sanctua-

ries, etc.) were discovered in these areas. A significant number of these sites were known even before 

the reservoir appearance, but before its construction, full-scale excavations were not carried out, and 

the Soviet leadership was limited to only selective field studies in the future flooding zone, carried 

out during 1951–1953 [1]. One can only imagine how many archaeological sites in general were 

flooded due to the implementation of the Soviet authorities’ yet another construction and economic 

project, if only on the already existing Kakhovskyi Reservoir perimeter 57 Late Bronze Age settle-
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ments were discovered by reconnaissance in 1955–1957 [14, p. 12–13, fig. 1]. The receding water 

revealed a huge number of objects at the former Kakhovskyi Reservoir bottom, among which there 

were many archaeological finds, dilapidated objects that require urgent protective measures or rescue 

research (Fig. 6) [6]. These measures implementation is currently impossible in most cases, in particu-

lar, due to the deadly threat from the russian occupiers, who are constantly shelling the Dnipro Right 

Bank entire section within the Zaporizhzhia, Dnipropetrovsk, and Kherson regions boundaries. Ob-

viously, these large-scale archaeological works will have to be carried out later. But the lost time will 

have a negative effect on the state of archaeological sites, given the natural factors, as well as the 

illegal, but the so-called “black diggers’” dynamic activity, those having rushed with shovels and 

metal detectors to the Lower Dnipro areas freed from water. 

 

Fig. 6. Archaeological artifacts from the bottom of the Kakhovskyi Reservoir on the Dnieper, which merged 

after russian troops blew up the dam of the Kakhovka Hydroelectric Power Station (2023) 

In such the difficult circumstances, Ukrainian archaeologists are looking for real practice solu-
tions to the challenges posed by russian armed aggression. It is clear that the possibilities of scholars 
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and archaeological heritage guardians are currently limited by the war conditions. However, the Na-
tional Academy of Sciences Archaeology Institute, as a leading institution, constantly carries out 
information work both within Ukraine and at the international level, holding conferences, round 
tables, using mass media [2; 3; 9; 16]. Active practical work is also being conducted. Before the full-
scale russian invasion in 2022, numerous activities (lectures, booklets) were held to disseminate in-
formation among the military personnel about the certain practical actions to be performed when 
discovering archaeological objects [13]. In particular, the Ukraine’s National Academy of Sciences 
Archaeology Institute scholars, as well as archaeologists in the regions, examine the territories libe-
rated from the occupiers, discover and register archaeological objects destruction cases collaborating 
with the National Police [8; 10; 16]. Monitoring the archaeological monuments state in the temporarily 
occupied territories and the active hostilities zone, which was previously carried out by archaeologists 

on a volunteer basis, is being brought to a qualitatively new level. In order to arrange these activities, 
available space photography resources are involved, in particular Google Earth and others, which 
allow to record the damage and destruction of archaeological objects due to the defense and fortifi-
cation structures construction, as well as conducting hostilities, with a certain calendar accuracy. 
Multifaceted work continues, its nature and content will be determined by further war developments. 
We do believe in VICTORY! GLORY TO UKRAINE! SLAVA UKRAINI! 
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THE NORTH AZOV REGION ARCHAEOLOGICAL HERITAGE: 

CHALLENGES OF MODERN WARFARE 

Abstract. The article is devoted to the enormous challenges posed by the modern Russia-Ukraine 

war to Ukraine’s historical and culture heritage, including its integral part, the North Azov region 

archaeological heritage. From the very beginning of the war, eastern Ukraine’s archaeological sites 

were the first to experience the Russian aggression destructive power. Particular attention is paid to 

the state of the burial mounds, which are primarily affected by the hostilities. It is noted that not only 

archaeological sites are being destroyed regarding the Russian military aggression developments. 

Museums are being ruined and stolen, including the North Azov region archaeological collections. 

Emphasis is placed on the real threat to the preservation of Ukraine’s national culture heritage and 

its cultural values after the enemy’s gross violation of the basic principles and generally recognised 

international law norms. 

Keywords: North Azov region, culture heritage, archaeological heritage, Mariupol State Uni-

versity. 
 

Today, Ukraine’s national culture heritage including its integral part, the archaeological heritage, 

is suffering from the enormous challenges posed by the Russia-Ukraine war that has been going on 

since 2014. Since the war started, eastern Ukraine’s archaeological sites were the first to experience 

the Russian aggression destructive power. 

The North Azov terrains within the Donetsk region in the country’s eastern part are considered 

one of Ukraine’s most archaeologically rich regions. In early 2021, according to the archaeological 

sites regional electronic database, more than 9800 archaeological heritage objects were officially reg-

istered in Donetsk region. Among the archaeological sites, mounds occupy a prominent place (over 

90 % of the registered archaeological sites total number). This figure should also include the esti-

mated large number of undiscovered sites [9, p. 16]. 
 

4 This work was supported by the Institute of Archaeology, SAS and Recovery plan Slovakia, call code 09/03-03-V01 

and by the grant project VEGA 2/0017/24. 
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Research interest in the North Azov region barrow antiquities has had a long tradition. Initially, 

it was manifested through treasure hunting and the pursuit of ancient artefacts. Numerous scattered 

and fragmentary information about plundering and amateur excavations of burial mounds has been 

preserved. Further in the late 18th century, information about the mounds was mentioned by related 

professions specialists: geographers, geologists, and ethnographers. One can consider the mounds 

being significant as an archaeological source from the middle of the 19th century. As well since the 

late 19th century, the North Azov region antiquities – the mounds – have been studied as a specific 

archaeological source. Finally, the early 1970s in Azov archaeology were characterised by a sharp 

increase in the source base represented by the kurgan burial grounds materials investigated during 

new construction works in the reclamation zones, with further comprehension and comprehensive 

study. The materials obtained during the field research at new buildings of the 20th century last dec-

ades were mostly favourably distinguished by the perfection of excavation methods, the recording 

level, and, particularly, the field and reporting documentation high quality [6]. 

According to our calculations, starting from the research in the late 19th century and up to the 

present time, about 930 burial mounds have been fully investigated by excavations in the Donetsk 

region [9, p. 16]. As a result, over a century and a half of research, a significant quantitative source 

base has been accumulated that characterises the North Azov region and adjacent territories barrows. 

It is the burial mounds, concentrated mainly on watershed ridges and plateaus, that are primarily 

affected by the hostilities. Given the dominant topographical location on the ground and the shape of 

the mound itself as an artificial high rise, ancient mounds were often used to set up defence posts or 

lines (Fig. 1). This was the case in Ukraine during the Second World War. The same is happening 

during the current Russia-Ukraine war. Therefore, the mounds are perhaps the most affected by the 

fighting among other archaeological objects. However, the war has not spared other types of archaeo-

logical sites, as there are numerous destruction or damage cases to archaeological settlements, burial 

grounds, stone sculptures, etc. (Fig. 2) [3, p. 32]. 

Steppe mounds are archaeological objects that have always evoked the scholarly interest, at the 

same time drawing robbers’ attention. They were always in plain sight and have always been an 

indispensable attribute of the North Azov region historical and culture landscape. 

 

Fig. 1. An example of a 3 mounds kurgan group location surrounded by fortifications on Google Maps.  

Mariupol District, Chermalyk Village Council 
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Fig. 2. Destruction on the local significance archaeological site territory  

of “Kalmius Settlement” after the enemy bombardment 

Over the centuries, mounds have suffered the most from anthropogenic impact among archaeo-

logical sites. The issue of looting at burial mounds and ancient settlements, which has become a 

nationwide disaster, has been discussed many times. Sad statistics display an exponential increase in 

the scale of this disaster, which primarily affects the steppe zone mounds. 

Recently, new factors of archaeological heritage objects destruction and new threats have 

emerged, which have been multiplied during the hostilities. Regarding the treasure hunters’ actions 

during the war states that under the military aggression conditions not only the military resistance 

issues but also the problems of preserving Ukraine’s culture heritage are strategically important. 

These problems are directly related to the national identity issue, whose destruction is one of the 

enemy’s main objectives. Archaeological heritage is Ukraine’s culture heritage important and integral 

part. During the hostilities archaeological sites suffer irreparable damage [4]. 

Today, one can sadly state that not only archaeological sites are being destroyed under the Rus-

sian military aggression conditions. Museums, including the North Azov region archaeological col-

lections, are being destroyed and stolen. The collection of sources on the Azov steppes ancient pop-

ulation history previously accumulated by many researchers at the beginning of the war was kept in 

various institutions and museum collections in different cities. The largest artefacts collection ob-

tained by the Donetsk State University expedition stuff in the North Azov region burial mounds was 

kept within the Donetsk National University collections. 

The fate of the collection itself after the 2014 occupation is unknown. In addition, part of the 

source case was kept in the museum institutions collections in other cities: The Melitopol Local Lore 

Museum, The State History and Archaeology Museum-Reserve “Stone Tomb” (Melitopol), and 

The Berdiansk Local Lore Museum. The fate of these collections after the large-scale invasion and 

occupation by the enemy in 2022 as well remains unknown to us. 

In early 2022, the Mariupol Local Lore Museum was the most powerful museum institution in 

the North Azov region, with archaeological collections in its holdings. The Mariupol Local Lore 

Museum collection basis, founded in 1920, was an archaeological funds collection from the Histori-

cal-Church-Archaeological Museum at the Mariupol Men’s Alexander Gymnasium. Since then, the 

funds have been regularly replenished with the archaeological research materials in the Azov region 

(Fig. 3). 
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Fig. 3. Remains of the Mariupol Local Lore Museum archaeological collection 

Thus, as of 1 January 2013, the museum’s archaeological collection consisted of 2,689 main storage 

fund museum items and 670 scientific and auxiliary storage fund museum items. Materials from 

16 Donetsk and neighbouring regions districts: Rostov, Luhansk, Zaporizhzhia, and Crimea are 

represented in the collection. The most voluminous collections are those of the Upper Palaeolithic – 

1 077 items, Bronze Age – 889 items. The stone statues collection is significant – 38 units, 1 stele, 

37 photo negatives of the 1930s. The Scythians, Sarmatians and the early Middle Ages were under-

represented in the museum’s collections. The Cossack period collection was rapidly replenished due 

to the ongoing excavations. There were 660 items on display, representing 21.7 % of the total archaeo-

logical collection and 26.2 % of the main storage collection. The “new building” period of archaeo-

logical research in the Azov region is mainly represented in the museum by the materials from the 

Mariupol archaeological expedition excavations, obtained under V. Kulbaka’s leadership (607 items 

were included in the museum’s collections) [2]. 

Spontaneous looting by the troops and organized removal of the valuables from the enslaved 

territories to the imperial centre are the two Ukrainian exhibits main sources which ended up in Rus-

sia. The pattern has remained the same for many centuries. Special decrees and orders were followed 

in the Russian Empire, and archaeological expeditions were systematically arranged to extract historical 

heritage from the colonized territories. Later, this practice continued in the Soviet Union. Private 

individuals would also contribute to the removal of valuables from Ukraine to Russia by selling and 

taking them when moving to Russia [1]. For example, M. Makarenko’s, V. Yevseyev’s, and P. Pine-

vych’s archaeological collections were separated and partially deported before the current war out-

break. Back in the 1930s, the most interesting exhibits were transferred from the Mariupol museum 

to Leningrad and Moscow museums. In 1956 some of the materials were transferred to the Donetsk 

Regional Local Lore Museum collections [7]. 

Another museum institution that housed archaeological collections from the North Azov region 

is the Mariupol State University History and Archaeology Museum, which was established in 2016. 

The museum’s funds were based on a small archaeological collection acquired during the Mariupol 

Archaeological Expedition and the University’s expedition research activities. Despite the relatively 
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young age of MSU archaeology researches, the university expedition experienced its formation stage 

in Soviet times, as it is a direct successor of the Mariupol Archaeological Expedition (MAE), which 

existed in the last century 80s – early 90s. Mariupol archaeologist V. Kulbaka’s activity (1954–2009) 

is inextricably linked with the Mariupol Archaeological Expedition. During its full existence period, 

the expedition investigated mainly such specific archaeological objects as burial mounds. 

The works were carried out mostly in the North-Eastern Azov region. During the 1984–1995 

period, the expedition investigated 62 burial mounds and one medieval earth cemetery. A total of 

274 burials were discovered, dating from the Eneolithic to the late Middle Ages. In 1997, having 

moved to teaching at Mariupol State University, and being supported by the educational institution 

management, V. Kulbaka created a permanent archaeological expedition. During 25 years of archaeo-

logy development at Mariupol State University, his expeditions explored many ancient sites and 

accumulated a considerable sources fund. In general, the barrows study results carried out by the 

university expedition enrich the source fund for researching the Azov steppes ancient population and 

contribute to the archaeological heritage preservation and protection – an integral part of the humanity’s 

culture heritage, a unique and irreplaceable knowledge source about the historical past [8]. 

Since the Russian full-scale invasion started in 2022, the Mariupol State University History 

and Archaeology Museum has not existed physically: the exhibition space was destroyed and the 

remaining collection as well as the funds were looted by the Russian military or looters (Fig. 4). The 

archaeological collection kept in the city museum also suffered a disappointing fate, unfortunately, 

after the Mariupol Local Lore Museum having been destroyed. All three institution buildings were 

ruined during the enemy bombardment, many exhibits were either burnt or stolen, and the fate of 

60,000 exhibits is currently unknown. 

 

Fig. 4. The Mariupol State University History and Archaeology Museum 

Under the Russian aggression conditions, the National Council for Ukraine’s Recovery from the 

War Consequences has developed a “Draft Plan for Ukraine’s Recovery”. The materials of the 

workgroup formulated the main problems to be solved within the Recovery Plan framework in the 

“Culture Heritage Preservation” direction. For Ukraine’s archaeological heritage, among the key 

challenges due to the enemy’s gross violation of the basic principles and generally recognised inter-
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national law norms, it is necessary to emphasise: a real threat to the national culture heritage and its 

cultural values preservation; the Russian occupiers’ illegal, violent and unjust actions against 

Ukraine’s culture heritage and its cultural values [5]. 

At all archaeological sites damaged during the war, rescue research, large-scale and complex in 

its algorithm, will subsequently have to be carried out. Therefore, taking into account the existing and 

possible factors that currently affect the archaeological heritage preservation state, it is imperative 

to develop an action protocol at the legislative, methodological and practical levels to address the 

challenges of preserving Ukraine’s culture and historical (archaeological) heritage. These tasks 

should be implemented within the national programme framework, with both national archaeological 

staff and foreign partners involved. In any case, future rescue archaeological research after the war 

should be preceded by large-scale demining of all Ukrainian territories and field surveys to inventory 

archaeological sites and monitor the condition of objects damaged during the hostilities. 

In this regard among the key challenges posed by the enemy’s gross violation of the basic prin-

ciples and universally recognised international law norms, emphasis should be placed on: a real threat 

to Ukraine’s national culture heritage and its cultural values preservation; the Russian occupiers’ 

illegal, violent and unjust actions against Ukraine’s culture heritage and its cultural values. 
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Сьогодні більшість демократичного світу вже не дивує той факт, що путінський режим 

намагається знищити українців як націю, знищити тисячолітню культуру і історію українського 

народу, вбиваючи людей, передусім мирне населення, під час своїх терористичних нападів, 

водночас цинічно заявляє: «Під час спецоперації … суворо дотримуємося норм гуманітарного 

права. […] При цьому все робиться, щоб уникнути жертв серед мирних громадян» [1]. 

Відомі чисельні факти масових злочинів з боку російських військових на всій території 

України, які є прямим доказом не тільки порушення міжнародного гуманітарного права, а й 

геноциду українського народу. У цьому контексті Президент України Володимир Зеленський 

15 вересня 2022 року дуже влучно зазначив у своєму відеозверненні з приводу виявленого ма-

сового поховання у місті Ізюмі: «Росія всюди залишає по собі смерть …» [2]. На це прес-сек-

ретар президента Російської Федерації Дмитро Пєсков цинічно, як зазвичай, заявив: «… Це 

брехня» [3]. 

Проте у звіті Інституту вивчення війни за 16 вересня 2022 року вказується: «Відкриття 

масових поховань мирних жителів і камер тортур у щойно звільненому Ізюмі підтверджують 

попередні оцінки ISW про те, що звірства в Бучі були не поодинокими військовими злочинами, 

а радше мікрокосмосом російських звірств на окупованих Росією територіях» [4]. Цей висно-

вок найбільш яскраво констатує всю сутність російського режиму, коріння якого ми спостері-

гаємо у далекому минулому, зокрема у сталінські часи, коли відбувався геноцид українського 

народу, чи то під час Голодомору 1932–1933 років, чи то під час Великого терору 1937–

1938 років. Про це промовисто свідчать місця масових поховань жертв радянського режиму 

майже на всій території колишнього СРСР, зокрема біля Харкова, Одеси, Львова, Києва, де 

розташоване найбільше місце масового поховання жертв сталінських політичних репресій 

1937–1941 років в Україні. 

Порівнюючи злочини сталінського і путінського режиму, ми запитуємо себе, а чи є від-

мінності між ними? Відповідь – ні. Про це свідчать злочини, які відкривають нам знайдені 

поховання у Бучі, Ізюмі, Лимані або інших українських містах, демонструючи нам історичні 
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паралелі злочинів двох тоталітарних людиноненависницьких режимів. І певним підтверджен-

ням цьому є думка Михайла Гордієнка, що російський тоталітаризм – це калька радянського 

режиму, який консервував соціально-політичні відносини імперського типу, що і успадкувала 

сучасна Росія [5, c. 92]. Це потребує ще ґрунтовного дослідження, попри наявні напрацювання 

науковців. 

Саме у добу радянського тоталітарного режиму, як і сьогодні у Російській Федерації, по-

при декларування демократичних, правових норм, влада своїми діями ці норми попирала і іг-

норувала, знищуючи тисячі людей. Так, 3 березня 1937 року у своїй доповіді «Про хиби пар-

тійної роботи і заходи ліквідації троцькістської та інших дворушників» Й. Сталін фактично 

оголосив так званих «троцькістів» ворогами радянської держави, які, на його думку перетво-

рилися: «… у безпринципну і безідейну банду шкідників, диверсантів, шпигунів, вбивць, що пра-

цюють по найму в іноземних розвідувальних органах» [6, c. 1]. Водночас закликав «в боротьбі 

з сучасним троцькізмом» застосовувати «не старі методи, не методи дискусій, а нові методи, 

методи викорчовування й розгрому» [6, c. 1]. 

Це стало чіткою вказівкою не тільки керівництву НКВС щодо знищення «ворогів народу», 

а й поштовхом нової масштабної хвилі політичних репресій, а саме Великого терору. Як на-

слідок, приймається ціла низка оперативних наказів НКВС із репресування великої кількості 

громадян СРСР позасудовими органами, зокрема і в Україні. 

Схожі заклики ми бачимо сьогодні і у промовах вже російських державних діячів, політи-

ків та пропагандистів. Зокрема, депутат Держдуми РФ від «Єдиної Росії» Олег Матвєйчев за-

явив про необхідність ліквідації понять «Україна» і «українці» у День пам’яті жертв війни з 

гітлерівськими нацистами 8 травня 2022 року [7], коли мільйони українців спільно з іншими 

народами СРСР, зокрема і росіянами, боронили весь світ від нацизму. 

До цього можна додати і заклики російського політтехнолога Тімофія Сергєйцева у статті 

«Що Росія має зробити з Україною» (2022), де вказано: «[українці – прим. автора], які взяли в 

руки зброю, повинні бути максимально знищені на полі бою. […] Всі вони однаково причетні 

до позамежної жорстокості щодо мирного населення, і винні в геноциді російського народу, 

не дотримуються законів і звичаїв війни. […] Має бути проведена тотальна люстрація. […] 

крім верхівки, винна і значна частина народної маси, яка є пасивними нацистами, посібниками 

нацизму. […] Україна, як показала історія, неможлива як національна держава, а спроби “по-

будувати” таке закономірно призводять до нацизму» [8]. І ця заява відбулася на тлі відкриття 

для усієї світової спільноти жахливого злочину російських військових у Бучі. 4 квітня 2022 ро-

ку Президент України Володимир Зеленський наголосив: «3 квітня, коли світ жахнувся, по-

бачивши тіла убитих в Бучі, на сайті російської державної інформаційної агенції “РІА Но-

вини” була опублікована стаття з обґрунтуванням геноциду українців. […] В статті опису-

ється чіткий і прорахований порядок знищення усього, що робить українців українцями та і 

самих наших людей …» [9]. 

Фактично ми спостерігаємо явище, коли Російська Федерація намагається скопіювати най-

гірше зі сталінського режиму і застосувати його в новій, більш жорстокій формі, зокрема ви-

користовуючи фізичні методи впливу на людину. Показовим у цьому сенсі є лист-роз’яснення 

Й. Сталіна від 10 січня 1939 року секретарям обкомів, крайкомів, ЦК нацкомпартій, наркомам 

внутрішніх справ, начальникам УНКВС, де вказується, що застосування фізичного впливу в 

практиці НКВС було допущено з 1937 року за дозволом ЦК ВКП(б) і наголошувалося, що: 

«метод фізичного впливу повинен обов’язково застосовуватися і надалі, у вигляді винятку, 

у відношенні […] “ворогів народу”» [10, арк. 145–146]. 

Практичне застосування цих методів ми спостерігаємо в чисельних свідченнях і спогадах 

репресованих. Так, письменниця Зінаїда Тулуб у своєму листі до Генеральної прокуратури 

СРСР у жовтні 1946 року вказувала, що: «слідчий сипав брутальною лайкою і погрозами по-

боїв. Допити тривали 2–3 доби безперервно, без сну, майже без їжі…» [11, c. 276]. 

Про застосування тортур і знущань з боку слідчих НКВС зазначала і Лія Дашевська під час 

допиту 11 листопада 1955 року, де вона вказувала, що: «Наді мною знущалися слідчі, ставили 

мене на багато годин по стійці стрімко. Кинули до мене у камеру мою грудну дитину …» [12, 

арк. 19зв.]. 
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«Вправними учнями» і спадкоємцями минулого сьогодні стали саме російські військові, 

які подекуди перевершили радянських катів. Про це свідчать громадяни України, які перебу-

вали під окупацією чи у полоні. Так, Белкіс Вілле, старша дослідниця криз і конфліктів між-

народної неурядової організації «Human Rights Watch», зазначає, що: «жорстоке насильство 

та жорстоке поводження в Ізюмі не були випадковими інцидентами. […] таке поводження 

було частиною політики та плану цих сил» [13]. 

Підтвердженням цьому, наприклад, є свідчення мешканця міста Ізюма Миколи, якого ро-

сійські військові катували понад 5 годин. За його свідченням, один з «катів» брав дерев’яний 

брус і бив «ним по нозі, не просто так, а з усієї сили. […] Потім дивлюся, а там відро. Повне 

відро води, й мене підтягують і опускають. Ну тобто топлять. […] Опускали так разів 6–

7» [14]. Відбувається це за прямими вказівками російської влади, про що свідчать вже поло-

нені російські військові українським правоохоронцям [15]. 

Загалом, як підсумовує британський адвокат Вейн Джордаш: «Камери масових тортур, 

які оплачує російська держава, є не випадковими, а скоріше, частиною ретельно продуманого 

і фінансованого плану з чіткою метою знищення української національної та культурної іден-

тичності» [16]. 

Прямими наслідками таких злочинів, а точніше, намаганням їх приховати, з боку як радян-

ського, так і російського режиму, і є поява місць масового поховання жертв. Так, 20 березня 

1937 року президія Київської міської ради прийняла рішення про виділення землі для спецпо-

треб НКВС у Биківнянському лісі [17, арк. 15], де з літа 1937 до вересня 1941 року здійсню-

вали таємне поховання розстріляних у в’язницях Києва жертв політичних репресій. 

Варто зазначити, що історична паралель існує і у процесі виявлення та заперечення існу-

вання цих місць. Зокрема, це відбувалося у 1941 році, коли німецькі військові викрили місце 

масових поховань у Биківнянському лісі. Дещо подібне відбувається і сьогодні. 

Спільним є і намагання оприлюднити ці злочини суспільству, про що свідчать публікації 

1941 року щодо Биківнянського поховання німецького військового кореспондента Пітера 

Коллмуса як у європейських країнах [18, с. 7; 19, с. 2; 20, с. 3], так і в Україні у газетах «Львів-

ські вісті» [21, c. 3] чи «Українське слово» [22, c. 2]. Та все ж таки те, що бачили місцеві меш-

канці та військові, як і німецькі у далекому 1941 році, так і українські сьогодні, у 2022–

2023 роках, вражає своєю жорстокістю. 

І це попри те, що подібне німецькі військові бачили й в інших місцях, зокрема чи не пер-

шим таке місце поховання було знайдено у Львові у липні 1941 року. Лейтенант Лоренц Вех-

тер у листі до політичного лідера у Нойнкірхені 20 серпня 1941 році писав: «Я дійсно не можу 

описати те, що ми бачили у Лемберзі (Львів). Набагато гірше, що німецькі газети спромог-

лися описати. Потрібно це було побачити. Навіть смороду трупів, помітного далеко за сті-

нами в’язниці, було достатньо, щоб захворіти. І сама сцена. Сотні вбитих чоловіків, жінок 

та дітей були страшенно понівечені…» [23]. 

Щодо поховання у Биківнянському лісі, то військовий кореспондент Пітер Коллмус опи-

сував це так: «…Після декількох хвилин старанного розкопування, з приблизно півметрової 

глибини лопати підняли нагору частини одягу, що вразило усіх; почувся сильний сморід роз-

кладання. Страшна знахідка! Лопати натикалися на мертві тіла, жахливі спотворені трупи. 

Було знайдено місце вбивств у виконанні ГПУ. […] Третя спроба в іншому місці на площі при-

близно 15 000 квадратних метрів привела до того ж результату. Знову трупи людей, вбитих 

з нелюдською жорстокістю катами ГПУ» [20, c. 3]. 

Учасник цих перших пошуково-ексгумаційних робіт 1941 року Петро Куковенко вже у 

1990 році журналісту Сергію Кисельову розповідав, що: «Почали копати і досить швидко, бо 

землі зверху мало було, викопали яму десь два на три метри. Бачимо, а там повно трупів – 

свіжі ще. Витягли зверху труп молодого такого чоловіка років двадцяти п’яти в синіх діяго-

налевих штанах, спідній сорочці без коміра. Німець нас поставив біля нього, сфотографував 

і пішов…» [24, c. 62]. 

Інший свідок цих робіт, Анатолій Іванович Здебський, у своїх спогадах додавав, що: «Від-

копували ями та запрошували мешканців подивитися на трупи закатованих, фотографували. 
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Люди бачили також наших солдатів, що були відкопані, а в потилиці кожного була дірка від 

кулі» [25, арк. 265]. 

Подібні знахідки бачили і під час пошуково-ексгумаційних робіт державних урядових ко-

місій у 1971, 1987 та 1988–1989 роках, а також слідчі прокуратури у 1988–2001 років та укра-

їнсько-польські археологи під час археологічно-пошукових експедицій. 

У протоколі огляду місця масового поховання залишків людей у Биківнянському лісі від 

22 квітня 1971 року вказується про виявлення 207 могил із залишками 3 805 людей, з них 

3 049 чоловіків, 105 жінок і 651 осіб невстановленої статі [26, арк. 65]. Зокрема, у могилі 

№ 117 виявлено рештки 9 осіб, в одного з них руки були зв’язані мотузкою [26, арк. 65]. Це 

зафіксовано було і в Акті про результати виявлення місця поховання і дослідження останків 

людей від 28 квітня 1971 року [27, арк. 105]. 

Схожість із боку російських військових злочинців спостерігаємо і сьогодні у виявлених 

місцях поховання на всій території України. Так, під час виявлення поховань у Київській об-

ласті начальник Головного управління Національної поліції у Київській області Андрій Нєби-

тов повідомив, що: «7 цивільних громадян росіяни катували, а потім жорстоко стратили по-

стрілами в голову. Це масове захоронення розстріляних мирних жителів виявили сьогодні […]. 

У багатьох жертв були зв’язані руки та прострелені коліна» [28]. 

Подібне ми чуємо і від голови Харківської обласної військової адміністрації Олега Синє-

губова щодо поховань в Ізюмі, який вказував, що: «є кілька тіл із зав’язаними за спиною ру-

ками, а одна людина похована з мотузкою на шиї. Очевидно, цих людей катували та стра-

тили…» [29]. 

Це ж стверджує і керівник Харківської обласної прокуратури Олександр Фільчаков, який 

повідомляв, що: «Були виявлені трупи з мотузкою на шиї, з переломами кінцівок, … а також 

з вогнепальними пораненнями» [30]. 

Загалом же лише у Бучанському районі за період 33-денної окупації, за даними Офісу Ге-

нерального прокурору України, було вбито понад 1 400 мирних мешканців, з них 37 дітей [31]. 

Щодо Бучі, то генеральний прокурор України Андрій Костін повідомляв, що в місті вбито 

637 мирних громадян [32]. 

Якщо ж розглядати масове поховання у Биківнянському лісі, то орієнтовна кількість по-

хованих становить орієнтовно 35 тисяч осіб [33]. На превеликий жаль, сьогодні ми можемо 

ідентифікувати лише невелику частину жертв масових політичних репресій, похованих у Би-

ківнянському лісі, за речовими артефактами, і переважну більшість за наявними архівними та 

архівно-кримінальними справами. 

Відповідно до «Висновків та пропозицій Урядової комісії» від 11 квітня 1989 року: «…під 

час розслідування за речами з індивідуальними ознаками […] та архівними справами встанов-

лені прізвища 10 осіб, репресованих і розстріляних у 1937–1938 рр. у м. Києві» [34, арк. 7]. Се-

ред них за гребінцем була ідентифікована Валентина Макарівна Прокопович, за мундштуком 

Володимир Антонович Бриль та ще низка інших осіб. 

Процес ідентифікації осіб за речовими артефактами відбувається і до сьогодні. Так, у 

2021 році науковці Національного історико-меморіального заповідника «Биківнянські моги-

ли» змогли точно встановити, а далі й вивчити архівно-кримінальну справу, ідентифікувавши 

за речовим артефактом (особистим гребінцем) Ногу Марію Володимирівну, яку було розстрі-

ляно 25 вересня 1938 року в одній із в’язниць міста Києва і таємно поховано на території ко-

лишньої спецділянки НКВС у Биківнянському лісі [35]. За результатами вивчення наявних 

джерел з’ясовано не тільки точне місце поховання (гребінець Марії Ноги був знайдений 6 черв-

ня 2011 року у могилі № 60, у якій було ще поховано 14 осіб), а й дослідити перебіг слідства, 

звинувачення та окремі фрагменти біографії репресованої жінки [35, c. 112]. 

У цьому контексті щодо ідентифікації жертв російської окупації в Бучі чи Ізюмі ситуація 
значно краща, що пов’язано не тільки з розвитком сучасної криміналістики та медичних до-
сліджень, а й із коротким часом між скоєнням цих злочинів російськими військовими та вияв-

ленням місць поховання жертв цих злочинів. Зокрема, попри наявні труднощі, станом на кі-
нець грудня 2022 року серед ідентифікованих 451 особи, знайдених у похованні в Ізюмі, було 
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встановлено 290 анкетних даних [36]. А у масовому похованні у Бучі правоохоронним орга-
нам вдалося ідентифікувати 412 осіб [37]. Ці цифри не є остаточними і з кожним днем уточ-
нюються та змінюються. 

Загалом можна констатувати, що сучасний режим В. Путіна в Російській Федерації пере-
творився у тоталітарний режим, який повністю наслідує і копіює сталінський режим у найгір-
ших його проявах. І у цьому сенсі не можна не погодитися з коментарем Міністерства закор-
донних справ України до Дня пам’яті жертв Великого терору 30-х років ХХ століття від 
5 серпня 2022 року, який констатує той факт, що російська влада продовжує політику радян-
ського режиму, вийшовши на новий рівень цинізму та жорстокості, а відтак: «настав час рі-
шуче визнати, що Російська Федерація, що успадкувала найгірші сталінські традиції, стала 
державою-терористом, що становить небезпеку для всього світу» [38]. Знайдені місця ма-

сових поховань жертв, як-от у Биківнянському лісі, Бучі, Ізюмі чи інших українських містах, 
повністю підтверджують це, демонструючи нам трансформацію усієї країни у злочинця, який 
жорстоким поводженням і тортурами мирного населення нехтує елементарними правами і 
свободами людини і доводить нам, що зло повинно бути завжди покаране і засуджене. 
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the examples of Interpol and Europol) in the investigations of war crimes have been examined. Topical 

legal problems of this cooperation on the global level have been highlighted – namely restrictions 
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Збройна агресія проти України обумовила – вперше в історії вітчизняного законодавства 

про кримінальну відповідальність – масштабне практичне застосування статті 438 «Порушен-

ня законів та звичаїв війни» Кримінального кодексу (далі – КК) України [1]. Правоохоронні 

органи та спеціальні служби України опинилися в ситуації, коли рахунок жертв йде на тисячі 

людей, а матеріальних збитків – на мільярди гривень. На окупованих та анексованих терито-

ріях військовослужбовці держави-агресора чинять вбивають, ґвалтують та грабують цивільне 

населення і військовополонених; територія України щоденно зазнає ракетно-артилерійських 

обстрілів і повітряних бомбардувань, що знищують та пошкоджують житлову забудову, об’єк-

ти промисловості, транспорту, зв’язку, іншої критичної інфраструктури, освіти та науки, куль-

тури і охорони здоров’я. 

Належне розслідування воєнних злочинів та притягнення винних у їх вчиненні до відпо-

відальності – справа честі правоохоронних органів та судів України. Проте враховуючи вели-

чезний масив таких злочинів, характер та обсяг роботи з фіксації доказової інформації, немож-

ливо буде обійтися без допомоги компетентних органів іноземних держав та міжнародних 

правоохоронних організацій – Інтерполу та Європолу. 

Як відомо, Інтерпол був заснований у 1923 році як Міжнародна комісія кримінальної по-

ліції (на честь його 100-ліття Генеральна Асамблея ООН визначила 7 вересня щорічним Між-

народним днем поліцейського співробітництва [2]) та набув сучасної назви (Міжнародна ор-

ганізація кримінальної поліції – Інтерпол) у 1956 році під час затвердження нового Статуту. 

Організація функціонує для забезпечення підтримки взаємної допомоги і співробітництва ор-

ганів кримінальної поліції держав-учасників у межах національного законодавства та в дусі 
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Загальної Декларації прав людини, створення та розвитку всіх інституцій, які можуть ефективно 

сприяти попередженню та припиненню загальнокримінальних злочинів. Сьогодні Інтерпол 

нараховує 196 держав-учасників і є найбільшою міжнародною організацією у світі; наша дер-

жава була прийнята до його складу на 61-й сесії Генеральної Асамблеї цієї організації в Дакарі 

(Сенегал) в листопаді 1992 року, а 25 березня 1993 року, відповідно до постанови Кабінету 

Міністрів України № 220, було утворене Національне центральне бюро Інтерполу в Україні [3]. 

Згідно з ч. 1–3 ст. 6 КК України, винні у вчиненні воєнних злочинів особи повинні бути 

притягнуті до відповідальності в Україні. Проте у багатьох випадках підозрювані особи не 

просто перебувають, переховуючись від правосуддя, на території держави-агресора чи третьої 

держави, але й безперешкодно пересуваються світом. Звісно, виникає запитання: чому ж їх – 

оголошених у розшук правоохоронними органами України, а іноді і заочно взятих під варту – 

не затримують та не видають до України для притягнення до відповідальності? 

Саме за організаційної та координаційної допомоги Інтерполу правоохоронні органи 

України могли б співпрацювати з компетентними органами іноземних держав у розшуку, за-

триманні та екстрадиції осіб, винних у вчиненні воєнних злочинів. Проте це унеможливлює 

стаття 3 Статуту Інтерполу, згідно з якою цій організації заборонено будь-яке втручання чи 

діяльність політичного, військового, релігійного або расового характеру [4]. 

З огляду на невизначеність положень вказаної статті (формулювання якої, а надто практи-

ка застосування, має оціночний характер), кожна конкретна справа, у якій можливе застосу-

вання статті 3 Статуту Інтерполу, потребує всебічного аналізу ситуації, що склалася (почина-

ючи навіть зі встановлення того, про який саме злочин ідеться – воєнний як різновид міжна-

родного чи військовий). 

Типовими ситуаціями, що виникають у справах, за якими можливе здійснення співробіт-

ництва каналами Інтерполу, є: 

– вчинення військового кримінального правопорушення; 

– розгляд кримінальної справи військовим судом (трибуналом); 

– вчинення кримінально протиправного діяння (загальнокримінального) спеціальним 

суб’єктом (військовослужбовцем); 

– вчинення кримінального правопорушення під час збройного конфлікту; 

– вчинення воєнного злочину під час збройного конфлікту. 

У випадку, коли справа стосується більшості діянь, передбачених розділом ХІХ «Кримі-

нальні правопорушення проти встановленого порядку несення військової служби (військові 

кримінальні правопорушення)» Особливої частини КК України, – наприклад, непокора (ст. 402), 

невиконання наказу (ст. 403), самовільне залишення військової частини або місця служби 

(ст. 407), дезертирство (ст. 408), ухилення від військової служби шляхом самокалічення або 

іншим способом (ст. 409) тощо, – Інтерпол відповідно до усталеної практики не здійснює спів-

робітництво (адже йдеться саме про військове кримінальне правопорушення). Утім існують і 

певні винятки з цього правила (про них ітиметься далі). 

Якщо певне кримінальне правопорушення розглядається військовим судом (трибуналом), 

положення статті 3 Статуту Інтерполу застосовуються з огляду на обставини цієї справи. При 

надходженні відповідного запиту Національного центрального бюро держави Генеральний 

Секретаріат Інтерполу обов’язково з’ясовує причини розгляду справи саме у військовому суді 

(трибуналі). Якщо спрямованість та обставини вчинення кримінального правопорушення свід-

чать про його загальнокримінальний характер, Інтерпол співпрацює із ініціатором запиту. На-

томість якщо встановлюється одна з таких обставин: 

– процедура судового розгляду не відповідає положенням чи духові Загальної Декларації 

прав людини (тобто суперечить статті 2 Статуту Інтерполу); 

– справа розглядається спеціальним судом (державної безпеки, національної безпеки тощо); 

– виникають обґрунтовані сумніви у дотриманні в такому суді мінімальних гарантій кри-

мінального провадження, визначених статтею 14 Міжнародного пакту про громадянські і по-

літичні права від 16 грудня 1966 року [5], 

– застосовується стаття 3 Статуту Інтерполу і співробітництво не здійснюється. 
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При вчиненні загальнокримінального діяння спеціальним суб’єктом (військовослужбов-

цем) першочергове значення для Інтерполу мають міжнародно-правові норми щодо екстради-

ції (з огляду саме на характер кримінального правопорушення, а не на особу підозрюваного). 

Інакше кажучи, якщо один військовослужбовець посягає на життя, здоров’я, статеву свободу 

та ін. іншого військовослужбовця, співробітництво каналами Інтерполу здійснюється. Проте 

якщо особу переслідують за вчинення декількох кримінальних правопорушень, хоча б одне з 

яких має політичний (державна зрада) або військовий (дезертирство) характер, співробітниц-

тво не здійснюється. 

У переважній більшості випадків Інтерпол не здійснює співробітництво у справах про кри-

мінальні правопорушення, вчинені під час збройних конфліктів. Причиною цього є не стільки 

характер конкретних діянь, що здебільшого мають політичний чи військовий характер, скіль-

ки те, що вони, будучи вчиненими під час бойових дій (вбивство противника, знищення його 

бойової техніки та ін.), взагалі не є кримінально караними, а отже, не утворюють підставу для 

співробітництва відповідно до статті 2 Статуту Інтерполу. 

Винятком з викладеного вище є воєнні злочини. Вони (на відміну від військових криміналь-

них правопорушень) є різновидом міжнародних злочинів (як і злочини проти людяності, гено-

цид, і агресія), серйозним порушенням міжнародного гуманітарного права, діяннями, на які не 

розповсюджуються строки давності. Беручи до уваги їх особливості, а також суттєвий розви-

ток міжнародного гуманітарного права після Другої світової війни, Генеральна Асамблея Ін-

терполу ще у 1994 та 2004 роках відповідно схвалила співробітництво у справах про серйозні 

порушення міжнародного гуманітарного права з Міжнародним Трибуналом для колишньої 

Югославії [6] та Міжнародним кримінальним судом [7] і констатувала, що злочини, які нале-

жать до юрисдикції Міжнародного кримінального суду, підпадають під цілі Інтерполу, визна-

чені у статтях 2 та 3 його Статуту. 

Для України в умовах стримування та відсічі збройної агресії має значення те, що співро-

бітництво каналами Інтерполу здійснюється за умови ґрунтовної перевірки кожного діяння, 

про яке йдеться, і врахування таких обставин: 

– воєнні злочини походять не з національного кримінального або військового права, а з 

міжнародного гуманітарного права; 

– воєнні злочини, як визначено міжнародним гуманітарним правом, передбачають екс-

традицію особи і не розглядаються як діяння політичного, релігійного чи іншого подібного 

характеру, при яких в екстрадиції може бути відмовлено; 

– співробітництво зазвичай здійснюється у разі, якщо ініціатором запиту виступає будь-

який міжнародний судовий орган, створений під егідою ООН, чи інший орган, що діє від імені 

міжнародного співтовариства (це свідчить про відсутність підстав для застосування статті 3 

Статуту Інтерполу); 

– співробітництво не здійснюється у разі, якщо йдеться про громадянина однієї держави, 

який перебуває на території іншої держави (адресата запиту), і держава, громадянином якої є 

фігурант, протягом 30 днів після її інформування Генеральним Секретаріатом Інтерполу про 

надходження відповідного запиту, заперечує проти його виконання [8]. 

Зважаючи на подальший розвиток теорії та особливо практики міжнародного гуманітар-

ного права наприкінці ХХ – на початку ХХІ століть та на досвід функціонування створених 

ООН міжнародних трибуналів щодо колишньої Югославії та Руанди, можна констатувати, що 

сфера діяльності Інтерполу для реалізації статутних завдань зазнає поступової трансформації, 

розширюючись завдяки діянням, що є міжнародними злочинами. Водночас кількість випадків 

відмови у співробітництві каналами Інтерполу з посиланням на статтю 3 його Статуту змен-

шується. Відтак дієвість Інтерполу у забезпеченні міжнародного співробітництва у криміналь-

ному переслідуванні винних у вчиненні воєнних злочинів в умовах збройного конфлікту в 

Україні лише зростає, що обумовлює потребу більш ретельного документування таких діянь і 

активного залучення допомоги з-за кордону. 

На додачу до цього, нашою державою вживаються заходи як щодо зміцнення власного 

становища у міжнародних правоохоронних організаціях, так і щодо припинення спроб держа-
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ви-агресора використати їх можливості у власних цілях. Ще у 2021 році Україну було обрано 

до складу Європейського комітету Інтерполу [9], що дало змогу долучитись до визначення 

стратегічних пріоритетів протидії злочинності на континенті та до формування порядку ден-

ного вирішення наявних проблем міжнародного правоохоронного співробітництва. 

Після початку збройної агресії проти нашої держави для упередження спроб зловживання 

інструментами Інтерполу (зокрема оповіщеннями про міжнародний розшук певних осіб з ме-

тою арешту та екстрадиції) Виконавчий комітет Інтерполу наклав на Національне центральне 

бюро Інтерполу держави-агресора обмеження (санкції) щодо їх використання. Відтепер пуб-

лікацію оповіщень здійснює лише Генеральний секретаріат Інтерполу та виключно після по-

годження з Комісією з контролю за файлами [10]. 

Крім міжнародного рівня, вітчизняні правоохоронці співпрацюють з іноземними партне-

рами і на регіональному рівні. Йдеться про взаємодію України з Агентством ЄС зі співробіт-

ництва правоохоронних органів (або Європолом). Започаткований у 1993 році на виконання 

Маастрихтського договору як поліцейська служба Європи з боротьби з незаконним обігом нар-

котиків, Європол розпочав роботу у 1998 році в Страсбурзі (Франція), а нинішнього статусу і 

назви набув у 2010 році з переїздом до Гааги (Нідерланди). 

Відповідно до Угоди між Україною та Європейським поліцейським офісом про оператив-

не та стратегічне співробітництво від 14 грудня 2016 року [11], сторони співпрацюють з метою 

взаємної підтримки в запобіганні і боротьбі з організованою злочинністю, тероризмом та ін-

шими формами міжнародної злочинності (тобто у сферах, що прямо чи побічно стосуються і 

злочинності, пов’язаної зі збройним конфліктом). Отже, на відміну від співробітництва з Інтер-

полом, що здебільшого полягає у міжнародному розшуку осіб, взаємодія з Європолом здійс-

нюється за напрямами протидії окремим видам злочинності. 

Варто віддати належне європейським партнераМосква: після початку збройної агресії про-

ти України Європол разом з вісьмома іншими агентствами ЄС у сфері юстиції та внутрішніх 

справ виступив зі спільною заявою про підтримку нашої держави та запевнення у наданні всієї 

необхідної допомоги [12, с. 2]. На реалізацію цих намірів Європол: 

– здійснює систематичний операційний та стратегічний аналіз ключових загроз організо-

ваної злочинності та тероризму, пов’язаних зі збройним конфліктом в Україні (торгівля людьми 

та незаконний обіг зброї, боєприпасів і вибухових речовин); 

– проводить постійний збір та обробку інформації, отриманої від правоохоронних орга-

нів держав-учасників ЄС, для виявлення загроз окремих видів злочинів та осіб, які становлять 

суспільну небезпеку; 

– першочергово опрацьовує запити правоохоронних органів України (насамперед щодо 

припинення розповсюдження дезінформації та наративів держави-агресора і кіберзагроз); 

– реалізує за участю України п’ятнадцять операційних планів заходів у межах Європей-

ської мультидисциплінарної платформи проти кримінальних загроз (ЕМРАСТ); 

– забезпечує виявлення та розшук активів, що належать фізичним і юридичним особам 

держави-агресора, а також припинення спроб обходу (уникнення) накладених за рішеннями 

відповідних держав і Європейського Союзу обмежувальних заходів (санкцій); 

– підтримує правоохоронні органи України в розслідуванні воєнних злочинів шляхом мо-

ніторингу інформації з відкритих джерел та її використання через аналітичний проєкт «Основні 

міжнародні злочини». 

Підсумовуючи, варто зауважити, що підтримка, яку надають нашій державі міжнародні 

правоохоронні організації, є неоціненним внеском у справу протидії воєнним злочинам та при-

тягнення осіб, винних у їх вчиненні, до відповідальності. Тому українським правоохоронцям 

треба більш активно та наполегливо використовувати можливості, що їх надає сприяння іно-

земних партнерів. 
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Abstract. The article analyzes the methodology of documentation projects aimed at recording 

the events of the Russian war against Ukraine, the experiences of experiencing the war. The study is 

based on the materials of projects that have a historical, sociological research perspective. It was 

determined that the documentation initiatives «24.02.22, 5 am: Testimony from the war» of the Center 

for Urban History of Central-Eastern Europe are aimed at the formation of sources of oral history. 

On the basis of their study, it is possible to study a wide range of problems of war and its experiences. 

These materials have great potential for reproducing both the factual component of events and every-

day worldviews and experiences. The result of Cedos projects are analytical conclusions about 

people’s experiences and their transformations during the development of war events. They illustrate 

the multiplicity of experiences of experiencing war and can serve as a basis for conceptualizing re-

search on the history of war. Documentation initiatives of the "War Archives" are focused on the 

formation of databases of photo and video materials, social network posts illustrating Russia’s war 

crimes. The materials collected within these projects have a great informational potential for repro-

ducing the events of the war. The collected material can become a source science basis not only for 

historical science. However, working with it requires the development of a scientific and methodo-

logical toolkit, broad involvement of an interdisciplinary approach. 
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Російська війна проти української державності, українського народу є злочином винятко-

вої жорстокості. Вона призвела до величезних людських втрат. Російська армія чинила наругу, 

насильства над населенням, через що абсолютно виправданою є необхідність визнання цієї 

війни геноцидом українського народу. Величезними є матеріальні, інфраструктурні втрати 

України. Цілі міста, як-от Авдіївка, Бахмут, Маріуполь, Мар’їнка, велика кількість сіл були 

просто знищені країною-терористом. Незліченними є культурні втрати, завдані злочинним ро-

сійським режимом. Російська армія грабувала українські музеї, книгозбірні, як це було у Хер-

соні, Маріуполі, Мелітополі. З України були вивезені десятки тисяч унікальних мистецьких 

творів, історичних експонатів. Російська армія цілеспрямовано випалювала своїми ракетами 

українські музеї, серед яких музей Г. Сковороди на Харківщині, М. Приймаченко на Київщині. 

Найстрашніше, що через поступливість західного світу ці злочини продовжуються. Україна 

продовжує втрачати свій людський потенціал, матеріальні ресурси, історичні та культурні 

пам’ятки, що є генетичним кодом нації. 
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З початку російської воєнної агресії 2022 р. українські науковці, правозахисники, журна-

лісти, митці почали фіксувати злочини російської влади, досвіди переживання українцями 

війни. Наразі в Україні реалізується ціла низка проєктів, які за метою, спрямуванням можна 

умовно розділити на правничі, створенні для документування злочинів війни та формування 

доказової бази для міжнародних судових інстанцій; журналістські для фіксації подій війни та 

поширення інформації про неї у світі; проєкти з фіксації історико-культурних втрат; мистецькі 

проєкти, що відтворюють переживання війти у мистецьких творах; історико-соціальні, що ма-

ють на меті документувати переживання подій війни. 

У цій роботі буде проаналізована методологія проєктів з документування останньої групи. 

У їх дослідницькому фокусі перебуває фіксація з позиції безпосередніх очевидців подій війни, 

переживань, практик виживання, пристосування до воєнних реалій, адаптації у новому соціаль-

но-культурному середовищі. Вони мають великий інформаційний потенціал для подальших 

історичних та соціологічних досліджень війни. 

Великий дослідницький потенціал має проєкт «24.02.22, 5 ранку: Свідчення з війни», який 

з березня 2022 р. реалізовує Центр міської історії Центрально-Східної Європи. Він отримав 

підтримку міжнародних партнерів, серед них Інститут філософії та соціології Польської ака-

демії наук, Польське товариство усної історії, Університет Сент-Ендрюс, Центр сучасної та 

цифрової історії Люксембурзького університету [1]. Головною дослідницею проєкту є україн-

ська соціологиня Наталія Отріщенко. 

Проєкт спрямований на документування усних оповідей про переживання війни людей, 

які вимушені були залишити свої домівки, та волонтерів. Його організатори головним своїм 

завданням вбачають створення непублічної документаційної бази, яка надалі, з дотриманням 

всіх вимог законодавства щодо збереження та використання особистих даних, буде викорис-

тана виключно з науковою метою. 

Реалізація «24.02.22, 5 ранку: Свідчення з війни» дала змогу зібрати матеріал у період без-

посереднього розгортання подій, коли респонденти будували свої розповіді на власних відчут-

тях і переживаннях з мінімальним впливом на їх розповіді суспільного наративу. 

Протягом першого етапу документаційної ініціативи (з березня до вересня 2022 р.) учас-

ники команди, які працювали у Центрі міської історії у м. Львові, зібрали приблизно 150 усних 

оповідей від людей, які різняться за своїми соціально-демографічними характеристиками 

(статтю, віком, освітою, професійною діяльністю). Автори оповідей характеризуються широ-

кою географією проживання та переміщення. Важливим є те, що в опитуванні взяли участь 

люди не лише з безпосередньо охоплених воєнними діями регіонів, а й віддалених від лінії 

фронту центральних та західних областей України. Однією з груп, яка була опитана, були во-

лонтери. У призмі їх історій відтворені потреби населення, розвиток волонтерства, його на-

прями, включеність населення у волонтерські практики. 

Окремий напрям проєкту був спрямований на документування усних історій викладачів 

різних закладів вищої освіти України. Під час цього було дотримано репрезентативну геогра-

фічну вибірку. Своїми історіями поділилися викладачі з переміщених у 2014 р., двічі перемі-

щених (у 2014 р. і 2022 р.) університетів; закладів вищої освіти, які працюють у наближених 

до безпосередньо воєнних дій регіонів; віддалених від фронту областей. У цих історіях були 

відтворені процеси адаптації вищої освіти до умов війни, досвіди переходу на онлайн- або 

змішану систему навчання, способи комунікації між студенством та закладом освіти, розкриті 

внутрішньоколективні відносини. 

Методологія проєкту «24.02.22, 5 ранку: Свідчення з війни» відповідає усноісторичним 

дослідженням. Проєкт побудований на записі проблемних індивідуальних інтерв’ю. Вибірка 

учасників відбувалася здебільшого на особистих контактах з урахуванням географічної репре-

зентативності. Відповідно до методології усноісторичних досліджень на етапі підготовки ін-

терв’ю потенційних респондентів повідомляли про мету проєкту, умови зберігання та подаль-

шого використання записаних усних історій. Під час цього враховувався психолого-емоційний 

стан респондентів, готовність їх говорити. Для організаторів проєкту важливим було додатко-

во не травмувати авторів усних історій. Тому на будь-якому етапі інтерв’ювання за бажанням 

респондента запис можна було зупинити. 
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Учасники проєкту детально розробили питальник. Він мав напівструктурований характер, 

водночас доповнювався, змінювався під час реалізації документування. Важливим є те, що 

інтерв’юери у кожному конкретному випадку могли виходити за межі визначеного питальник, 

доповнюючи його питаннями, що дозволяли у більшій мірі розкрити досвід переживання вій-

ни респондентів. Перший блок питань був спрямований на встановлення контакту з респонден-

тами. Він містив питання про респондента, про його життя до 24 лютого 2022 р. Ще один блок 

питань розкривав події, які почалися в житті оповідача після початку повномасштабного вторг-

нення. Респондентів просили розповісти проте, як вони дізналися про початок воєнних дій, де 

і з ким перебували у цей час, якими були їх перші думки та дії. 

Наступний блок питань розкривав подальше розгортання подій у житті оповідачів. Пи-

тання цього блоку варіювали залежно від того, залишалася особа вдома чи переміщувалася до 

іншої місцевості, країни. Під час опитування волонтерів цей блок питань був спрямований на 

те, щоб розкрити їх напрями роботи та потреби населення. Для викладачів питання цього бло-

ку стосувалися організації навчального процесу в умовах війни, блекаутів, облаштування схо-

вищ, підтримки зв’язку зі студентами, залученості університетів до волонтерства. 

Заключний блок був спрямований на те, щоб розкрити проблему того, як війна вплинула 

на трансформацію сприйняття простору, часу, зміну соціального середовища. Він містив пи-

тання про планування та бачення особистого майбутнього і майбутнього України. 

Кожен респондент заповнював біограму, в якій вказував свої особисті дані (стать, вік, 

освіту, місце роботи, місто народження, географію переміщення), важливі для подальшого 

опрацювання інтерв’ю та спроби їх групування за соціальними характеристиками. Центр мі-

ської історії Центрально-Східної Європи разом з партнерами розробили, відповідно до чин-

ного українського та європейського законодавства, інформовану згоду на зберігання та вико-

ристання записаних розмов. Після запису всі інтерв’ю були транскрибовані, класифіковані за 

ключовими тегами та збереженні на носіях Центру міської історії Центрально-Східної Європи 

та його партнерів із реалізації цієї документаційної ініціативи. 

Оскільки особисті свідчення з часом змінюються, викристалізовуючись в інституційних 

формах та формалізуючись у висловлюванні, документаційна ініціатива «24.02.22, 5 ранку: 

Свідчення з війни» передбачає запис повторних інтерв’ю з респондентами. Це має виключно 

важливе значення для вивчення механізмів функціонування пам’яті, процесів її трансформації 

та факторів, що їх зумовлюють. 

Внаслідок реалізації проєкту «24.02.22, 5 ранку: Свідчення з війни» було зібрано та збере-

жено цінну базу усноісторичних джерел. Вона є доволі репрезентативною у відтворенні подій 

війни з позиції безпосередніх свідків, практик виживання, переживань цих подій. Створена 

проєктом джерелознавча база може стати підґрунтям для соціологічних, історичних дослі-

джень війни. 

«Центр дослідження суспільства» (Cedos) реалізував цілу низку дослідницьких проєктів, 

що спрямовані не лише на фіксацію, а й дослідження переживання війни. Серед них: «Перші 

дні повномасштабної війни в Україні: думки, переживання, дії», «Три місяці повномасштабної 

війни в Україні: думки, переживання, дії», «Шість місяців повномасштабної війни в Україні: 

думки, переживання, дії», «Дев’ять місяців повномасштабної війни в Україні: думки, пережи-

вання, дії», «Рік повномасштабної війни в Україні: думки, переживання, дії» [2]. 

Метою опитування стала фіксація та аналіз змін переживання війни. У дослідницькій опції 

проєкту питання повсякдення та побуту, емоційних переживань, досвіди вимушеного пересе-

лення, питання про вплив відключення електроенергії, повітряних тривог, обстрілів на роботу, 

зміну уявлень щодо майбутнього роботи або професії, основні турботи, питання публічного 

виміру. 

Методом збору інформації стало проведення опитування шляхом Google-форм у вигляді 
відкритих питань, що змінювалися, доповнювалися на кожному етапі. Описуючи методологію 
проведеної роботи, учасники проєкту вказували на те, що опитування має обмежену репрезен-
тативність. Опитування у Google-формі має свої переваги у доступності, необмеженості у часі 
респондента, можливості його саморефлексувати та не перебувати під впливом інтерв’юера. 
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Проте така форма опитування робить його обмеженим для людей, які не мають технічної мож-
ливості, чи осіб старшої вікової категорії, які не є активними користувачами інтернету. До того 
ж дослідники проєкту зазначають високий ступіть наративізації отриманих відповідей, необ-
хідність врахування того, що самі дослідники пережили досвід війни, що не могло не вплинути 
на їх аналітичні висновки. 

Все ж на основі отриманих даних команді проєкту вдалося зробити висновки, що ілюст-
рують зміни у сприйнятті українським суспільством війни та наявність множинності досвідів 
її переживання. Так, для опитаних у березні характерні складні емоційні стани, особливо гостре 
відчуття тривоги за безпеку себе та своїх близьких і за майбутнє загалом, спроби зробити 
щось, що допомогло б їм адаптуватися до нової реальності. Водночас аналітики фіксують, що 
механізми адаптації були представлені широким спектром практик. Для когось це могло бути 
реалізовано шляхом зв’язку та комунікації з рідними та близькими; для інших – було пов’яза-
но з розв’язанням робочих питань чи складанням речей до «тривожної валізи», або облашту-
ванням побуту чи переміщення у пошуку безпечних місць [3, с. 8–10]. 

За аналітичними висновками учасників проєкту, матеріали другої хвилі опитування де-
монстрували те, що більшість опитаних почали усвідомлювати масштаб подій, зокрема що 
війна не завершиться за місяць, а триватиме значний час, і суттєво вплине як на їхнє життя, 
так і на життя всієї країни. На тлі цього усвідомлення значна частина опитаних намагалася 
давати раду емоціям, стабілізувати й нормалізувати повсякдення, планувати майбутнє і жити 
у теперішньому, яким воно було. Водночас інша частина опитаних перебувала в шоку від усві-
домлення масштабу подій, не могла прийняти нове повсякдення, відкидала нову реальність, 
не могла та/або не хотіла будувати плани, відчувала спустошення та сум за минулим [4, с. 70]. 

Порівняно з першою хвилею опитування, результати другої хвилі демонстрували більшу 
виключність респондентів у розв’язанні питань щодення. За визначенням, поданим в аналітич-
ній записці, «повсякдення поступово поверталося у довоєнний стан» [4, с. 70]. Респонденти 
більшою мірою ілюстрували зайнятість професійною діяльністю, вирішення питань фінансо-
вого характеру, звертали увагу на стан здоров’я себе та рідних, планували майбутнє, хоча б у 
найближчий перспективі [4, с. 66–68]. Важливим є те, що автори аналітичної записки дослі-
дження не намагаються занадто узагальнити поведінкові та емоційні реакції учасників опиту-
вання, привертають увагу до їх можливих варіацій. 

Цей підхід був властивій і аналізу матеріалів, отриманих за результатами третьої хвилі 
дослідження. Його учасники одночасно відчували як налагодження (усталення) повсяк-

дення й повернення до звичних рутин, так і емоційну нестабільність і життєву невизначе-

ність. Для визначення стабілізації повсякдення частини людей дослідники застосували термін 
«сталість у мінливості» через відчуття тривожної реальності, готовності до непередбачува-
них подій та неможливості довгостроково планувати [5]. 

Відповіді на питальник дослідження вказували на те, що люди почали жити з усвідомле-
ною думкою про довготривалість війни [6, с. 54]. Водночас респонденти фіксували ситуації 
різних емоційних станів, їх мінливість та різні способи нормалізації емоційного стану. Зокре-
ма, через надію на завершення війни, проведення часу, спілкування з близькими людьми, ро-
боту, домашні клопоти, прогулянки на природі, психологічну допомогу, фільми, книжки, му-
зику, улюблені хобі, їжу, алкоголь [6, с. 50–58]. Для третьої хвилі опитування характерно те, 
що його учасники фіксували також приємні і довгоочікувані події в їх житті [6, с. 70]. Проте 
їх супровідниками залишалися турботи про війну, здоров’я і добробут, невизначеність майбут-
нього, відчуття самотності та розлуки, що, на думку аналітиків, вказує на те, що навіть в умо-
вах начебто «нормального» життя з частковим відновленням звичного повсякдення люди бо-
лісно переживали війну як трагічну подію [6, с. 77]. 

Аналітичні дослідження «Cedos» слугують певним дороговказом для подальших дослі-
джень у цьому напрямі. Вони вказують на широту проблемного поля, можливість дослідження 
різних аспектів прийняття ситуації війни для українського суспільства. На прикладі свої до-
сліджень демонструють наявність множинності досвідів переживання війни. 

Cedos також провели низку досліджень про воєнне сьогодення українського суспільства, 
що присвячені проблемам міграції, освіти, соціального захисту та житла [2]. 
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Одна з ініціатив з документування війни належить громадській організації «Docudays.ua». 

Проєкт розпочався у березні 2022 р., і на початковому етапі отримав назву «Енциклопедія 

війни», згодом був перейменований в «Архів війни» [7]. Він полягає у зборі фото-, відео-, 

аудіоматеріалів, що фіксують життя та побут під час війни; опір цивільного населення агре-

сору; евакуацію, перебування в бомбосховищах; руйнування майна, насилля та інші злочини, 

здійснені російською армією на території України. Проєкт також передбачає проведення ін-

терв’ю з очевидцями. Сьогодні онлайн-платформа «Архіву війни» включає орвєнтовно 

6,8 млн медіафайлів. Її специфіка полягає у тому, що документальна база формується через 

надсилання матеріалів телеграм-ботом. Це дає змогу швидко та зручно передавати відзняті 

відео- та аудіоматеріали, проте ставить цілу низку питань щодо авторства джерела, його хро-

нологічного та локального визначення. 

«Docudays.ua» метою формування своєї документальної бази передбачає створення інст-

рументу протидії війні проти України в інформаційному, мистецькому та правовому полі. Парт-

нери об’єднання залучають зібрані матеріали для підготовки судових позовів проти воєнних 

злочинів росії. Умовами проєкту визначено, що з матеріалами «Архіву війни» можуть працю-

вати юристи та правозахисники, дослідники, журналісти, митці. 

Українці вже два роки живуть у стані війни. Справжньої війни, де межа між життям і смер-

тю позначена звуком сирени. За цей час у кожного сформувався свій досвід переживання і 

адаптації до війни. Він не може бути уніфікованим, він доволі варіативний і залежить від різ-

них факторів. 
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THE PRINCIPLES OF CULTURAL HERITAGE PROTECTION 

IN THE CONDITIONS OF MARTIAL LAW 

Abstract. The armed aggression of Russia against Ukraine has caused significant destruction of 

cultural heritage objects. Protecting cultural heritage in times of war is a complex and responsible 

task that requires clear organization and coordinated efforts of state authorities, civil society organi-

zations and the international community. 

Objective: To identify principles and measures for protecting cultural heritage in times of war. 

Results: The principles of protecting cultural heritage in times of war, as established in interna-

tional law and national legislation, have been examined, the procedure for conducting various types 

of work on cultural heritage sites in times of war has been analyzed, the main scientific approaches 

to defining and preserving cultural heritage have been considered, principles and measures for pro-

tecting cultural heritage in times of war have been proposed. 

Conclusions: 

Protecting cultural heritage in times of war is a priority of state policy, The protection of cultural 

heritage should be based on principles of priority, comprehensiveness, legality and involvement of 

the public, Implementation of these principles involves assessing the state of cultural heritage, taking 

measures to protect and restore it. 

Keywords: principles, cultural heritage, state of war. 
 

Культурна спадщина є важливим компонентом національної ідентичності та духовності 

будь-якого народу. Вона відображає його історію, культуру, традиції та цінності. Під час воєн-

них дій культурна спадщина може зазнавати значних руйнувань, що є не тільки матеріальною 

втратою, але й духовним ударом для народу. 

Захист культурної спадщини в умовах воєнного стану є складним і відповідальним завдан-

ням. Він вимагає чіткої організації та злагодженої роботи державних органів, громадських ор-

ганізацій та міжнародної спільноти. Раніше питання, присвячені правовому регулюванню куль-

турної спадщини в умовах російсько-української війни, вже досліджувалися в роботах авто-

ра [4], проте питання визначення принципів захисту культурної спадщини досі окремо не 

розглядалося. 

Аналізуючи останні дослідження і публікації за відповідною тематикою, треба звернути 

увагу, що вивченню питання захисту культурної спадщини, зокрема в умовах воєнного стану, бу-

ли присвячені праці як вітчизняних науковців (М. Акімова, І. Ігнатченко, Т. Каткової, Б. Криво-

лапова, Д. Коваля, Н. Кудерської, Т. Курило, І. Мельничук, Б. Одайник, І. Пивовара, О. Усенко, 

так і зарубіжних вчених (Дж. Блейк, І. Ріццо, Д. Тросбі), проте низка їх положень має дискусій-

https://orcid.org/0000-0001-5409-7408
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ний характер. До того ж сучасним відносинам в умовах збройного конфлікту притаманні постійні 

зміни, що обумовлює постійне оновлення наукових підходів та вдосконалення законодавства. 

Методи дослідження. У роботі було використано поєднання різноманітних загально-

наукових прийомів і методів. Серед загальнонаукових методів застосовано аналіз і синтез, де-

дукцію, індукцію, прогнозування, моделювання, аналогії та діалектичні методи. Під час комп-

лексного аналізу розглянутої теми метод системного аналізу та синтезу дав змогу визначити 

основні принципи захисту культурної спадщини. Діалектичний метод використовувався для 

отримання нових результатів, що дає можливість переходу від уже відомого до невідомого. 

Отже, дослідження передбачає не лише трансформацію раніше створених теоретичних знань, 

а й формування їх нової модифікації шляхом систематичного доповнення новими теоретични-

ми положеннями. 

До того ж використовувалися спеціальні правові методи, а саме порівняльно-правовий, 

формально-юридичний тощо. Формально-юридичний метод застосовано для визначення змісту 

основних понять та систематизації матеріалу для отримання узагальнюючих висновків у рам-

ках розглянутих питань. Порівняльно-правовий метод допоміг виявити спільні та відмінні 

риси низки ключових положень у контексті охорони культурної спадщини. У роботі також 

використано системно-структурний, комплексний та цілісний підходи до дослідження. Фор-

мулювання та обґрунтування теоретичних положень, пропозицій, практичних рекомендацій і 

висновків базується на зазначених методах і підходах. 

Мета роботи полягає у визначенні основних принципів захисту культурної спадщини в 

умовах воєнного стану, характеристиці заходів, які можуть бути здійснені для реалізації цих 

принципів, аналізі міжнародного і національного законодавства, яке регулює захист культур-

ної спадщини в умовах воєнного стану. 

Захист культурної спадщини в умовах воєнного стану регулюється міжнародним правом 

і національним законодавством. 

Основним міжнародним документом, який визначає принципи захисту культурної спад-

щини в умовах збройних конфліктів, є Другий Протокол до Гаазької конвенції про захист куль-

турних цінностей у разі збройного конфлікту 1954 року. Це перша міжнародна угода, в якій 

об’єднано правові норми щодо охорони культурної спадщини у світовому масштабі; вона роз-

роблена на основі «Пакту Реріха», висунутого відомим художником і громадським діячем 

М. Реріхом. Відповідно до положень конвенції, об’єктами міжнародної охорони є такі культурні 

цінності (рухомі або нерухомі, будь-якого походження та приналежності), що мають особливе 

значення для культурної спадщини кожного окремого народу. Це пам’ятки архітектури, історії 

та мистецтва, релігійні чи світські, археологічні пам’ятки, рукописи, архіви, колекції, музеї, 

бібліотеки, а також центри, де зосереджені культурні цінності. 

На підставі Другого Протоколу до Гаазької конвенції про захист культурних цінностей у 

разі збройного конфлікту 1954 року можна виділити такі принципи захисту культурної спад-

щини в умовах воєнного стану: 

1. Повага до культурної спадщини. Усім сторонам збройного конфлікту забороняється 

вчиняти дії, спрямовані на пошкодження або знищення культурної спадщини, а також вико-

ристовувати її для військових цілей. 

2. Захист культурної спадщини, яка має особливе значення. Культурні цінності, які мають 

особливе значення для людства, можуть бути взяті під посилений захист. Це означає, що такі 

цінності мають бути особливо захищені від будь-якого пошкодження або знищення. 

3. Кримінальна відповідальність за порушення правил захисту культурної спадщини. Осо-

би, які навмисно вчиняють порушення правил захисту культурної спадщини, підлягають кри-

мінальній відповідальності. 

В Україні захист культурної спадщини в умовах воєнного стану регулюється Законом 

України «Про правовий режим воєнного стану», Законом України «Про охорону культурної 

спадщини» та іншими нормативно-правовими актами. 

Аналізуючи положення Закону України «Про правовий режим воєнного стану», варто за-

значити, що він не містить положень, які б прямо закріплювали принципи захисту культурної 

спадщини, проте низка його статей містить певні застереження, зокрема: 
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1. В Україні або в окремих її місцевостях, де запроваджено воєнний стан, військове ко-

мандування разом із військовими адміністраціями (у разі їх утворення) може самостійно або 

із залученням органів виконавчої влади, Ради міністрів Автономної Республіки Крим, органів 

місцевого самоврядування запроваджувати та здійснювати в межах тимчасових обмежень конс-

титуційних прав і свобод людини і громадянина, а також прав і законних інтересів юридичних 

осіб, передбачених указом Президента України про введення воєнного стану, регулювання у 

порядку, визначеному Кабінетом Міністрів України, роботи закладів культури, проводити ева-

куацію матеріальних і культурних цінностей, що перебувають у державній власності, у разі 

виникнення загрози їх пошкодження або знищення згідно з переліком, що затверджується Ка-

бінетом Міністрів України (ст. 8 Закону України «Про правовий режим воєнного стану»). 

2. У період дії воєнного стану сільський, селищний, міський голова територіальної грома-

ди, на території якої не ведуться бойові дії та не прийнято рішення про утворення військової 

адміністрації населеного пункту (населених пунктів), виключно для здійснення заходів право-

вого режиму воєнного стану може прийняти рішення, з обов’язковим інформуванням началь-

ника відповідної обласної військової адміністрації протягом 24 годин, щодо демонтажу буді-

вель і споруд, які за результатами обстеження визнані аварійно небезпечними і такими, що 

становлять загрозу життю людей, крім об’єктів культурної спадщини (виділено автором – 

І. П.) – ст. 9 Закону України «Про правовий режим воєнного стану». Інакше кажучи, об’єкти 

культурної спадщини не можуть бути демонтовані як аварійно небезпечні будівлі і споруди, 

що може бути представлено як додатковий захист цих об’єктів у період воєнного стану. 

Отже, хоча Закон України «Про правовий режим воєнного стану» не містить прямих по-

зицій щодо захисту культурної спадщини, він передбачає певні положення, які впливають на 

захист культурної спадщини. 

Досліджуючи положення Закону України «Про охорону культурної спадщини», що регу-

лює правові, організаційні, соціальні та економічні відносини у сфері охорони культурної спад-

щини з метою її збереження, використання об’єктів культурної спадщини у суспільному житті, 

захисту традиційного характеру середовища в інтересах нинішнього і майбутніх поколінь, можна 

виділити такі основні принципи: 

1. Пріоритетність збереження культурної спадщини, де держава визнає культурну спад-

щину національним багатством і гарантує її збереження для майбутніх поколінь, а власники 

та користувачі об’єктів культурної спадщини зобов’язані вживати заходів для їх збереження. 

2. Науковий підхід до охорони культурної спадщини знаходить прояв у тому, що всі роботи 

з об’єктами культурної спадщини повинні проводитися з урахуванням їх історичної, наукової, 

культурної та архітектурної цінності. Заходи з охорони культурної спадщини повинні ґрунту-

ватися на наукових дослідженнях. 

3. Доступність культурної спадщини для громадян. Громадяни України мають право на 

доступ до культурної спадщини. Держава забезпечує доступність об’єктів культурної спадщи-

ни для відвідування. 

4. Міжнародне співробітництво у сфері охорони культурної спадщини. Україна співпра-

цює з іншими державами та міжнародними організаціями у сфері охорони культурної спад-

щини. Україна бере участь у міжнародних конвенціях та угодах з питань охорони культурної 

спадщини. 

5. Фінансування охорони культурної спадщини. Охорона культурної спадщини фінансу-

ється з державного бюджету, а також з інших джерел, не заборонених законом. Власники та 

користувачі об’єктів культурної спадщини зобов’язані брати участь у їх фінансуванні. 

6. Громадський контроль за охороною культурної спадщини. Громадськість має право на 

участь у процесі охорони культурної спадщини. Держава забезпечує прозорість і відкритість 

інформації про стан охорони культурної спадщини. 

7. Відповідальність за порушення законодавства про охорону культурної спадщини. Осо-

би, винні у порушенні законодавства про охорону культурної спадщини, несуть відповідаль-

ність згідно з законом. 

У 2022 році Кабінет Міністрів України прийняв Порядок проведення окремих видів робіт 

на об’єктах культурної спадщини в умовах воєнного стану (далі – Порядок). Цим документом 
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визначається механізм оперативного реагування виконавчих органів сільських, селищних, мі-

ських рад, військових адміністрацій, центральних органів виконавчої влади, органів управ-

ління та уповноважених органів охорони культурної спадщини, спрямований на ліквідацію 

наслідків збройної агресії, пов’язаних із пошкодженням об’єктів культурної спадщини, на те-

риторіях, на яких відсутні або завершено активні фази бойових дій. 

На основі аналізу відповідних положень можна виділити такі основні моменти: 

1. Оперативне реагування. Передбачено механізм для ліквідації наслідків пошкодження 

об’єктів культурної спадщини внаслідок воєнних дій, який поширюється на протиаварійні, не-

відкладні консерваційні та ремонтні роботи. Діє на територіях, де відсутні або завершені ак-

тивні фази бойових дій. 

2. Збереження автентичності. Роботи не повинні змінювати або погіршувати стан автен-

тичних конструкцій, матеріалів, деталей об’єкта. Дозволено лише роботи, що не впливають на 

предмет охорони та не шкодять автентичності. 

3. Категоризація пошкоджень. Визначення виду робіт на основі обстеження та категори-

зації пошкоджень. Категорії: частково пошкоджені (можливий поточний ремонт); значні по-

шкодження (можливий капітальний ремонт); незначні пошкодження (можливий реставрацій-

ний ремонт); значні пошкодження (потрібні протиаварійні чи невідкладні консерваційні роботи). 

4. Обстеження пошкоджених об’єктів. Проводиться за рішенням уповноваженого органу, 

передбачається створення комісії з фахівців, складання акта огляду технічного стану, вино-

ситься рішення щодо виду робіт. 

5. Дозвільний характер робіт знаходить свій вияв у тому, що протиаварійні та невідкладні 

консерваційні роботи здійснюються на підставі висновку в акті огляду технічного стану, по-

точний ремонт – на підставі дефектного акта та кошторисної документації, капітальний ре-

монт – на підставі погодженої проєктної документації, реставраційний ремонт – на підставі 

погодженої науково-проектної документації. 

Отже, Порядок визначає принципи та механізми захисту культурної спадщини в умовах 

воєнного стану, акцентуючи на оперативному реагуванні, збереженні автентичності та доку-

ментації проведених робіт. 

Аналізуючи наукові підходи, треба згадати Дж. Блейк [3], яка досліджувала визначення 

«культурної спадщини». Дослідниця зазначає, що Гаазька конвенція про захист культурних 

цінностей у разі збройного конфлікту 1954 року є найбільш раннім із сучасних міжнародних 

актів, що був розроблений у відповідь на руйнування та пограбування пам’ятників і творів 

мистецтва під час Другої світової війни. Також Дж. Блейк [3] зазначає, що міжнародне право, 

пов’язане з охороною культурної спадщини, почалося з порівняно вузьких цілей – захисту 

культурних цінностей під час війни. 

І. Ріццо та Д. Тросбі [5] демонстрували, як економічна теорія та аналіз державної політики 

можуть висвітлити процес прийняття рішень щодо культурної спадщини. Вони стверджували, 

що з економічного погляду належною є концептуалізація спадщини як капітального активу. 

Розгляд спадщини як культурного капіталу вимагає розгляду аспектів стійкості, паралельно з 

розглядом природного капіталу в економічній теорії, що дало їм змогу вивести правило стало-

сті для накопичення культурного капіталу. Обговорювалося застосування аналізу витрат і ви-

год до оцінки інвестицій у спадщину, з особливою увагою до оцінки неринкових вигод. Звер-

таючись до питань політики, автори досліджували способи втручання урядів у ринки спадщи-

ни, приділяючи особливу увагу внесенню до списку та іншим формам регулювання. Дослідники 

акцентували на інституційному дизайні, фінансуванні та реалізації політики в межах кількох 

юрисдикцій, і, нарешті, розглядали роль приватного сектору з наголосом на можливості витіс-

нення та стимулюючих впливах державної політики на поведінку приватних осіб у спадщині. 

М. Акімов, І. Похиленко, І. Чернікова та З. Буряк [1], вивчаючи актуальні проблеми кри-

мінально-правової охорони культурної спадщини, мали на меті забезпечити всебічну перевір-

ку норм Кримінального кодексу України, які стосуються охорони української культурної спад-

щини. Досліджувалися статті 178, 193, 201, 298, 307, 316 КК України. В контексті статті 178 

КК України зазначено, що поняття предмета цього кримінального правопорушення – культова 
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споруда чи культове місце – набагато вужче за поняття «культурна спадщина». Водночас 

ст. 193 та 201 КК України визначено, що предметом може бути лише річ, пов’язана з об’єктами 

нематеріальної культурної спадщини. Ч. 2 ст. 298 КК України безпосередньо стосується кри-

мінально-правової охорони культурної спадщини в Україні. За підсумками аналізу санкції цієї 

частини згаданої статті надано рекомендації щодо призначення покарання. У роботі також 

описуються порушення законодавства щодо побудови складу кримінального правопору-

шення, передбаченого ч. 2 ст. 298 КК України, та надаються рекомендації щодо їх усунення. 

Л. Романюк, О. Курок, А. Гриценко, Н. Ткаченко та О. Чумаченко [6] наголошують на важ-

ливості культурної спадщини в сучасній політиці, зокрема на використанні інструментів м’якої 

сили та розумінні культурної спадщини як основи побудови добросусідських відносин. Важ-

ливо виділити цифровізацію сучасних процесів роботи з культурною спадщиною, що відіграє 

важливу роль у її збереженні та сприяє поширенню інформації про країну у всьому світі. За-

значається, що сучасна Україна поступово прогресує в усіх цих сферах. Автори також вказу-

ють на можливу необхідність вирішення питання повернення українських культурних цінно-

стей, які були викрадені та знаходяться на території держави-агресора. 

М. Акімов [2] зазначає, що протидія незаконному обігу культурної спадщини була, є і за-

лишатиметься одним із пріоритетних напрямів діяльності Інтерполу; ефективність міжнарод-

ної співпраці каналами Інтерполу є загальновизнаною, а роль цієї організації у боротьбі з 

контрабандою культурних цінностей, викрадених під час збройних конфліктів, є вирішальною. 

Підсумовуючи викладене, можна дійти висновку, що захист культурної спадщини в умо-

вах воєнного стану повинен ґрунтуватися на таких принципах: 

Принцип пріоритетності. Захист культурної спадщини є пріоритетом державної політики 

в умовах воєнного стану. Він повинен здійснюватися на всіх рівнях із використанням усіх на-

явних ресурсів. 

Принцип комплексності. Захист культурної спадщини повинен бути комплексним і вклю-

чати в себе заходи щодо її збереження, захисту та відновлення. 

Принцип законності. Захист культурної спадщини повинен здійснюватися відповідно до 

міжнародного права і національного законодавства. 

Принцип залучення громадськості. Захист культурної спадщини повинен здійснюватися 

із залученням громадськості, включно з представниками наукових установ, культурних орга-

нізацій та громадських ініціатив. 

Реалізація цих принципів передбачає проведення таких заходів: 

Оцінка стану культурної спадщини. Першочерговим завданням є проведення оцінки стану 

культурної спадщини, яка зазнала руйнувань внаслідок воєнних дій. Ця оцінка має включати 

в себе визначення: складу і розташування об’єктів культурної спадщини; їх цінності; можли-

вих загроз. 

Захист об’єктів культурної спадщини. Для захисту об’єктів культурної спадщини від руй-

нувань можуть застосовуватися такі заходи: евакуація об’єктів культурної спадщини в безпечні 

місця; укріплення об’єктів культурної спадщини; надання першої допомоги об’єктам культур-

ної спадщини, які зазнали пошкоджень. 

Відновлення об’єктів культурної спадщини. Після завершення воєнних дій необхідно буде 

відновити пошкоджені об’єкти культурної спадщини. Цей процес може бути тривалим та склад-

ним і вимагатиме значних ресурсів. 

Висновки. Захист культурної спадщини в умовах воєнного стану є важливим завданням, 

яке має вирішуватися на всіх рівнях. Реалізація принципів, викладених у цій статті, допоможе 

забезпечити ефективний захист культурної спадщини від знищення. Все це стане можливим 

за умови проведення інформаційної кампанії з метою підвищення обізнаності про важливість 

залучення міжнародної спільноти до допомоги в захисті української культурної спадщини, роз-

робки та впровадження комплексної програми з відновлення пошкоджених об’єктів культур-

ної спадщини. 

 

  



217 

Бібліографічні посилання 

1. Akimov, M., Pokhylenko, I., Chernikova, I., Buryk, Z. (2024). Current Issues in the Criminal 

Legal Protection of Cultural Heritage in Ukraine. Ad Alta. Journal of Interdisciplinary Research, 

14(1), Special XXXIX, 167–170 [in English]. 

2. Акімов, М. О. (2022). Сучасні аспекти діяльності Міжнародної організації криміналь-

ної поліції – Інтерпол у протидії злочинам проти культурної спадщини. Права людини в епоху 

цифрових трансформацій: матеріали ХІІ Міжнародної науково-практичної конференції 

(м. Київ, Національний авіаційний університет, 25 лютого 2022 р.). Т. 1. Тернопіль: Вектор, 

279–181. 

3. Blake, J. (2000). On defining the cultural heritage. International & Comparative Law 

Quarterly, 49(1), 61–85 [in English]. 

4. Pokhylenko, I. (2022). Legal regulation of cultural heritage in the conditions of the Russian-

Ukrainian war. The Russian-Ukrainian war (2014–2022): historical, political, cultural-educational, 

religious, economic, and legal aspects: Scientific monograph. Riga, Latvia: Baltija Publishing, 1256–

1261 [in Ukrainian]. 

5. Rizzo, I., & Throsby, D. (2006). Cultural heritage: economic analysis and public policy. 

Handbook of the Economics of Art and Culture, 1, 983–1016 [in English]. 

6. Romaniuk, L., Kurok, O., Hrysenko, A., Tkachenko, N., Chumachenko, O. (2023). Transfor-

mation of Ukrainian cultural heritage against the background of historical and cultural changes: 

international aspects. Synesis, 15(4), 374–391 [in English]. 

 

References 

1. Akimov, M., Pokhylenko, I., Chernikova, I., Buryk, Z. (2024). Current Issues in the Criminal 

Legal Protection of Cultural Heritage in Ukraine. Ad Alta. Journal of Interdisciplinary Research, 

14(1), Special XXXIX, 167–170 [in English]. 

2. Akimov, M. (2022). Suchasni aspekty diialnosti Mizhnarodnoi orhanizatsii kryminalnoi po-

litsii – Interpol u protydii zlochynam proty kulturnoi spadshchyny. Prava liudyny v epokhu tsyfrovykh 

transformatsii: materialy XII Mizhnarodnoi naukovo-praktychnoi konferentsii (m. Kyiv, Natsional-

nyi aviatsiinyi universytet, 25 liutoho 2022 r.), t. 1. Ternopil: Vektor, 279–181 [in Ukrainian]. 

[Akimov, M. (2022). Modern aspects of the activities of the International Criminal Police 

Organization – Interpol in combating crimes against cultural heritage. Human rights in the era of 

digital transformations: materials of the XII International Scientific and Practical Conference (Kyiv, 

National Aviation University, February 25, 2022), vol. 1. Ternopil: Vector, 279–181]. 

3. Blake, J. (2000). On defining the cultural heritage. International & Comparative Law 

Quarterly, 49(1), 61–85 [in English]. 

4. Pokhylenko, I. (2022). Legal regulation of cultural heritage in the conditions of the Russian-

Ukrainian war. The Russian-Ukrainian war (2014–2022): historical, political, cultural-educational, 

religious, economic, and legal aspects: Scientific monograph. Riga, Latvia: Baltija Publishing, 1256–

1261 [in Ukrainian]. 

5. Rizzo, I., & Throsby, D. (2006). Cultural heritage: economic analysis and public policy. 

Handbook of the Economics of Art and Culture, 1, 983–1016 [in English]. 

6. Romaniuk, L., Kurok, O., Hrysenko, A., Tkachenko, N., Chumachenko, O. (2023). Transfor-

mation of Ukrainian cultural heritage against the background of historical and cultural changes: 

international aspects. Synesis, 15(4), 374–391 [in English]. 

  



218 

Євгенія Пшемицька 

кандидат історичних наук, 

cтарший викладач кафедри всесвітньої історії та археології, 

Донецький національний університет імені Василя Стуса 

e.procenko@donnu.edu.ua 

ORCID: 0000-0003-0190-5787 

 

ПРОЄКТИ З ФІКСАЦІЇ РУЙНУВАНЬ КУЛЬТУРНОЇ СПАДЩИНИ УКРАЇНИ 

В УМОВАХ РОСІЙСЬКОЇ-УКРАЇНСЬКОЇ ВІЙНИ 

Yevgeniia Pshemytska 

PhD in History, 

Senior Lekturer of World History and Archeology Department, 

Vasyl’ Stus Donetsk National University 

e.procenko@donnu.edu.ua 

ORCID: 0000-0003-0190-5787 

 

PROJECTS TO DOCUMENT THE DESTRUCTION OF UKRAINE’S CULTURAL 

HERITAGE IN THE CONTEXT OF THE RUSSIAN-UKRAINIAN WAR 

Abstract. The article is devoted to the analysis of the projects of recording the destruction of 

cultural heritage sites in Ukraine during the Russian-Ukrainian war. 

It has been established that most modern Ukrainian projects and programmes are aimed at reg-

istering existing cultural sites, restitution issues, and learning from the experience of other countries. 

Project areas of work: maintaining statistics on losses, creating data-free materials, preparing various 

materials dedicated to both recording destruction and protecting cultural sites, and analysing foreign 

experience. Among the main problems and difficulties in the work of the projects are the lack of 

proper communication with the public, non-working websites and platforms. That is why there is a 

need to improve the work on recording the destruction of cultural heritage. 

The study developed recommendations: improving the maintenance of electronic registers of cul-

tural monuments; establishing cooperation between local authorities, relevant bodies and cultural 

institutions, and individual scholars. In the future, it is worth considering the creation of a separate 

unit, a structure that would unite military and civilian specialists; work with the public (informing 

the population about the need to maintain registers of cultural monuments, their preservation, re-

cording destruction, involving volunteers and activists in this work, if possible); improving the con-

ditions of storage of cultural monuments; conducting courses and lectures for specialists on regist-

ration, preservation of cultural property and recording destruction; exchange of experience with 

European and/or international organisations; improvement of Ukrainian legislation; improvement 

of financing conditions and technical equipment. 

Keywords: cultural heritage, project, site, fixing damage. 
 

Російсько-українська війна, яка розпочалась у 2014 році, а особливо повномасштабне вторг-

нення росії у 2022 році, поставили перед українськими науковцями низку важливих завдань, 

пов’язаних зі збереженням культурно-історичної спадщини України. Культурні об’єкти ма-

сово зазнають руйнації під час бойових дій та відходу військ. На 26 липня 2023 року ЮНЕСКО 

підтвердила пошкодження з 24 лютого 2022 року в Україні 274 об’єктів – 117 релігійних 

об’єктів, 27 музеїв, 98 будівель, що мають історичну та/або мистецьку цінність, 19 пам’ятни-

ків, 12 бібліотек, 1 архів. Тому фіксація руйнувань культурної спадщини України в умовах 

війни є нагальним питанням та потребує відповідної реакції спеціалістів. Фіксація руйнувань 

важлива з погляду збереження наявної культурної спадщини та в майбутньому доведення 

фактів знищення культурних об’єктів, притягнення до відповідальності винуватців. 

Мета статті – аналіз проєктів, спрямованих на фіксацію руйнувань культурних об’єктів в 

умовах війни. Головна увага приділяється інтернет-проєктам, електронним посібникам та 

пам’яткам. 
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Насамперед треба зазначити, що питанням культурної спадщини займається ЮНЕСКО: 
In the face of war, UNESCO’s action in Ukraine. Станом на сьогодні ЮНЕСКО розробляє разом 
зі своїми партнерськими організаціями механізм незалежної скоординованої оцінки даних в 
Україні, включно з аналізом супутникових знімків, відповідно до положень Гаазької конвенції 
про захист культурних цінностей у випадку збройного конфлікту 1954 року. Також ЮНЕСКО 
проводить попередню оцінку збитків, завданих культурним цінностям, шляхом перехресної 
перевірки повідомлень про інциденти з кількох надійних джерел [1]. 

В Україні фіксація знищення культурних цінностей відбувається в межах різноманітних 
інтернет-проєктів, програм, серед яких варто виділити спрямовані на: 1) документацію зло-
чинів росіян, у тому числі в сфері культури; 2) власне фіксацію руйнувань історико-культурної 
спадщини України. За рівнем реалізації проєкти можна поділити на 2 групи: державні та іні-

ціативні. Серед ініціативних проєктів найчастіше зустрічаються дослідницькі (від різноманіт-
них установ, груп) та громадські. До того ж можна виділити територіальній принцип поділу: 

дослідження втрат та руйнувань культурної спадщини на всій території України або охоплен-
ня частини держави, окремих регіонів чи областей. 

Єдиним державним ресурсом виступає warcrimes.gov.ua [2]. Це своєрідний доказовий 
хаб, з яким працюють всі правоохоронні та державні органи. На сайті розташована анкета, яка 
пропонує надати інформацію про воєнний злочин, серед запропонованих варіантів також є 
«пошкодження культурних об’єктів». Ресурс інтегрований з базою даних I-DOC – це інстру-
мент, який дає змогу аналізувати та систематизувати воєнні злочини та злочини проти людя-
ності. Дані, отримані за його допомогою, можна використовувати для розгляду справ у націо-
нальних та міжнародних судах. I-DOC допомагає переводити в цифровий формат матеріали 
кримінальних проваджень, що стосуються порушень міжнародного гуманітарного права [3; 4; 
5]. Сайт ресурсу не направлений на ознайомлення відвідувачів із матеріалами, передбачається, 

що з усіма матеріалами працюватимуть спеціалісти. 
Перспективним державним проєктом мав стати сайт War Evidence від Міністерства куль-

тури та стратегічних комунікацій України, однак проєкт сьогодні не дійсний, сайт і чат-бот не 
працюють. На жаль, ініціатива від Українського культурного фонду «Мапа культурних 

втрат» також припинила діяльність. 
Окремо варто зупинитись на фіксації руйнувань археологічної спадщини. В умовах війни 

пам’ятки археологічної спадщини опинились в особливо загрозливому стані через такі чинники: 
1. У мирний час не було проведено паспортизації археологічної спадщини на належному 

рівні, що призвело до «випадіння» більшості археологічних об’єктів – поселень, городищ, стоя-
нок, курганів та могильників – з Державного реєстру нерухомих пам’яток України та регіональ-
них списків пам’яток. 

2. Об’єкти археологічної спадщини знаходяться у «непроявленому стані», тому висновок 
про наявність чи відсутність археологічних шарів на певній території можливо зробити ви-
ключно через натурне обстеження спеціалістами. 

3. На територіях, пов’язаних з веденням воєнних дій, відбуваються активні ландшафтні 
перетворення, пов’язані як із прямими наслідками ураження вибуховими засобами – мінами, 
снарядами, ракетним вогнем тощо, так і з облаштуванням вогневих та спостережних пунктів, 
фортифікаційних споруд, прокладанням комунікаційних шляхів. 

4. Під час воєнних дій відбувається посилення діяльності мародерських та грабіжницьких 
груп щодо предметів археологічної спадщини. Водночас треба констатувати практичну відсут-
ність контролю за станом археологічних пам’яток з боку державних органів виконавчої влади 
у сфері охорони культурної спадщини. 

Через те, що і за міжнародними конвенціями, і за вітчизняним законодавством охорона 
культурної спадщини покладається на державу та Центральний орган виконавчої влади у сфері 
охорони культурної спадщини, основним координатором, замовником та реалізатором прог-
рам із моніторингу руйнації археологічної спадщини виступає Міністерство культури та інфор-
маційної політики України разом зі структурними підрозділами – Департаментом культурної 

спадщини (у сфері ведення обліку, паспортизації, документального супроводу й оцінки шкоди 
та збитків, завданих воєнними діями) та Українським державним інститутом культурної спад-
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щини (у сфері натурного дослідження стану пам’яток археології, встановленням масштабів 
руйнації пам’яток). Укладені меморандуми про співробітництво між Інститутом археології 
НАН України та Українським державним інститутом культурної спадщини, між Інститутом 
археології НАН України та Національним університетом оборони України [6]. Результати мо-
ніторингових об’єктів є у вільному доступі, сьогодні діє міжгалузева робоча група Archaeo-

logical Landscapes Monitoring Group (ALMG), метою діяльності якої є виявлення, фіксація 
та дослідження зруйнованих внаслідок воєнних дій археологічних об’єктів та територій і фор-
мування бази даних за ними [7]. 

На особливу увагу заслуговує пам’ятка з охорони культурних цінностей для військово-

службовців Збройних сил України, які виконують оперативні завдання з протидії російської 

агресії на Сході України «Археологічні пам’ятки і війна». Пам’ятка була розроблена спіл-

кою археологів України в межах проєкту за підтримки Українського культурного фонду. Особ-

лива увага в посібнику приділена курганам, наводяться приклади, коли кургани були перетво-

рені на військові об’єкти. Піднімаються питання щодо археологічних артефактів, знайдених в 

умовах воєнних дій, та передачі їх у музеї [8]. 

Натомість успішно діють ініціативні проєкти, зосереджені на фіксації різноманітної інфор-

мації щодо подій війни. Це, зокрема, ініціатива української ГО «Докудейз» та британської не-

комерційної організації Infoscope під назвою «Архів війни» [9], яка являє собою об’єднану 

базу відео- та аудіоматеріалів про війну в Україні. Відправити матеріали може будь-хто через 

чат-бот в телеграмі або ж на сайті проєкту. Форма, запропонована на сайті та чат-бота, зручна, 

швидка у використанні: пропонується вказати авторів матеріалів, джерело, історію створення, 

локацію, опис, надати персональні дані тощо [10]. На сайті проєкту розміщена методологія, 

детальний опис роботи з надісланими матеріалами. «Архів війни» не є публічним ресурсом, 

для отримання доступу необхідно заповнити відповідну форму, перевага надається спеціаліс-

там, які займаються дослідженням сучасної-російсько-української війни, фіксацією втрат та 

злочинів. Після отримання доступу дослідники мають змогу сортувати матеріали за ключови-

ми словами та кількістю збігів, обирати пріоритети для подальшого дослідження, створювати 

власні колекції з відібраних матеріалів та експортувати їх для зовнішнього використання. Плат-

форма «Архів війни» успішно справляється з поставленою метою – створенням єдиного реєстру 

матеріалів війни. 

Створенням єдиного реєстру російських злочинів займається також ініціатива «Розірвати 

коло безкарності за воєнні злочини Росії» (стисла назва «Трибунал для Путіна») [11]. 

Охочим долучитися до проєкту пропонується заповнити форму на сайті, де серед різноманіт-

них подій зазначені «пошкодження чи знищення історичних пам’яток, лікарень, релігійних 

споруд, закладів освіти, науки, мистецтва». Важливо, що кожен із учасників ініціативи доку-

ментує злочини в окремому регіоні України, на сайті зазначені філіали Української гельсін-

ської спілки з прав людини. Ініціатива не передбачає надання доступу до реєстру зафіксованих 

проєктом злочинів. 

Важливо звернути увагу на Truth Hounds – це команда фахівців і фахівчинь з прав люди-

ни, яка з 2014 року документує та розслідує міжнародні злочини у контексті війни. Серед на-

прямів роботи: документування, моніторинг, розслідування, збереження і систематизування, 

робота з акторами правосуддя (представниками прокуратури, слідчими Національної поліції, 

СБУ та суддями) та навчання. На сайті проєкту розміщена методологія документування, етич-

ний кодекс документатора, щорічні звіти, які дають змогу ознайомитися детально з результа-

тами роботи, всі задокументовані матеріали вносяться до бази даних I-DOC. До того ж вона 

дає змогу ефективніше використовувати докази, зібрані під час розслідування кримінальних 

справ. Із 2018 року було зафіксовано інформацію про 1 767 інцидентів, що мають ознаки во-

єнних злочинів. Вільного доступу до бази не передбачається, однак у межах проєкту є доступ 

до портфоліо, щорічних звітів, методології документування, команда активно веде сторінки 

соціальних мереж, де розміщує різноманітну інформацію – від аналітики до результатів про-

веденої роботи [12]. Заслуговує на увагу розроблений командою посібник «Як правильно 

документувати руйнування культурних цінностей», покликаний передусім допомогти пра-

цівникам установ культури, а також представникам неурядових організацій, які здійснюють 



221 

документування міжнародних злочинів, у належний спосіб реагувати на пошкодження чи руй-

нування культурних цінностей унаслідок збройного конфлікту. Посібник знаходиться у віль-

ному доступі, містить практичні рекомендації та є зручним у використанні [13]. 

Серед проєктів, націлених на фіксацію втрат саме культурних цінностей, варто виділити 

Штаб порятунку спадщини (Heritage Rescue Emergency Initiative, HERI) – це волонтерська 

експертна ініціатива, яку заснували ГО «Тустань», Державний заповідник «Тустань» та Націо-

нальний музей Революції Гідності (Музей Майдану), щоб сприяти збереженню культурної 

спадщини в умовах війни та її післявоєнному відновленню. Важливо, що команда активно зві-

тує про свою роботу та надає детальну інформацію про культурні втрати в соцмережах, зок-

рема у Facebook, ознайомлюючи населення з втратами культурних цінностей [14]. 

Після заходів першочергової допомоги інституціям культури та їх працівникам команда 

ГО «Тустань», як один із засновників та провайдерів НЕRI, зосередилась на документуванні 

втрат та ушкоджень культурної спадщини, а також на створенні комплексної інформаційної 

системи моніторингу стану культурної спадщини України – HeMo (Ukrainian Heritage 

Monitoring Lab – «Моніторинг спадщини заради відновлення»). У команді працюють ар-

хітектори, реставратори, мистецтвознавці, фотографи, оператори БПЛА, юристи, IT-фахівці 

та інші експерти. Мета – створити комплексну інформаційну систему про стан об’єктів куль-

турної спадщини в Україні. У ній акумулюється інформація із зовнішніх відкритих джерел – 

сайта «Зруйнована культурна спадщина України» Міністерства культури та інформаційної по-

літики (https://culturecrimes.mkip.gov.ua), переліку Пошкоджених пам’яток культури в Україні, 

перевірених ЮНЕСКО (https://www.unesco.org/en/articles/damaged-cultural-sites-ukraine-verified-

unesco), з інформації від партнерів – міжнародних організацій, обласних військових адмініст-

рацій, інших ініціатив, а також з інформації, зібраної під час власних експедицій з документу-

вання втрат та пошкоджень культурної спадщини. Зібрана та опрацьована інформація відобра-

жена у формі електронних довідників, а також нанесена окремими шарами на карті. Тож 

обравши певну пам’ятку, можна отримати профайл з усіма наявними про неї даними, зокрема 

й моделлю 3D. Інформаційна система наповнюється результатами обстежень, фіксації, опису 

пошкоджень та втрат об’єктів нерухомої культурної спадщини (будівель, визначних місць), 

об’єктів рухомої спадщини (музейних та інших зібрань і колекцій), а також культурних інсти-

туцій, які ними опікуються. На січень 2024 року дослідницька група обстежила 784 об’єкти у 

12 областях України [15]. 

Серед ініціативних інтерактивних проєктів виділяється SaveArtUA, який висвітлює во-

єнні злочини проти культурної спадщини в Україні на мапі. Варто зауважити, що також нада-

ється інформація за Донецькою та Луганською областями, що є цінним, враховуючи складність 

опрацювання інформації за цими територіями через їх знаходження в окупації з 2014 року. За 

кожною пам’яткою надається коротка інформаційна довідка та пропозиція надіслати донат 

для відновлення [16]. 

Цікавим є проєкт «Листівки з України» від Українського інституту, який фіксує та де-

монструє шкоду, завдану українській культурній спадщині російськими військами внаслідок 

бомбардувань та обстрілів за допомогою листівок. Кожен об’єкт зображується у початковому 

вигляді та після руйнування з короткою інформаційною довідкою. Важливо, що листівки ви-

користовуються поза межами сайта, наприклад, у соціальних мережах, адже є інформативни-

ми та яскравими [17]. 

Окремо варто зупинитися на платформах і проєктах, які охоплюють та спеціалізуються на 

певних територіях. Зокрема, це міждисциплінарний проєкт із дослідження та переосмислення 

різноманітних аспектів міської культурної спадщини великих міст Східної та Південної України 

(Дніпра, Донецька, Запоріжжя, Одеси й Харкова) – «Місто і війна». Мета проєкту – зафіксу-

вати погляди експертів (науковців, працівників музеїв, архівів та бібліотек, журналістів, пись-

менників, художників, фотографів та ін.) на процеси руйнування, збереження та переосмис-

лення міської культурної спадщини в Україні, спровоковані російською воєнною агресією. 

Проєкт являє собою відкриту мережу, до складу якої входять переважно викладачі й студенти 

українських університетів, які працюють у тісній співпраці заради розроблення нових підходів 

до культурної спадщини та забезпечення стійкого розвитку в Україні [18]. 
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Варто відзначити також «Каталог документаційних ініціатив» [19], який об’єднує 92 про-

єкти, що стосуються окремих областей України. Особливо цінним є намагання залучити, хоч 

і частково, територію АР Крим, адже ця територія найгірше представлена в дослідженнях 

щодо стану культурної спадщини через свою недоступність для українських спеціалістів [20]. 

Висновки. Встановлено, що більшість сучасних українських проєктів та програм спря-

мовані на ведення статистики втрат, створення баз даних, підготовку різноманітних матеріа-

лів, присвячених як фіксації руйнувань, так і захисту культурних об’єктів, аналіз закордонного 

досвіду. Серед основних проблем та складнощів: відсутність належної комунікації з гро-

мадськістю; неробочі сайти та платформи; не всі сайти проєктів містять інформацію про ме-

тодологію; незрозуміло, як відбувається верифікація надісланих матеріалів та свідчень. Вва-

жаємо, що більш детальний опис методів та підходив дав би змогу дослідникам та спеціалістам 

зацікавитись, а користувачам зрозуміти, які саме матеріали та в якому вигляді надсилати. Зі 

зрозумілих причин (недоступність цих територій для українських фахівців та активістів, волон-

терів) найменше інформації щодо руйнувань культурної спадщини відомо за територіями 

АР Крим, Донецької та Луганської областей. 

Під час дослідження було напрацьовано такі рекомендації: покращення ведення елект-

ронних реєстрів культурних пам’яток; налагодження співпраці місцевої влади, відповідних 

органів та культурних установ, окремих науковців; створення окремого осередку, структури, 

яка об’єднала б військових і цивільних фахівців; робота з громадськістю (інформування насе-

лення про необхідність ведення реєстрів культурних пам’яток, їх збереження, фіксації руйну-

вань, залучення волонтерів, активістів до цієї роботи за можливості); вдосконалення та більш 

активне проведення курсів і лекцій для спеціалістів щодо фіксації руйнувань; подальший об-

мін досвідом з європейськими та/або міжнародними організаціями; вдосконалення українського 

законодавства; покращення умов фінансування та технічного оснащення; збільшення кілько-

сті проєктів, спрямованих на створення 3D-реконструкцій об’єктів культурної спадщини. 
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DESTRUCTION OF CULTURAL HERITAGE OBJECTS OF UKRAINE  

DURING THE RUSSIAN-UKRAINIAN WAR  

AND THE PROBLEM OF THEIR PROTECTION 

Abstract. The article attempts to comprehend the extent of destruction during the Russian-
Ukrainian war of monuments that constitute the cultural heritage of Ukraine and to track changes in 
the state’s approach to their preservation in temporarily occupied territories and those that suffered 
as a result of constant shelling. Legal acts related to the protection of cultural values in the event 
of an armed conflict, adopted at the international and national levels and the effectiveness of their 
application, were analyzed. It is concluded that there is a purposeful destruction of the historical 
heritage of the Ukrainian people, the elimination of everything that reflects the Ukrainian identity: 
cultural monuments are destroyed, antiques are stolen and taken away, and what does not arouse 
interest is destroyed. It is noted that the scale of the destruction of the cultural heritage of Ukraine 
is increasing every day, and the state is looking for the necessary resources for the development of 
important projects aimed at the preservation, minimization of losses and the return of illegally ex-
ported movable objects of cultural heritage, takes into account international proposals for further 
improvement and increasing the effectiveness of measures for its preservation. It is considered expe-
dient at the current stage to deepen cooperation with the countries of the EU and the USA, which will 
contribute to the development of new mechanisms for the protection of cultural heritage objects and 
the detailed recording of all cases of their damage, which will later be presented to the international 
tribunal during the consideration of the issue of war crimes committed by the Russian Federation 
regarding Ukraine. 

Keywords: cultural heritage, object of cultural heritage, cultural monument, Russian-Ukrainian war. 
 
У 2014 році Російська Федерація розпочала війну, спрямовану на знищення незалежності 

України та позбавлення її народу національної ідентичності. Ця війна призвела до серйозного 
пошкодження або знищення тисяч пам’яток культурної спадщини України, що відображали 
багатовікову історію українського народу та інших народів, які мешкали на території нашої 
держави з давніх часів. Втрачені безцінні культурні пам’ятки, які не можуть бути відновлені. 
Враховуючи це, дуже важливим є адекватне розуміння і науковий аналіз ролі Української дер-
жави та підтримки з боку європейських країн у збереженні і захисті культурної спадщини в 
умовах війни та поверненні незаконно вивезених рухомих експонатів. 

Означені питання вже привертали увагу українських науковців. Проблема втрати доступу 
до культурних пам’яток, розташованих на тимчасово окупованих територіях анексованого 
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Криму та захоплених частинах східних областей України, була предметом досліджень А. Гру-
бінки, В. Дідушина [7], О. Задорожного [9], а також обговорювалась учасниками круглого 
столу «Історико-культурний та науковий потенціал Півдня та Сходу України в умовах окупа-
ції та воєнних дій: загрози, втрати, перспективи збереження та відновлення», що відбувся в 
Києві 12 листопада 2015 року [14]. На увагу заслуговують також роботи К. Білаш [1], М. Па-
сіковської-Шнасс [16], у яких порушуються питання втрати історичної та культурної спадщи-
ни України після активізації воєнних дій 24 грудня 2022 р. Однак це лише перші кроки на 
шляху до вивчення цієї проблеми, і подальшого дослідження потребують масштаби втрачених 
пам’яток культури та змін у підходах держави до їх збереження на тимчасово окупованих те-
риторіях і тих, що постраждали внаслідок постійних обстрілів. Деяких аспектів цього питання 
й планується торкнутися у цій публікації. 

Перед початком війни вже існували розроблені правові норми, що стосувалися захисту 

культурних цінностей у разі виникнення збройного конфлікту на міжнародному рівні. Одним 

із таких документів є Гаазька конвенція 1954 року [12], у якій ідеться про важливість збере-

ження культурних цінностей та їх значення для всього світу. Цей документ закликає країну-

агресора утримуватися від крадіжок, грабежів або незаконного захоплення культурних ціннос-

тей, а також від ворожих або репресивних дій проти них. Він визначає заходи щодо захисту 

культурних цінностей, які повинна здійснювати держава на своїй території у разі можливого 

збройного конфлікту у його перебігу. Згідно з Конвенцією про охорону всесвітньої культурної 

і природної спадщини 1972 року, Генеральна конференція Організації Об’єднаних Націй з 

питань освіти, науки і культури визначила, що культурні об’єкти, занесені до Міжнародного 

Реєстру, користуються імунітетом від будь-яких актів ворожого впливу або агресивних дій, 

спрямованих проти них. Цей імунітет призначений для запобігання руйнуванню або знищен-

ню культурних цінностей під час воєнного конфлікту [6]. Обидва ці документи були підписані 

не лише Україною, а й Російською Федерацією, однак остання їх не дотримується, що засвід-

чують події російсько-української війни. До початку конфлікту було розроблено відповідні 

законодавчі акти щодо захисту культурних цінностей у разі збройних протистоянь і у вітчиз-

няному законодавстві. Зокрема, це стосується Закону України «Про охорону культурної спад-

щини» [18], Закону України «Про охорону археологічної спадщини» [17], а також Інструкції 

про порядок виконання норм міжнародного гуманітарного права у Збройних Силах України, 

затвердженої наказом Міністерства оборони України від 23 березня 2017 року [10]. Ці доку-

менти відповідають міжнародним стандартам і встановлюють процедури для запобігання руй-

нуванню, викраденню та умисному пошкодженню культурних об’єктів під час конфліктів. До 

того ж вони встановлюють дії щодо забезпечення ефективного захисту, консервації, реєстрації 

та відновлення об’єктів культурної спадщини. Ці документи також визначають процедури 

щодо створення укриттів для культурних цінностей, їх ідентифікації та реєстрації, а також 

ознайомлення з нормами міжнародного гуманітарного права військових та працівників куль-

тури. Головною метою цих документів є запобігання та мінімізація можливих збитків для куль-

турної спадщини під час воєнних дій. 

Анексія Російською Федерацією Криму та розв’язані нею воєнні дії на Сході України у 

2014 р. продемонстрували, що не було здійснено завчасної підготовки об’єктів культурної спад-

щини до надзвичайних ситуацій чи збройного конфлікту, і велика їх кількість опинилась на 

тимчасово окупованій території. Згідно з оцінками експертів, на територіях, які опинились під 

контролем окупантів, на літо 2016 року функціонувало 99 музейних установ із більш ніж 

2 мільйонами експонатів. Із них 39 музеїв розташовувалися в Криму та м. Севастополі, маючи 

на своєму обліку 1 мільйон 200 тисяч музейних предметів. Понад 4 тисячі пам’яток культури 

знаходилися у музейних установах на окупованій території Донецької області, а понад 6 ти-

сяч – Луганської області [14, с. 5]. На момент анексії Криму Російською Федерацією на обліку 

тут були пам’ятки історії, археології, архітектури, містобудування та монументального мистец-

тва, загальна чисельність яких – 3 772 одиниці. Враховуючи, що більшість із них є архітектур-

ними комплексами або ансамблями, до яких входить кілька об’єктів, загальна кількість таких 

пам’яток зростає до 8 693 одиниць. Зокрема, пам’ятки археології становили 2 037 (або 5 106, 

враховуючи комплекси), історії – 962 (або 2 582, враховуючи комплекси), монументального 
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мистецтва – 260, архітектури та містобудування – 512 (або 61, враховуючи комплекси), науки 

та техніки – 1 [4]. Серед них є й низка унікальних об’єктів, як-от давні стоянки; залишки ан-

тичних грецьких міст-колоній на Північному Причорномор’ї (Тірітака, Мірмекій, Пантікапей, 

Німфей, Парфеній); відомі скіфські кургани і середньовічні печерні міста-фортеці (Чуфут-кале 

і Мангуп-кале). Також до них належать комплекси ханського палацу у Бахчисараї, розкішні 

палаци в Алупці та Лівадії, меморіальні музеї видатних поетів, письменників та художників, а 

також поховання великих діячів світової культури, як-от І. Айвазовський, М. Волошин, 

О. Грін, М. Самокиш, Леся Українка, А. Чехов та інші. Також до втрачених пам’яток належить 

Херсонес Таврійський та його хора, засновані у V ст. до н. е., об’єкт культурної спадщини, 

який внесений до списку об’єктів, що перебувають під охороною ЮНЕСКО. 

У зв’язку з такою ситуацією Україна вирішила вжити відповідних заходів. Верховна Рада 

України 14 квітня 2014 року прийняла Закон України «Про забезпечення прав і свобод грома-

дян та правовий режим на тимчасово окупованій території України». Згідно зі статтею 5 цього 

закону, «Відповідальність за охорону культурної спадщини на тимчасово окупованій території 

покладається на Російську Федерацію, як на державу, що здійснює окупацію, відповідно до 

норм і принципів міжнародного права» [9, с. 109]. Однак виконання цієї норми зіштовхнулося 

зі значними перешкодами, основною з яких було те, що Російська Федерація заперечувала на-

явність своїх військових на території України. Неоднозначність формулювань та відсутність 

чітких нормативно-правових положень щодо культурних цінностей на тимчасово окупованих 

територіях призвели до суперечливої ситуації щодо повернення в Україну виставки з фондів 

українських музеїв під назвою «КриМосква: золотий острів у Чорному морі. Греки–Скіфи–

Готи». Вона містила експонати, що були надані чотирма кримськими музеями: Бахчисарай-

ським державним історико-культурним заповідником, Керченським державним історико-куль-

турним заповідником, Центральним музеєм Тавриди в Сімферополі та Національним заповід-

ником «Херсонес Таврійський». Серед експонатів були унікальні артефакти, як-от церемоні-

альний скіфський шолом, предмети зі славнозвісного «скіфського золота», мечі, панцири, а 

також речі побутового вжитку давньогрецького та скіфського походження. Виставка експону-

валася спочатку в музеях Федеративної Республіки Німеччина, а з 6 лютого 2014 року Коро-

лівства Нідерланди й 28 травня 2014 року мала залишити країну. Під час наближення цієї дати 

виникла активна дискусія щодо місця, куди повернути експонати – в Україну, Російську Фе-

дерацію або до музеїв, які надали їх. Лише після численних судових процесів колекція змогла 

повернутися в Україну [5]. 

Російська Федерація проігнорувала міжнародні правові норми і тоді, коли 20 жовтня 

2015 року включила до Єдиного списку пам’яток історії та культури федерального значення 

220 об’єктів культурної спадщини Криму і Севастополя [14, с. 27]. За словами Д. Медведєва, 

«це дозволить створити правові умови для збереження, популяризації та державної охорони 

кримських пам’яток культури». Такі дії викликали негативну реакцію України, і Міністерство 

культури нашої країни заявило про незаконність такого рішення, наголосивши, що всі ці об’єк-

ти вже включені до Державного реєстру нерухомих пам’яток України, тож Російська Федера-

ція несе відповідальність за їх збереження і не має права привласнювати. Навіть усвідомлення 

того, що такі рішення є порушенням міжнародного права, не зупинили Росію: у травні 2014 ро-

ку її уряд передав управління всіма державними природними заповідниками, заказниками та 

національними парками на окупованих територіях федеральним органам. Це стосується шести 

державних заповідників, які займають майже 64 тисячі гектарів: Кримський у м. Алушті, Ял-

тинський гірсько-лісовий у м. Ялті, Мис Мартьян у смт Никита, Карадагський у Феодосії, Ка-

зантипський та Опукський; Никитський ботанічний сад, Фороський, Алупкінський, Місхор-

ський, Лівадійський, Харакський, Массандрівський, Гурзуфський, Кипарисний на території 

«Артеку», Карасанський парки на території санаторію «Утес». Предмети з музейного фонду 

України, які належали установам на території Криму у 2014 році, були також включені до му-

зейного фонду Російської Федерації. До того ж Російська Федерація незаконно присвоїла Му-

зейно-виставковий комплекс Міжнародного дитячого центру «Артек», а також музеї-філії Му-

зею Збройних Сил України у Балаклаві та в Севастополі «Михайлівська батарея» [8, с. 96]. 

Відомо, що культурні цінності вивозяться з музеїв Криму і демонструються в Російській Феде-
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рації. Наприклад, у 2016 році в Третьяковській галереї була проведена виставка робіт І. Айва-

зовського, на якій були представлені 38 картин, доставлених із феодосійського музею худож-

ника. Також у 2018 році в музеї-заповіднику «Казанський Кремль» на виставці «Золота Орда 

та Чорне море. Уроки імперії Чингізидів» було представлено вирізьблене з каменю обрамлен-

ня криниці з XIII–XIV ст., взяте з колекції Ялтинського музею історії та літератури [7, с. 22]. 

Інформація про стан зберігання пам’яток культури на території анексованого Російською 

Федерацією Криму є недостатньою, але уривчасті дані вказують на окремі факти їх руйну-

вання. Наприклад, вночі з 16 на 17 листопада 2015 року частина давньої вежі № 19 Генуезької 

фортеці в Судаку обвалилася через відсутність реставраційних робіт. Також з’явилася в пресі 

інформація про плани незаконного будівництва на території національного заповідника «Су-

дацька фортеця» [16]. Громадськість обурена також непрофесійною реставрацією Бахчисарай-

ського палацу кримських ханів, що призвело до зруйнування автентичних елементів споруди. 

Те ж саме стосується античних сходів Мітрідата у Керчі. Дослідницька служба Європейського 

парламенту зафіксувала факти незаконних розкопок у багатому на археологічні об’єкти Криму 

і передачі артефактів до Російської Федерації чи їх продажу на чорному ринку. Так, лише за 

період з 1 травня 2016 до 1 травня 2017 року у Криму було знайдено 7 592 цінні артефакти, 

подальша доля яких залишається в Україні невідомою. Під час будівництва Керченського мосту 

та транскримської автомобільної траси «Таврида» також пошкоджені археологічні об’єкти 

Криму. Знищується унікальна культурна спадщина кримських татар [13, с. 34]. Такий стан справ 

викликає тривогу у світової громадськості та міжнародних структур, покликаних захищати 

культурну спадщину. Комітет Всесвітньої спадщини ЮНЕСКО на 196-й сесії виконавчої ради 

16 квітня 2015 року прийняв резолюцію про продовження моніторингу ситуації у Криму. 

Ситуація зі збереженням пам’яток культури в Донецькій та Луганській областях відрізня-

лася від кримської через бойові дії. Так, Донецький краєзнавчий музей зазнав значних руйну-

вань. 25 його залів із 29 були зруйновані під час обстрілу, що призвело до втрати значної час-

тини експонатів. Пощастило вціліти лише колекції золотих та інших коштовних предметів, 

щоправда, де вона зараз та у якому стані, – невідомо. Віктор Тригуб, редактор журналу «Музеї 

України», заявив на прес-конференції в Києві 2 листопада 2015 року, що унікальні експонати 

зброї та скіфського золота, які оцінюються в десятки мільйонів доларів, зникли [3, с. 36]. Та-

кож під загрозою знищення виявилися експонати Горлівського музею мініатюрної книги 

ім. В. О. Разумова, де було зібрано 7 тисяч міні- та мікрокниг із 59 країн на 102 мовах [15]. 

Не проявлялася повага й до інших культурних цінностей. Були випадки влучення у будівлі та 

історичні пам’ятки; перетворення їх на військові об’єкти; відбувались акти пограбування об’єк-

тів культури, релігії, мистецтва, науки, освіти або благодійності. Наприклад, під час бойових 

дій у червні–серпні 2014 року було розгромлено меморіальний комплекс «Савур-Могила», 

який згідно з Постановою Кабінету Міністрів України від 03.09.2009 № 928 був визнаний 

пам’яткою історії національного значення. Також 14 липня 2014 року був зруйнований фасад 

пам’ятника містобудування та архітектури 1880-х років, у якому на момент удару знаходився 

Музей історії і культури міста Луганська. Доля унікальних експонатів із його фондів залиша-

ється невідомою, зокрема скіфського акінака з художньою рукояттю, половецької скульптури 

з дитиною-дівчинкою, прикрас із поховання половчанки, скарбу з 35 срібних монет ХVІІ сто-

ліття, кубку від Фаберже, російської медалі 1904 року машиніста крейсера «Варяг» та першої 

луганської гармати «кріпосний єдинорог» 1814 року. Будівля Луганської обласної універси-

тетської бібліотеки, зведена в кінці ХІХ століття, постраждала від обстрілів 22 липня 2014 ро-

ку. Внаслідок обстрілів 19 та 27 січня 2015 року була зруйнована будівля залізничної станції 

у Дебальцево, зведена у той же час. Кам’яна православна церква села Троїцького, споруджена 

у 1840 році, також не витримала обстрілів. На багатошаровому поселенні Капітанове (Ново-

айдарський район), поселенні Занівське-І (Сіверодонецька міськрада), поблизу курганів, роз-

ташованих на околицях селищ Тошківка та Врубівка виявлені численні вирви від снарядів. 

Україна регулярно повідомляла Центр всесвітньої спадщини ЮНЕСКО про небезпечну ситуа-

цію на тимчасово окупованій території [3, с. 39]. 

Внаслідок постійних обстрілів українських міст, які агресор веде з 24 лютого 2022 року, 

кількість об’єктів культурної спадщини, що були знищені чи зазнали часткових руйнувань, 
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постійно зростає. Так, якщо на початок липня 2022 року Міністерство культури та інформацій-

ної політики України виявило 400 фактів пошкоджень та руйнувань таких об’єктів [16], то на 

25 липня 2023 року ця цифра досягла вже 763 одиниць, серед яких 105 є об’єктами національ-

ного значення, 595 – місцевого значення, а 63 – щойно виявленими. Також із них пам’ятками 

архітектури є 241 об’єкт, архітектури та містобудування – 218, історії – 185, архітектури та 

історії – 28, монументального мистецтва – 19, містобудування та монументального мистец-

тва – 17, археології – 18, архітектури, містобудування та історії – 27, містобудування – 5, 

науки і техніки – 2, садово-паркового мистецтва – 1, архітектури, містобудування та монумен-

тального мистецтва – 1, архітектури та монументального мистецтва – 1. 23 з них повністю зруй-

новано, 625 зазнали часткових ушкоджень, ступінь ушкодження 115 ще потребує уточнення [11]. 

Найбільше випадків руйнування об’єктів культурної спадщини зафіксовано у Харківській 

області – 207. Так, наслідком ракетного удару, що стався 1 березня 2022 року, стала руйнація 

будівлі Харківської обласної державної адміністрації, яка має історичне значення як пам’ятка 

архітектури радянської епохи. У той самий день значні пошкодження також отримала інша 

історична споруда – будівля середини ХІХ століття, де розташовувалася Харківська філармо-

нія. На 7 березня 2022 року припадає обстріл будинку «Слово», де майже кожна квартира на-

гадує про поетів і письменників, які стали жертвами тоталітарного режиму часів «розстріля-

ного відродження», як-от Володимир Сосюра, Микола Куліш, Павло Тичина. У той же день 

зазнали значних пошкоджень фасад та вікна будівлі Харківського художнього музею, спору-

дженого у 1912 році за проєктом відомого архітектора Олександра Бекетова. Експонати му-

зею, зокрема відомі картини Дюрера, Рєпіна, Семирадського, Полєнова та оригінальна голланд-

ська графіка, залишилися без пошкоджень. 

12 березня 2022 року будівля одного з найдавніших музичних театрів та першого стаціо-

нарного оперного театру в Україні – Харківського національного театру опери та балету імені 

Миколи Лисенка – отримала значні пошкодження від ворожих обстрілів. На наступний день 

під обстріл потрапила одна з найбільших і найбільш значимих бібліотек України та Європи – 

Харківська державна наукова бібліотека імені Короленка. Обсяг фондів цієї бібліотеки стано-

вить 7 мільйонів примірників друкованих видань різними мовами, серед яких є унікальні рід-

кісні видання. Ушкодження внаслідок обстрілу зазнали центральний корпус бібліотеки, що 

розташований у будинку, спорудженому в кінці ХІХ – на початку ХХ століття за проєктом 

вже згадуваного архітектора Олександра Бекетова, а також два книгосховища. Хоча книги за-

лишилися неушкодженими, утім відсутність належних умов для подальшого їх зберігання 

стала серйозною проблемою. Російські військові знищили будинок № 8 на вулиці Свободи 

шляхом цілеспрямованого ракетного удару. Ця унікальна будівля, споруджена у 1911 році у 

стилі харківського модерну, була прибутковим будинком купця Масловського. Вона зводи-

лася за проєктом архітектора Михайла Мелетинського. 

Під час бомбардування центру Харкова була знищена ще одна значна архітектурна спад-

щина міста – будинок № 3 на площі Конституції. Він був спроєктований у 1894 році як жит-

ловий будинок із магазином для товариства «Пономарьов та Рижов». Ворог атакував артиле-

рією також і Палац Праці – надзвичайну споруду початку ХХ століття, зведену у стилях мо-

дерну і неокласицизму. Зазнали значних ушкоджень меморіальний центр Голокосту в Дроби-

цькому яру, де нацисти вбили тисячі євреїв під час Другої світової війни. 

Локальні пошкодження внаслідок російських бомбардувань також отримав Успенський 

собор – один із архітектурних шедеврів міста. Повністю зруйновано будинок XVIII століття в 

селі Сковородинівка під Харковом, де розташовувався літературно-меморіальний музей Гри-

горія Сковороди. Це сталося 7 травня 2022 року, коли російський снаряд пробив дах будівлі, і 

вогонь охопив весь музей [1]. І вже коли готувалася ця публікація, місто зазнало нових втрат. 

24 січня 2024 року внаслідок обстрілу Харкова було пошкоджено приблизно 40 історичних 

об’єктів, серед яких Національна академія правових наук України, що розміщувалася у будинку 

кінця ХІХ ст., Благовіщенський собор цього ж періоду побудови, житлові будинки у стилі мо-

дерн та конструктивізму початку ХХ ст. [2]. 

Не менш трагічними є наслідки війни і для інших областей України. Так, на 25 липня 

2023 року у Донецькій області зазнали ушкодження чи зруйновані 100 об’єктів культурної 
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спадщини, у Херсонській – 76, у Київській – 69, в Одеській – 69, у Чернігівській – 63, у Запо-

різькій – 35, у Львівській – 32, у Дніпропетровській – 28, у Луганській – 25, у Сумській – 25, 

у Миколаївській – 22, у Хмельницькій – 6, у Вінницькій – 4, у Житомирській – 2 [11]. Постраж-

дали, зокрема, такі об’єкти: дерев’яний храм у селі Заворичах, який збудували у 1873 році, та 

Вознесенська церква в селі Лук’янівка на Київщині; частина старовинного маєтку Олексія Го-

ліцина XVIII століття та Кадетського корпусу імені І. Г. Харитоненка початку ХХ століття на 

Сумщині; церква Святого Миколая 1797 року побудови в Бахмуті; Всіхсвятський скит Свято-

гірської лаври в селі Тетянівці; Лисичанська гімназія кінці ХІХ століття; будинок Василя Тар-

новського ХІХ ст. та будівлі Єлецького Успенського монастиря XVII ст. у Чернігові; зазнала 

ушкоджень дерев’яна Покровська церква 1862 року у с. В’язівці на Житомирщині; Костел Воз-

движення Чесного Хреста 1771 року побудови в селі Берездівці Львівської області; Спасо-

Преображенський собор у м. Одесі, збудований на початку ХІХ ст. [1]. І цей сумний перелік 

можна ще продовжувати. 

Трагічною є і доля експонатів багатьох музеїв України. І якщо щодо пам’яток архітектури 

важко здійснити якісь дії на випередження, то тут шанси були, і залежали вони від своєчасного 

прийняття рішення про евакуацію, захист та забезпечення можливості їх відновлення після 

війни. Ставлення окупантів на захоплених українських територіях Криму та Сходу України, 

інформація про ймовірну підготовку Російською Федерацією нового вторгнення на початку 

2022 року, на жаль, не змусили керівництво нашої держави та відповідних відомств, до ком-

петенції яких належала охорона культурної спадщини, провести такі заходи. Тож ми маємо 

велику кількість фактів втрати унікальних музейних колекцій. Так, 28 лютого 2022 року Іван-

ківський історико-краєзнавчий музей, розташований на північ від Києва, зазнав пошкоджень. 

У музейній колекції на той час було 25 картин відомої української народної художниці Марії 

Примаченко. Врятувало їх від знищення лише те, що деякі з них перебували на виставці у 

Києві, а інші були врятовані місцевими жителями від пожежі, яка охопила будівлю музею. 

Доля решти експонатів невідома, а це місцеві артефакти різних історичних епох, зокрема кістки 

мамонта, монети з Бронзової доби, посуд Черняхівської культури, козацька зброя та стародавні 

ікони [20]. 9 березня 2022 року повністю було знищено Міський краєзнавчий музей у місті 

Охтирці, що розташовувався у двоповерховій будівлі кінця ХІХ – початку ХХ століття. У му-

зеї було зібрано приблизно 10 тисяч предметів старовини, пов’язаних із місцевою історією. 

Серед них були особисті речі письменника Івана Багряного, артефакти слобідських козацьких 

полків Сумщини, а також костюми аматорського театру, який діяв тут на початку ХХ століття. 

Руйнація художнього музею імені Архипа Куїнджі в Маріуполі, що був розміщений у колиш-

ній «садибі Гіацинтова», зведеній у 1902 році в стилі модерн, призвела до втрати значної кіль-

кості цінних експонатів. У музеї було приблизно 2 тисячі експонатів, серед яких значна час-

тина стосувалася життя та творчості самого художника та унікальних оригіналів робіт україн-

ських художників – Івана Айвазовського, Миколи Глущенка, Тетяни Яблонської, Михайла Де-

регуса та інших. На щастя, під час прямого попадання російської авіабомби у будівлю музею 

оригіналів робіт Куїнджі там не було. Утім доля інших експонатів поки що невідома. Окупанти 

пограбували музей-садибу Попових у Василівському районі Запорізької області. Після обстрі-

лів, які пошкодили стіни споруди, військові Російської Федерації винесли з неї все, що могли, 

зокрема і мармуровий унітаз часів графів Попових [11]. І цей список можна продовжувати, 

доповнюючи десятками пограбованих музеїв та приватних колекцій. Росія не просто руйнує 

українські міста та села, а й послідовно знищує українську культурну спадщину. 

Міжнародне співтовариство відреагувало на загрозу знищення культурної спадщини 

України, спричинену воєнним конфліктом. Засідання Комітету ЮНЕСКО 18 березня 2022 ро-

ку було важливим кроком у реагуванні на цю ситуацію. На ньому було підкреслено важливість 

збереження культурних цінностей України «як свідчення минулого, але також як каталізатор 

миру і згуртованості в майбутньому, які міжнародне співтовариство зобов’язане захищати і 

зберігати». Комітет, виділивши 50 000 доларів США на вживання надзвичайних заходів щодо 

охорони культурних цінностей України, також передбачав можливість включення деяких 

об’єктів культурної спадщини України до Міжнародного списку культурних цінностей, що 

перебувають під посиленою охороною [16]. Значні зусилля задля їх захисту роблять і україн-
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ські структури, до компетенції яких належать питання дослідження, вивчення та збереження 

об’єктів культури. Розпочалася робота з евакуації рухомих об’єктів і консервації нерухомих, 

де це можливо, створення реєстру ушкоджених та знищених. З метою допомоги державним 

структурам у питаннях захисту і збереження історико-культурних пам’яток та для більш тісної 

співпраці з міжнародними організаціями і досягнення позитивних результатів у Львові в бе-

резні 2022 року було створено громадську ініціативу «Центр порятунку культурної спадщини 

України» [19]. Є сподівання, що спільними зусиллями вдасться не допустити повного вини-

щення культурної спадщини України. 

Отже, проведений аналіз підкреслює серйозність і неприпустимість руйнування культур-

ної спадщини України, яке відбувається внаслідок воєнного конфлікту, спровокованого Росій-

ською Федерацією. Через постійні обстріли міст і сіл руйнуються об’єкти, що становлять ве-

личезну культурно-історичну цінність, розкрадаються та вивозяться предмети старовини, а те, 

що не викликає зацікавленості, – знищується. Уже ні в кого не викликає сумнівів, що йде ціле-

спрямоване нищення історичної спадщини українського народу, ліквідація всього того, що ві-

дображає українську ідентичність. Державні структури та громадськість України намагаються 

перешкодити цьому, однак масштаби цього процесу потребують залучення міжнародних інст-

рументів захисту. Доцільною є передача найбільш цінних пам’яток під охорону міжнародних 

структур. Туди має спрямовуватися вся інформація про відомі порушення, зокрема до ЮНЕСКО 

та Ради Безпеки ООН. Також важливо надсилати відповідні запити й до Російської Федерації 

та фіксувати відсутність реакції на них, що може бути доказом неповаги до міжнародних пра-

вових норм. Ця стратегія може виявитися важливою надалі, коли буде розглядатися відпові-

дальність Російської Федерації за порушення міжнародного права, зокрема захист культурної 

спадщини, перед міжнародним трибуналом. 
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MONUMENTS OF DONETSK REGION AS A MARKER OF RUSSIAN AGGRESSION 

AGAINST UKRAINE 

Abstract. The purpose of the article is to analyze the situation of the monumental heritage of 

Donetsk Region due to the Russian military aggression. The study is based on the processing of media 

reports, statistical materials, and visual sources of information. The research draws on general 

scientific (analyzed synthesis, generalization) and historical focused (typological historical, histori-

cal genetic) approaches. It is based on the concepts of collective memory and places of remembrance, 

implying that monuments are a vital element of localization of society’s notions about the past, 

affecting the general world perception. 

The greatest loss of monumental historical heritage occurred as a result of scorched earth tactics 

of the Russian Army in Avdiivka, Bakhmut, Marinka, Mariupol, Soledar, Chasiv Yar and other localities 

of the region. 

Amid the ruined monumental heritage, the study allocates deliberately destroyed objects in the 

temporarily occupied territories. The Bas-relief to Vasyl Stus in Donetsk, the 1932–1933 Holodomor 

and Political Repressions Victims Memorial in Mariupol, the Monument to Petro Konashevych-Sa-

haidachnyi in Manhush, the Monument to Vasyl Slipak in Bakhmut District – this is an incomplete 

list of deliberately demolished memorials. In exchange, the invaders are installing monuments to 

individuals related to the Russian / Soviet history. 

The research of the situation of the monumental heritage within Donetsk Region as a result of 

the Russian military aggression showed that the external invasion is followed by destruction affecting 

the monumental heritage. The occupation policy is the demolition of monuments commemorating 

significant events and individuals related to Ukraine. Instead of them, new monuments have already 

appeared targeting at the local residents’ mindsets with spreading of the Russian world ideas. These 

processes are dangerous considering the formation of anti-Ukrainian sentiments on the Ukrainian 

territory and creating additional challenges in the future liberation of Donetsk Region. 

Keywords: memorial, historical memory, historical politics, historical heritage, ideological 

aggression. 

 

Воєнна агресія РФ проти України актуалізувала проблему збереження історико-культур-

ної спадщини українського народу. Найвищий рівень агресивності нападника простежується 

на Сході України, зокрема у Донецькій області, окремі райони якої перебувають під росій-

ською окупацією від 2014 року, а протягом 2022 – початку 2024 року піддаються тотальному 
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нищенню. Протягом десяти років воєнного вторгнення разом зі зміною зовнішнього вигляду 

населених пунктів Донеччини зрушень зазнав і її історико-культурний простір. На окупованих 

територіях знищувалися об’єкти матеріальної історико-кульної спадщини, що засвідчували 

український характер регіону. Проте зміни в історико-культурному просторі Донецького регіо-

ну до цього часу не підлягали спеціальній фіксації, що необхідно для майбутньої деокупації 

Донецького регіону та відновлення його історико-культурної спадщини, важливо для подо-

лання наслідків руйнівної російської агресії та для забезпечення гуманного майбутнього укра-

їнського суспільства. 

Станом на 10 січня 2024 року ЮНЕСКО підтвердила пошкодження в Україні внаслідок 

російської агресії 337 об’єктів, що становлять історичний або мистецький інтерес, серед яких 

19 пам’ятників. Зокрема, в Донецькій області зафіксовано 87 пошкоджених об’єктів, із яких 

два монументи [1]. Цифри вражаючі, але реальна картина ще масштабніша. 

Тема української історико-культурної спадщини в умовах російської агресії вже порушена 

в дослідницькому сегменті. Зокрема, в аналітичній доповіді «Культурна спадщина та національ-

на безпека» проведено доречну думку про заперечення російською стороною права україн-

ського народу на історичну та культурну самобутність, що виступило підставою відкритої во-

єнної агресії [2, с. 23]. Науковці акцентують на загрозі тотального знищення будь-яких виявів 

української культури у російсько-українській війні [3]. Інститутом історії України започатко-

вано серію «Сучасна російсько-українська війна у координатах історії», у межах якої показано 

загрози російської агресії через призму історії. Однією із загроз Л. Якубова влучно назвала 

«подальшу інвалідизацію історичної свідомості росіян» [4, с. 58]. Проте, якщо концептуальні 

засади проблеми певною мірою опрацьовані, то масштаби втрат об’єктів історико-культурно-

го значення потребують спеціального опрацювання. 

Мета статті полягає в аналізі стану монументальної (пам’ятникової) спадщини Донецької 

області внаслідок російської воєнної агресії. Розвідка ґрунтується на опрацюванні медійних 

повідомлень, статистичних матеріалів, візуальних джерел інформації. Дослідження спираєть-

ся на загальнонаукові (аналізу-синтезу, узагальнення) та спеціальні історичні (історико-типо-

логічний, історико-генетичний) методи. В основу розвідки покладено концепції «колективної 

пам’яті» та «місць пам’яті», відповідно до яких монументи виступають важливим елементом 

локалізації уявлень суспільства про минуле, впливаючи на загальне світосприйняття. 

Постраждалі через російську агресію монументи Донеччини можна звести у два блоки: 

зруйновані внаслідок воєнних дій та знищені цілеспрямовано. Якщо перші стали заручниками 

агресивного нападу Росії на Україну, то другі є виявом цілеспрямованої символічної політики 

окупантів, внаслідок чого здійснюється зачищення / заміщення колективних уявлень про ми-

нуле, тобто це є вияв історичної політики загарбника. Чимало населених пунктів Донецької 

області опинились в епіцентрі російського вторгнення. Авдіївка, Бахмут, Мар’їнка, Соледар, 

Часів Яр та інші піддалися тотальному руйнуванню, у вирі якого пошкоджені чи знищені 

пам’ятникові об’єкти. 

У Бахмуті російські окупанти знищили літак-пам’ятник МіГ-17, що вважався одним із сим-

волів спротиву міста. Він був встановлений у сквері Дружби на вшанування курсантів Бахмут-

ського аероклубу, які брали участь у Другій світовій війні [5]. Один зі снарядів вибухівки по-

цілив у статую Федора Сергєєва (Артема), в межах декомунізації переміщену з центральної 

площі на околицю міста. Водночас у вирі війни дивом встояли пам’ятники керівнику повстання 

козаків проти Московського царства Кіндрату Булавіну та козаку-солевару, що був відкритий 

у 2018 році на «Алеї троянд». 

Весною 2022 року внаслідок обстрілу Маріуполя вщент зруйновано пам’ятник митропо-

литу Ігнатію (поблизу Церкви св. Архистратига Михаїла), який опікувався грецькою грома-

дою після її депортації з Криму до Приазов’я наприкінці ХVІІІ ст. [6]. Ще один монумент 

діячу при в’їзді до міста з боку Бердянська пошкоджений. На початку квітня 2022 року зі 

стрілецької зброї у Маріуполі було понівечено погруддя Тараса Шевченка. Зіпсовано пам’ят-

ник письменнику-гуманісту В. Короленку, який був тісно пов’язаний з Україною, але росій-

ські літературознавці вважають його російським письменником. Проте таке позиціонування 

не вберегло монумент, руйнування якого демонструє цинічне варварство агресора. Натомість 
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окупаційна влада на подвір’ї школи № 7 встановила пам’ятник генералу Роману Кутузову, 

який брав участь у російській окупації Маріуполя. Це вияв героїзації злочинців, на совісті яких 

життя мирних містян [7]. 

Окремий сегмент становлять мозаїки Маріуполя. До початку повномасштабного російсько-

го вторгнення місто мало одне з найбільших в Україні зібрань мозаїчної монументалістики, до 

якого входило 26 значних авторських творів та кілька десятків робіт меншого масштабу. Вони 

були створені у 1960–1980-х роках відомими у цьому стилі митцями. 

Серед них окреме місце займали мозаїки «Боривітер» і «Дерево життя», створені у 

1967 році групою художників на чолі з Аллою Горською, спеціально прибулих до Маріуполя. 

Менш ніж за два місяці у ресторані «Україна» вони створили названі мозаїки, які мали нова-

торський характер, оскільки вперше в Маріуполі застосували смальтовий набір і використали 

нестандартні на той час матеріали – шлакоситал і метал. Сміливі фактурні сполучення матеріа-

лів, чергування рельєфів і контррельєфів надавали зображенням особливого ефекту руху та 

внутрішнього сяяння. 

Мозаїчне панно «Боривітер» площею 53 м2 символізувало любов до життя і прагнення 

свободи, уособленням чого став сокіл-боривітер, здатний зависати в повітрі. А з вікна, де роз-

ташувалася мозаїка, відкривався вид на Азовське море. Відповідно до затвердженого ідеоло-

гічними інстанціями ескізу, «Боривітер» мав зображувати птаха-борця за соціалістичні ідеали. 

Але, ризикуючи, митці внесли зміни і з’явилася легка композиція з іншим символічним напо-

вненням. Твір «Дерево життя» символізував єдність світу: коріння його знаходилось під зем-

лею, гілки сягали космічного простору, стовбур розташовувався між землею й небом, у кроні 

дерева заховалося гніздо. Використовуючи архаїчні символи Світового дерева та птахів, авто-

ри мозаїки метафорично переповіли міф про створення Всесвіту. Це панно включене до списку 

культурних надбань ЮНЕСКО, проте його доля доволі драматична. Після загибелі у 1970 році 

Алли Горської «Дерево життя» хотіли знищити, але його вдалося зберегти, замурувавши цег-

ляною кладкою. Мозаїку було розкрито лише у 2008 році під час виконання ремонтних робіт. 

«Дерево життя» та «Боривітер» зазнали ушкоджень під час штурму Маріуполя російськи-

ми окупантами в березні–квітні 2022 року. Втрачено 25–30 % мозаїчного полотна, в опорних 

конструкціях утворилися тріщини, що очікувано призведе до поступового руйнування [8]. 

У 1965 році працювати до Маріуполя приїхали київські художники Валерій Ламах, Ернест 

Котков та Іван Литовченко, відомі, зокрема, оформленням річкового вокзалу у столиці Украї-

ни. У Маріуполі митці взялася прикрасити новий Палац культури «Іскра» заводу важкого ма-

шинобудування. Результатом їхньої творчості стали чотири роботи, які склали монументаль-

ний ансамбль. На головному фасаді будівлі з’явилося велике панно «Народ-Герой», виконане 

з шамоту. У панно «Космос» бригада монументалістів застосувала традиційну керамічну плитку 

з поєднанням шамоту та кольорових цементів. Чергування глянцевих і матових поверхонь ство-

рило нестандартну фактуру. Зображення «Земля», виконане у стриманій колірній гамі, містило 

жіночу фігуру, що символізувала Батьківщину-домівку. Під час облоги Маріуполя російськи-

ми військами Палац культури «Іскра» опинився в зоні бойових дій, де оборонці Маріуполя 

стримували загони окупантів. Навесні 2022 року будівля Палацу культури була зруйнована 

авіаударом, внаслідок чого екстер’єрне панно отримало численні пошкодження, а мозаїки в 

інтер’єрі були остаточно знищені [9]. 

Мозаїчне панно «Металурги» площею 110 м2 авторства Валентина Константінова та Леля 

Кузьминкова з 1974 року прикрашало стіну залу очікування на другому поверсі залізничного 

вокзалу Маріуполя. Крім традиційних кераміки та смальти, художники використали мармур і 

місцевий граніт. Складна багатофігурна композиція розташована між двох площин вікон, із 

яких відкривається краєвид на море та місто, завдяки чому мозаїка була залита природним 

світлом. Жовтогаряча гама відображала процес виплавки сталі у конверторі. Кругове розта-

шування фігур створювало ефект руху навколо полум’я, що наче сакралізує технологічний 

процес отримання сталі, нагадуючи якісь язичницькі мотиви. Митцям вдалося створити дина-

мічне, емоційно потужне зображення, яке запам’ятовується, тому мозаїку «Металурги» нази-

вали однією з візитівок Маріуполя. Під час облоги міста будівля залізничного вокзалу зазнала 
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значних ушкоджень, пережила пожежу. Згодом російські окупанти демонтували конструкції 

вокзалу до каркаса, тож панно «Металурги» теж знищене [10]. 

Серед зруйнованих монументів у межах Донецької області особливо виокремлюються ті, 

що припинили існування не внаслідок воєнних дій, а цілеспрямовано. Це стосується тимча-

сово окупованих російським агресором місцевостей. 

Серед найперших за часом втрат монументальних об’єктів – барельєф Герою України 

Василю Стусу. Рішення про відкриття меморіальної дошки видатному українському поету та 

правозахиснику було ухвалене Донецькою міськрадою в 1994 році, але справа до його реалізації 

дійшла лише у 2001 році. Барельєфну композицію було встановлено на будівлі філологічного 

факультету Донецького національного університету, де протягом 1954–1959 років навчався 

Василь Стус. У 2005 році композицію було доповнено табличкою про присвоєння славетному 

випускнику звання Героя України. У травні 2015 року у захопленому бойовиками «ДНР» Доне-

цьку барельєф було демонтовано [11, с. 140]. Сьогодні інформація про його місцезнаходження 

відсутня. Натомість на фасаді корпусу історичного факультету розмістили меморіальну дошку 

В. Петровському, який вітав окупацію Донецька. Далі на території меморіального комплексу 

«Твоїм визволителям, Донбасе» було облаштовано «Алею «героїв», де встановлено погруддя 

російським поплічникам, які вже «відвоювалися». У 2022 році у середмісті Донецька окупанти 

розмістили «меморіал» «Защитникам Донбасса», що уособлює діда та онука – солдата Черво-

ної армії та бійця «Донбасского ополчения». В іншій частині центру міста розташували 

пам’ятник П. Судоплатову, вбивці Є. Коновальця та інших лідерів українського національно-

визвольного руху [12, с. 126–127]. 

У пошматованому Маріуполі окупанти зруйнували меморіал на честь містян – захисників 

України. Він був виготовлений у 2018 році з граніту у формі українського герба, по якому 

«струмувала» вода як символ пролитих сліз. Натомість окупанти встановили пам’ятник пер-

сонажу російської історії Олександру Невському [13]. Цей діяч не мав жодного стосунку до 

Маріуполя, але є одним із символів російського експансіонізму, уособленням протистояння 

Росії Заходу, яке начебто відбувається на українських теренах. 

В окупованому Маріуполі цілеспрямовано знищено меморіал жертвам Голодомору 1932–

1933 років і політичних репресій, встановлений у 2004 році у сквері на вулиці Університет-

ській. Він являв собою гранітну плиту, розділену на чорну та червону частини, як символ 

української землі та безневинно пролитої крові. На чорній плиті розташувалися три пшеничні 

колоски, на червоній лежав колючий дріт, що символізував масові репресії. Напис на пам’ят-

нику промовляв: «Жертвам голодомору 1932–1933 рр. та політичних репресій. Не забудемо 

трагедій минулого, щоб не пережити їх знову». Меморіал був адресований прийдешнім поко-

лінням, орієнтуючи їх на недопущення насилля. Проте акт вандалізму окупантами було цинічно 

«аргументовано» тим, що нібито голод – цілком природне явище, яке траплялося щодесять 

років, а Україна від масового голоду початку 1930-х років постраждала не найбільше, перебу-

ваючи «на передостанньому місці за кількістю постраждалих». А знищений монумент був не 

монументом жертвам голоду, а пам’ятником дезінформації. Навіть більше, на цинічну думку 

окупаційних пропагандистів, місту «не треба нагадувати про погане» [14]. 

У тимчасово окупованому Мангуші Донецької області, що поблизу Маріуполя, у травні 

2022 року російські окупанти знесли пам’ятник гетьману Петру Конашевичу-Сагайдачно-

му [15]. Його було відкрито у жовтні 2017 року за ініціативи Національного корпусу та полку 

«Азов» та підтримки місцевої влади. Було демонтовано і кам’яний хрест біля меморіалу за-

гиблим у Другій світовій війні, який був встановлений у 2018 році за сприяння батальйону 

«Азов». Тобто російські загарбники в окупованому Мангуші демонтували монументи, що 

з’явилися, за їхнім визначенням, за участі «неонацистського “Азову”». 

Біля селища Луганське Донецької області окупанти та колаборанти знищили пам’ятник 

легендарному оперному співаку Василю Сліпаку, який загинув від снайперської кулі у 2016 році 

у боях за Донбас. У 2017 році він був посмертно нагороджений званням Героя України. Пам’ят-

ник на честь Василя Сліпака у 2016 році було встановлено військовими і волонтерами [16]. 
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Отже, у розвідці до уваги взято факти перекроювання монументально-меморіального прос-

тору Донецької області, які наразі доступні у відкритих ресурсах. Вони не є вичерпними чи 

остаточними, але навіть у такому варіанті демонструють руйнівну сутність російського вторг-

нення. Дослідження стану пам’ятникової спадщини у межах Донецької області внаслідок ро-

сійської воєнної агресії дає підстави для кількох висновків. По-перше, за класикою воєнного 

жанру зовнішнє вторгнення супроводжується руйнуваннями, а у випадку сучасного російського 

вторгнення агресор практикує не просто руйнування, а тактику випаленої землі, що не може 

обходити і монументальну спадщину. По-друге, на тимчасово зайнятих теренах Донеччини 

окупаційна влада проводить політику зачищення світогляду місцевих жителів, перекроювання 

свідомості в напрямі нищення знакових символів української історії та насадження російських 

імперських наративів із відвертим українофобським змістом. По-третє, елементом окупацій-

ної політики є знесення пам’ятників, що вшановували жертви Голодомору, визначних україн-

ських діячів, знакові для України події. Натомість в окупованих населених пунктах уже з’яви-

лися нові монументи, спрямовані на російську окупацію свідомості їхніх жителів. Ці процеси 

є надзвичайно небезпечними з огляду на формування антиукраїнських настроїв на українських 

теренах, що створює додаткові труднощі у процесі деокупації Донеччини внаслідок витіс-

нення російських окупантів за межі суверенної території України. 
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THE CENTURY WAR FOR UKRAINE OF THE PAVLІUK FAMILY 

Abstract. The article reproduces the chronicle of the Pavliuk family from the village of Ryasnyky 

in Volyn, based on various sources (archival materials, periodicals, historical research, Internet re-

sources). The participation of representatives of this family in the struggle for Ukrainian statehood 

over a period of more than a century (beginning of the 20th century – 20s of the 21st century) is charac-

terized. The scientific novelty of the article lies in the found and researched archival documents, 

interwar periodicals, which made it possible to show the peculiarities of the struggle for the Ukrainian 

idea on the example of one family. 

The contribution of family members to Ukrainian nation-building during the 20th century is ana-

lyzed by considering their social, economic, cultural work, and military service. The activity of the 

head of the family Pylyp Pavliuk, the author of a number of historical and local studies in interwar 

periodicals, who devoted his life to enlightening the peasants, spreading knowledge about Ukrainian 

books, promoting agronomic education and the cooperative movement, is highlighted. The struggle 

of his son Anton, who joined the Army of the Ukrainian People’s Republic as a minor, survived Polish 

captivity, internment in camps, where he joined cultural and educational work, is traced. At the end of 

1922, he emigrated to Czechoslovakia, got a higher education, published poems and prose. Feelings 

of nostalgia, difficult living conditions, and belief in the «Soviet fairy tale» led to his re-emigration 

to Soviet Ukraine, which ended in his arrest and conviction. The story of the missing poet was passed 

down in the family from generation to generation, and after the restoration of the Ukrainian state in 

1991, the family annals were widely popularized. It was found out that Taras Pavliuk went to the 

Russian-Ukrainian war from the Maidan, served in the «Azov» regiment. In 2022, after leaving his 

job in Belgium, he fought as a volunteer and died on May 27, 2022. The memory of the poet Anton 

Pavliuk and sergeant Taras Pavliuk is immortalized in their native village in the Rivne region. 
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The conclusion is made about the importance of studying and popularizing such family stories 

in the context of the Russian-Ukrainian «civilizational or mental war». 

Keywords: Russian-Ukrainian war, Ukrainian statehood, Ukrainian social, economic, cultural 

movement, Volyn, Pavliuk family. 

 

Повномасштабна війна Росії проти України актуалізувала питання збереження історичної 

пам’яті, створення національного мартирологу борців за українську незалежність. Сьогодні, як 

і сто років тому, українці ведуть боротьбу за право на своє існування. Це право виборювали і 

виборюють воїни, письменники, історики, поети, громадські діячі. Серед них можемо виокре-

мити цілі родини, сини яких віддавали свої знання, свій хист, свою працю, а часто і життя за 

державницьку ідею. Родина Павлюків, що на Рівненщині, веде свою, столітню, війну за Україну. 

Голова родини, Пилип Матвійович Павлюк, за словами старожилів, ймовірно, походив чи 

то з Рясників, чи то з Гориньграду – сіл поблизу Рівного. Хоча за даними радянських спец-

служб, народився він на Полтавщині, був «петлюрівцем» (ймовірно, підтримував УНР у м. Ост-

рог – авт.) [1]. Відомо, що згодом родина жила в Острозі, звідки на початку Першої світової 

війни була евакуйована на Схід України і повернулася наприкінці 1918 р. У тому ж році Пилип 

Павлюк почав редагувати громадське видання «Острізька народня газета», а наступного року 

заснував в Острозі книжкове видавництво «Будуччина». Там же вийшла його книжечка «Чер-

вона шапочка й інші казки для дітей», «Оповідання» [2]. 

Пилип Павлюк завжди цікавився розвитком кооперативного руху, про що свідчить його 

глибоке розуміння кооперативної справи, її успіхів і прорахунків з часу Російської імперії. 

У статтях, опублікованих у міжвоєнний час, він фахово аналізує перший період розвитку коопе-

рації на українських землях, характеризуючи різні види кооперації на Волині, наводить багато 

таблиць, цифр, доходячи висновку: «Гарний то був образ здисциплінованої, продуманої і пла-

нової роботи української споживчої кооперації», що була «під постійним доглядом своїх пові-

тових союзів», які «підлягали своєму губерніальному союзові, а той останній підлягав Дніпро-

союзові в Київі» [3]. Розумів П. Павлюк важливість національної боротьби за незалежність і 

наслідки її поразки: «Пронеслася світова завірюха. Полетіли шкереберть царські трони. Дих-

нули й ми повними грудьми свіжого весняного повітря нашої весни – воскресення. Але не на-

довго! Один раз на повні груди! Завірюха, прокотившись з заходу на схід, там десь відбилася 

об морські береги й знову покотилася зі сходу на захід, не обминувши і нашої землі, де якраз і 

найдовше товклася» [4]. 

Боліла у нього душа за українське село, працьовите, але визискуване московськими поне-

волювачами: «Тяжило над нашим селом і ніколи не давало йому спокою те, що московські 

посіпаки різного кольору: чорні, червоні й білі боялися, як чорт ладану, найменшого нашого 

прояву національного. Боялися дати для нашого села нашу книжку, часопис, школу. Боялися 

його освіти – свідомости» [4]. Все своє життя він присвятив просвітництву селян, пояснював 

вигоди утворення кооперативів з метою захисту своїх економічних інтересів, розвитку освіти. 

Після Української революції Пилип Павлюк очолював Острозький союз кооперативів, де пра-

цював одночасно з відомим агрономом Євгеном Архипенком, урядовцем періоду УНР. З 1921 р. 

Є. Архипенко оселився на Волині, був головою наглядової ради Острозького союзу коопера-

тивів, який з часом трансформувався у Кооперативний банк. З 1922 р. Є. Архипенко редагував 

відновлений часопис «Українське пасічництво», ініціював з’їзд делегатів української коопе-

рації Волинського, Поліського, Люблінського воєводств і діячів галицької кооперації 11 трав-

ня 1924 р. у Луцьку [5]. 

На початку 1920-х рр. Пилип Матвійович із дружиною Варварою Василівною осіли у 

с. Дермань. На новому місці проживання П. Павлюк побачив нерозвиненість кооперативного 

і громадського життя: «Немає в селі ні споживчої, ні кредитової, ні сільськогосподарської 

кооперативи. Нема тут читальні, ні навіть натяку на яке-небудь гуртково-громадське життя 

нема. […] Зі своєю нуждою і злиднями кожен зокрема борсається, як риба в неводі, – поду-

мати над тим, щоби зарадити загальному лихові спільним зусиллям якось ніхто не хоче» [6]. 

Поступово взявся до роботи, залучаючи односельців до кооперативи, до книги: «Ознайом-



242 

лення це [з ідеєю кооперації] давалося різними шляхами: через літературу, яка в більшій кіль-

кості в ті роки почала просочуватися до села, а також через ознайомлення з кооперацією 

наочно окремих одиниць з сільської інтелігенції поза межами Волині. У творенні кооперації 

прийняла участь сільська інтелігенція, як переважно т. зв. третій елемент: агрономи, агро-

номічні старости й інструктори різних галузей, учительство тощо» [4]. 

Практичну роботу в Дермані розпочав із відкриття книгарні, розуміючи, що «кожна ма-

ленька кооперативна комірка села є тим віконцем, через яке пливе до села культура у вигляді 

доброї книжки, часопису, журналу, а за цим і знання. Вона, ця кооперативна комірка, зв’язує 

й єднає село зі світом і цивілізацією. Вона поволеньки, але крок за кроком витворює зі своїх 

несвідомих, байдужих членів свідомих і добрих громадян своєї держави» [3]. Завдяки його зу-

силлям книгарню відкрили у найбільшому громадському будинку села, і там «завирувало 

життя, тут стало завжди людно, гамірно і якось по-новому привітно, ділово… Юрмились у 

кооперативі школярі, бо кінчались уроки і тоді найзручніше можна було їм оглянути та й 

купити щось потрібне з шкільної приваби: книжки, зошити, календарі, кольорові олівці, пере-

бивні малюнки» [7]. Пилип поширював у селі знання про українські книги, з ним шукали спіл-

кування вчителі, «не було тоді, та й пізніше, у великій школі учня, який би не знав, хто такий 

А. Кащенко чи А. Чайковський та їх твори, що посередньо чи безпосередньо переходили через 

руки скромного Пилипа Павлюка» [7]. 

Поширював П. Павлюк серед селян агрономічні знання: «Наполегливо закликав односель-

чан сіяти ранній ріпак, який завжди високо оплачувався, не висипався при збиранні і не боявся 

шкідників… З подякою згадували про це інженер-землемір І. Мартинюк, І. Садовський та ін.». 

Переконував, що потрібно переходити від аматорства до вирощування промислових садів, і 

врешті це допомогло нав’язати торговельні контакти з великими містами – Львовом, Данци-

гом, Познанем, Катовицями. Вже у той час перспективно працювала дерманська овочарня, 

збуваючи свою високоякісну продукцію (сушені вишні та яблука) тільки у Варшаві [7]. 

Написав Пилип Павлюк низку історико-краєзнавчих розвідок про історію сіл на Волині, 

що відзначалися добрим фаховим рівнем і літературним хистом, як то «Історія села Дермані», 

опублікована львівським часописом «Наш прапор» у січні 1935 р. [8], історію села Степані, 

що з’явилась у рубриці «Пізнаймо Волинь» у луцькому виданні «Волинське слово» [9]. Допи-

сував П. Павлюк також до часописів «Наше життя» (Холм), «Наша бесіда» (Варшава), у яких 

публікував краєзнавчі нариси [9], статті про виховання молоді [11], видрукував повість «Ко-

зацький монастир» [12] та ін. 

До написання історично-краєзнавчих розвідок Пилип Павлюк широко залучав писемні, 

етнографічні, літературні, усні джерела. Зауважимо, що багато з використаних джерел, як то 

архів і бібліотека Дерманського монастиря, метричні книги приходської церкви, деякі місцеві 

перекази та легенди, – є втраченими назавжди, або ж, у кращому разі, недоступними сьогодні 

для пересічного дослідника-краєзнавця. 

Родина Павлюків у Дермані спочатку винаймала хату, а у 1930-х рр. спромоглася мати 

власну, недалеко від центра села, з невеликим городом поряд. Єдиний син – Антін – у Дермані 

з батьками вже не жив. 

Народився Антін 24 січня 1902 р. на хуторі Ліски поблизу с. Рясники Острозького по-

віту [13], вчився у 8-річній Острозькій чоловічій гімназії, яку закінчив із золотою медаллю. 

Долучився до творчості ще у шкільні роки, опублікував перший вірш у літературно-науковому 

журналі Острозької чоловічої гімназії «Юность» [14], видав у «Будуччині» збірку поезій «Сум-

на радість», куди увійшли твори, написані в 1916–1918 рр. Планував надрукувати нові книж-

ки: «Шлях квітчастий» (поезії), «Біле поле» (оповідання, нариси й поезії в прозі), «Ніч» (поезії 

під псевдонімом А. Явір), однак здійсненню цих планів, ймовірно, перешкодила війна [2]. 

Роки національно-демократичної революції не могли не захопити юнака, що виховувався 

у національно свідомій українській родині. Спочатку зацікавився ідеями анархістів, з червня 

1917 р., як він повідомляв в анкеті, долучився до 4-го полку Січових стрільців Євгена Коновальця 

(ймовірно, видавав себе старшим за віком), був поручником Першої Запорізької дивізії Армії 

УНР. Дуже складною для Армії УНР була військова кампанія 1919 р., коли довелося вести 

боротьбу на трьох фронтах: більшовицькому, польському (після Акту Злуки УНР воювала 
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проти Польщі) та білогвардійському. Антін Павлюк у липні 1919 р. потрапив у польський по-

лон під Бродами та перебував у тюрмі в Острозі, згодом був у таборах у Бересті, Домб’ї, Лан-

цуті, Вадовицях. 

У той час там перебувало багато вояків Армії УНР, більшість із яких інтерновані у листо-

паді 1920 р. У таборах військові і цивільні українці переживали великі труднощі. Один з інтер-

нованих зафіксував: «У Ланцуті застали дві групи бараків, кожна зокрема обнесена кількома 

рядами колючого дроту… Бараки з голими нарами. Нари у кілька поверхів. Люди містяться 

покотом» [15]. Водночас, незважаючи на важкі умови, в таборах українці розгорнули багату 

за формами культурно-освітню діяльність: відкриття шкіл, курсів, драматичних гуртків, ство-

рення художніх колективів, видання часописів, проведення лекцій з української мови, історії 

й географії України та ін. Настановою для інтернованих були слова Симона Петлюри, який у 

брошурі «Сучасна українська еміграція», підписаній псевдонімом «О. Ряст», наголошував на 

важливості наукової, культурної праці [16]. Кульмінацією таборової культурно-освітньої ро-

боти стало заснування в Ланцуті Українського народного університету, ректором якого обрано 

професора Василя Біднова. У таборах Антін Павлюк налагодив комунікацію з іншими пись-

менниками, які влаштовували різні культурно-освітні акції. Серед них Євген Маланюк, Ми-

кола Вороний, Юрій Дараган, котрі у 1922–1923 рр. почали видавати таборовий журнал «Ве-

селка», в якому друкували свої твори. 

Виглядає ймовірним, що 1921 р. Антін Павлюк потрапив на короткий час додому: в анкеті 

власноруч він зазначив, що закінчив гімназійне навчання в Острозі 1921 р. Звідти вирушає до 

Львова, де долучається до літературної групи письменників-модерністів «Митуса», діячі якої 

закликали сучасників до нових ідейно-естетичних пошуків. У листопаді 1921 р. проведений 

«вечір молодого мистецтва», на якому читали твори П. Тичини, Д. Загула, М. Семенка, власні 

поезії декламували В. Бобинський, О. Бабій, Г. Орлівна, К. Поліщук. Серед організаторів ве-

чора значився А. Павлюк [17]. 

Цікаво, що в анкетно-реєстраційній картці Антін вказує, що наприкінці грудня 1921 р. він 

перебрався до Чехословаччини з повстанського загону. Зробимо припущення, що юнак брав 

участь у Другому зимовому поході. Як відомо, сформований у січні – лютому 1921 р. у Тар-

нові Повстансько-партизанський штаб, із червня перемістився ближче до кордону, до Львова. 

Бійці повстанських груп, які вціліли після розгрому військ Ю. Тютюнника 21 листопада 

1921 р., частково опинялись у таборах інтернованих, частково намагалися знайти інше місце 

проживання. Серед інтернованих військових і цивільних ширилися бажання і плани потрапити 

на навчання до Чехословаччини. 

Отже, наприкінці грудня 1921 р. Антін Павлюк потрапляє до Чехословаччини, чи не най-

демократичнішої країни Європи, президент якої, Томаш Маcарик, вважав, що «література і 

мистецтво, філософія і наука, політика і адміністрація, моральний, релігійний і взагалі духов-

ний характер кожного народу, а отже, й українського, мусить бути національний» [18]. Зви-

чайно, було багато труднощів, але у Чехословаччині налагоджувалась допомога українським 

емігрантам, біженцям, яких на початок 1922 р. було майже 20 тис. осіб [18]. Антін на початках 

знайшов опіку і підтримку з боку Українського громадського комітету у Чехословацькій Рес-

публіці. 

А. Павлюк поринув в українську літературну атмосферу, розпочав навчання, ймовірно, в 

Українському вільному університеті, переведеному з Відня до Праги. Планував навчатися на 

електрично-механічному відділенні [13], здобув фах хіміка [2]. Очолив Український союз сту-

дентів північно-західних земель України, своєрідне земляцтво у складі Української академіч-

ної громади в Чехословаччині [19]. Однак більшу частину його життя займала творчість. 

1922 р. у Празі побачив світ редагований ним альманах «Стерні», який видала Українська ака-

демічна громада у Чехословаччині [20]. У 1920-х рр. займався перекладацькою справою – пере-

лицьовував українською мовою твори чеських авторів, зокрема Владислава Ванчури [21] та ін. 

А. Павлюк друкував свої вірші [22; 23; 24], прозу про події революції [25] у «Літературно-

науковому віснику» Д. Донцова. У 1925 р. А. Павлюк видав у Празі першу збірку під назвою 

«Життя», яка насичена переживаннями, болем про життя людини [26]. Згодом розпочав поле-
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міку з Є. Маланюком, звинувачуючи його у «політиканстві». Став керівником «лівої» літера-

турної групи «Жовтневе коло» [20], на противагу так званій «празькій школі» української поезії. 

Як відомо, це була умовна назва українських поетів міжвоєнного двадцятиліття, які творили 

переважно в Празі, але не тільки: Є. Маланюк, Ю. Дараган, Л. Мосендз, Ю. Клен, Н. Лівицька-

Холодна, О. Ольжич, О. Теліга та ін. Естетична платформа «празької школи» базувалася на 

спільних ідейно-стильових рисах, націєтворчому пафосі. А. Павлюк цього не сприймав, оста-

точно віддаляючись від Є. Маланюка і його прихильників. Певним вододілом між поетами 

було ставлення до політики «українізації» («коренізації» в УСРР). Є. Маланюк вважав це тим-

часовим явищем, певним розрахунком більшовицької влади, А. Павлюк щиро повірив у націо-

нальне українське відродження. У статті «Мнімий господін» він писав: «Право нації на вільне 

самовизначення було і є непорушним. Тисячі, десятки тисяч шкіл, мільйонові тиражі книжок 

українською мовою на Вкраїні – найкращий тому доказом, як і мова по урядах та устано-

вах» [27]. Подібні думки посилив приїзд до Праги П. Тичини, В. Поліщука, О. Досвітнього, 

яких згодом звинуватили у «моральному розкладі молоді» [2]. 

Друга книжка поезій Антіна Павлюка «Осінні вири» вийшла у 1926 р. і, що показово, мала 

епіграф із віршів Володимира Маяковського. Поступово, за сприяння свого земляка, поета Ва-

лер’яна Поліщука, розпочав співпрацювати з прорадянським журналом «Нові шляхи». Згодом 

став закордонним членом організації пролетарських письменників «Західна Україна», встано-

вив контакти з членами організації західноукраїнських пролетарських письменників «Горно» 

у Львові, подекуди публікувався у виданнях підрадянської України. 

Врешті почуття ностальгії, характерне для емігрантів, складні умови життя, віра у «радян-

ську казку» склалися воєдино і призвели до рееміграції А. Павлюка 1932 р. до УСРР. Він не 

знав, та й не міг знати, що 20 жовтня 1931 р. у повідомленні Іноземного відділу Державного 

політичного управління (ІНО ДПУ) УСРР констатувалося, що поет планує виїхати з радян-

ської України, і давалася його характеристика: «Антон Павлюк, як і його батько, вороги ра-

дянської влади» [1]. Тобто Антона вже «чекали». Відтак доволі швидко він потрапив у «сталін-

ське пекло»: був висланий у Східно-Казахстанську область, де працював лаборантом у санітар-

ній лабораторії. 27 серпня 1937 р. його арештували. Трійка УНКВД по Східно-Казахстанській 

області 7 грудня 1937 р. засудила українського поета, прозаїка, перекладача до 10 років табо-

рів [28]. 

Приблизно в цей час батько Антона Пилип писав: «В ту країну, яку оспівано в поезії і 

піснях не тільки наших, але й чужих, прийшли нужда і злидні. Ріки попливли людськими слізьми 

та кров’ю. Завітав цар-голод і повстало найгірше невільництво людське, яке світ коли пере-

живав» [29]. Частина рукописів А. Павлюка зберігаються у ЦДАВО України у фонді 3 861 

«Антін Павлюк, поет і редактор, голова Українського союзу студентів північно-західних зе-

мель України», що налічує 17 справ і може стати основою для дослідження його біографії та 

літературної спадщини. Науковцями з Інституту літератури ім. Т. Г. Шевченка НАН України 

на основі рукописів із цього фонду та опублікованих текстів підготовлено і видано двотомник 

творів Антона Павлюка [30]. 

Невідомість щодо долі сина і розуміння її трагічності важко вплинули на старіючих бать-

ків, які до смерті прожили у Дермані і були там поховані. Мати Антіна померла 5 червня 

1943 р. у віці 68 років у с. Дермань від інсульту [31]. Батько після війни, у 1947–1949 рр., пра-

цював діловодом Дерманської середньої школи [32], очевидно, десь незабаром по тому, маючи 

приблизно70 літ, помер. 

Батьки, рідні дядьки та їхні діти не знали про долю Антона Павлюка, але його образ жив 

у родині і передавався з покоління до покоління. У родині рідного брата Пилипа Павлюка, 

якого звали також Антоном, пам’ятали, а після відновлення Української держави у 1991 р. по-

пуляризували родинний літопис. Двоюрідний онук Пилипа і племінник поета Антона, Микола 

Антонович Павлюк передав своїм синам Ігорю і Тарасу родинну історію про кооператора Пи-

липа, поета Антона, як і про свого батька, а їхнього діда Антона, котрий був фотографом од-

ного з відділів УПА, що оперував неподалік Рясників і Тучина. Так у родинній історії непере-

рвною ниткою снувався літопис боротьби за Україну. Тому не дивно, що Ігор Павлюк іще за 



245 

радянських часів наважився разом з товаришем на відчайдушний вчинок – скинути погруддя 

Володимира Леніна, встановлене поруч з будівлею сільради у Рясниках. Тоді хлопцям пощас-

тило, що «винуватців» не знайшли. 

Початок війни Росії проти України у 2014 р. змінив розмірене, спокійне життя родини Пав-

люків. Інженер-механік Бабино-Томахівського цукрового заводу Тарас відразу поїхав на Май-

дан, долучився до Революції Гідності, а звідти пішов на війну, де служив механіком-водієм 

танкової роти «Холодний Яр» полку «Азов». Згодом повернувся додому, поїхав на роботу до 

Бельгії, працював водієм сідлового автопоїзда (фури), непогано заробляв. Після початку повно-

масштабного вторгнення росіян в Україну скасував вигідний контракт і повернувся додому, а 

в березні 2022 р. пішов добровольцем на фронт. Потрапити до полку «Азов» вже не зміг, був 

зарахований у бригадну розвідку 24-ї механізованої бригади ім. короля Данила. 27 травня 

2022 р., в бою поблизу Комишувахи, що поміж Бахмутом і Сєвєродонецьком, 52-літній Тарас 

Павлюк загинув [33]. 

14 жовтня 2022 р. на приміщенні школи с. Рясники відкрито меморіальну дошку поету 

Антону Павлюку і сержанту Тарасу Павлюку, які загинули за Україну від рук одного загарб-

ника [34]. 

За особисту мужність і самовідданість, виявлені у захисті державного суверенітету та те-

риторіальної цілісності України, вірність військовій присязі у 2023 р. Тарас Павлюк був по-

смертно нагороджений орденом «За мужність» ІІІ ступеня [35]. 

Життя триває: у Тараса Павлюка підростає донька і син Антін. Про столітню боротьбу 

їхньої родини за Україну їм повідає родинний літопис, який веде рідний дядько Ігор Павлюк. 

Літопис родини Павлюків є однією з багатьох тисяч подібних історій українців, що напов-

нюють реальним змістом процес українського націо- і державотворення ХХ–ХХІ ст. Вивчення 

і популяризація цих родинних історій є важливим інструментом задля спростування фальши-

вих пропагандистських кліше про неісторичність української нації, які використовує російська 

сторона у війні з Україною. 
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